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महाराष्ट्रकविवयमोरोपंतकूत 


महाभारत. 


Ee Oo न््ा 


%. विराटपर्व. 
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म्यां श्रीमयूरकविपरि न परिसिला सकल कवि महीवरता, । 
साज़ेना कां ar त्या कविला सकलकविमहीवरता ? ।। 


नान्या A 


ह्‌ 
वामन दाजी ओक, 


हेडमास्तर, दायस्कूठू, रायपूर; 


यांनीं अनेक हस्तलिखित प्रतींवरून शुद्ध करून, अ्थेद्योतक, 
साहित्यशास्त्रविषयक व अवांतर माहितीच्या टीपा 
देऊन, चार परिशिष्टे जोडून तयार केलें, 


आणि 


मुंबईत जावजी दादाजी यांच्या ‘Agana छापखान्याचे मालक 
तुकाराम जावजी यांनीं छापून प्रसिद्ध केलें. 


१८९१. 


Ca eet 


किंमत १४ आणे, 


Mar, 


AS Srey wer 


+ 


१ डू, 
महाराष्ट्र भाषेचे आणि कवितेचें 
आस्थापूवेक अध्ययन 
करूं पाहणाऱ्या सजनांस 
हा ग्रंथ 
सप्रेम अपण करतो, 


“काव्यसंग्रह कार. 





अनुकमणिका. 





अध्याय. 


बिषय. 


नीति, धीम्याचें डरपदपुसस जाणें, शमीरृक्षावर 
पांडवांचा अस्त्रन्यास, विराटनगरप्रवेश, विराट- 


गृही धर्म, भीम, द्रौपदी, अजुन, सहदेव, न- 


कुल यांच्चा वास, त्रह्मोत्सव, जीमूतवध, कृष्णा- 
व्रत, कीचकसैरंध्रीसंवाद, कीचकगृहीं सैरंभीचें 
आगमन, कीचककूृत द्रौपदीविटंबना, भीमाने 
केलेलें द्रौपदीचे आश्वासन, द्रौपदीपरिदेवन, 
द्रौपदीभीमसंवाद, कीचकवध, उपकीचकवध. 


२| दुर्योधनाला कीचकवधकथन, पांडवांचा शोध, 


a 





कर्णदुःशासनसंवाद, अज्ञातवासाचा अल्पअ- 
बघि, द्रोण, भीष्म व कृप यांचें भाषण, दक्षि- 
णगोम्रहण, सुशर्मप्रयाण, विराटाचा समरोद्योग, 
विराटसुशार्मयुद्ध, ded सुरार्मपराभव, वि- 
राटाचा जयघोष. | 


उत्तरगोग्रहण, उत्तराशीं गोपालांचें संभापण, उत्त- 


राची समराथ जाण्याची तयारी, बृहन्नडासारथ्य, 
AGUA हलला करण्यासाठीं उत्तर दिशेस 
जाणें, उत्तराचे भय आणि पलात्युन* भय 
उत्तराचे आश्वासन, रामीवृक्षस्थ tale i- 
थन, अजुनस्वदेशनामनिरूपण, छीबवेषत्याग; 
उत्तराजुनसंवाद, अस्त्नस्मरण, अस्त्नप्रकटन, 
गांडीवगुणठणत्कार. 


४। अजुनरथस्मरण, देवदत्तशंखनाद, वैराटीची भीति, 


अजुनागमनाविषयीं द्रोणाचा तर्क, दुर्योधन- 
वाक्‍य, SUI, दुर्योधनकृत द्ोणाचार्य- 
कि 





१| पांडवांचा अज्ञातवास, धौम्यमुनिकथित परगृहवास- 


पनसस्या, (शग&. 
i 
cag] eR 
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अध्याय, 


| 
| 
| 
| 
| 


t 


e 
विषय, ग्रंथमंख्या.'  पृष्ठांक, 


निंदा, कर्णविकत्थन, कृपकृत कर्णमदा आणि 


अजुनस्तुति, ahaa, द्रौणिकूत करणनिर्भ- 
त्सेना व पार्थप्रशासा, भीष्माचें सांत्वनपरभाषण, 
भीष्मदुर्योधनसंवाद, गोधनासह दुर्योधनाचें 
स्वपुराप्रत आगमन, व्यूहरचना, Tara Fat 
धनावर हलला, धेनुनिवतन, कणांपयान 


q| अ्जुनकृपयुद्ध, युद्धदरनार्थ देवांचे आगमन, कृपा 


पयान, अजुनाचा द्रोणचरणीं प्रणाम, द्रोणाजे- 
नयुद्ध, द्रोणपराभव, दोण्यजुनसमर, द्रौणिपरा 
भव, ATMA, ATA सोपालंभ 
संवाद, कणोचें पुनरपयान, भीष्मपराभव, अजु- 
नदुःशासनयुद्ध, संकुलयुद्ध, करणकृपद्रोणांचें 
अजुनाशीं पुन: युद्ध, त्यांचा पराभव, भीष्मा- 
जुनयुद्ध, भीष्माची मून्छा 


दै दूर्योधनाजुनयुद्ध, विकणाजुनयुद्ध, विकणांचें सम- 


नकृत सुयोधनाधिक्षेप, कणेभीष्मादिकांचे दुर्या 
धनास साहाय्य, संमोहनास्त्रप्रयोग, ae 

कौरवांच्या TAS हरण, कौरवांचा पराभव, कु- 
CAS VARMA, अजुनाचें गोधनासहनि- 
वर्तन, देवदत्तश॑खजयघोष, अजुंनाचें योषावेष- 
परिधान, शामीदृक्षावर आयुधांचें स्थापन, कुरुम- 
देनाची व गोधनमोचनाची विराटास बातमी 
विराटयुधिष्ठिरादिसंवाद, दूतमुखें उत्तरविजयक- 
थानिवेदन, नगरोत्सव, सोत्सव उत्तराचा पुरप्र- 
वेश, विराटधर्माची अक्षत्रीडा, कृष्णाकृत दूत- 
fra, sted द्यूतनिभेत्संना, game वि 


| 
| 
| 
| 
| 
रांगणापासून पलायन, सुयोधनापयान, अजु- 
| 
| 
| 
राटकृत उत्तराची प्रशंसा, Tad बहनडास्तव, | 


९७ 


(९०९१० 


oe aad 


i ee 


बिषय, 


अध्याय. 





ग्रंथसंख्या. 





AE I CRA esi UAT 


विराटकोपोद्दीपन, धर्ममस्तकीं अक्षप्रहार, नासि- | 
कारक्तप्रवाह, उत्तराचे बृहनडेसह आगमन, उ- | 
त्तरमुखें स्वविजयसत्यकथन, विराटोत्तरसंवाद. | १२४ १२१-१४२ 
७| पांडवप्रकाश, स्ववेषपरिधान, Gamat, | 
विराटक्षमायाचना, उत्तरेचा ey अंगीकार, | 
रामकृष्णद्रपदादिकांचे आगमन, अभिमन्युवि- | 
वाहोत्सव. उपसंहार. ३७ | 





१४१-१५१ 
एकंदर प्रंथसंख्या ७४० 
परिशिष्टे. 
र्ट | 
रड परिश्षिष्टनाम. | Tela. 
ee es | 
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२| अधिक टीपा dee. eke. wets, ees आगत ७-९१ 
Rl मूळाचें झुद्धिपत्र .... ....  ....  .... ....! ९२-२४ 


* | 
3! टीपांचे ates worl ९५-९८ 


सुचना. 


परिढिष्टे तयार करण्याच्या कामीं आम्हास अनेक “काव्यसंग्रह east जनांनीं सप्रेम 
साहाय्य दिलें. श्री» गणपतराव हरिहर ऊफे बापूसाहेब कुरुंदवाडकर, Me रा« दत्तात्रय 
घनश्याम सबनीस, केशव विश्वास फणसे, सदाशिव मोरेथर भिडे, मोरो गणेश लोंढे, 
गोविंद बळवंत आणेराव, बी. ए., रामचंद्र विष्णु सोमण, नागनाथ केशव गोडबोले, गो- 
fax विष्णु श्रीखंडे, गोपाळ भीमराव कुळकर्णी, विनायक दाजी बेहरे, कृष्णाजी नरहर 
वाडीकर, नारायण बाळकृष्ण प्रभु देसाई, विनायक शिवराम खरे, रामचंद्र जगभ्नाथ बर्वे, 
Sto श्रीधर विष्णु परांजपे बी. ए., नागपुरास असणारे आमचे जुने विद्यालयीन वयस्य व 
Ho बळवंतराव कृष्ण इनामदार (राजोपाध्ये) यांनीं अर्थनिर्णायक टीपांतील दोष, छापील 
प्रतींतील age, दुर्बोध आयोचा अर्थ, शंकांचे समाधान इल्यादि प्रकरणीं लेख पाठविले 
ब रा० रा० रघुनाथ रामचंद्र मुजुमदार, गोपाळ भीमराव कुळकर्णी व He बळवंत कृष्ण 
इनामदार यांनीं आपणापाश्ीं असलेल्या हस्तलिखित प्रतीशीं छापील प्रत ताडून पाहून 
पाठभेद कळविले; यास्तव या सर्वाचे आभार मानून व “वारंवार असेंच साहाय्य करावें' 
अशी भव्यंत नम्रतापूवेक विनंति करून हा सूचनालेख पुरा करितों. 


“काव्यसंग्रह कार. 


मोरोपंतकृत महाभारत. 


eee 0 Ret 


४ विराटपर्व. 
अध्याय पहिला. 
(गीतिव्त्त.) 
वैत्मल ताताधिक जो de धोम्य ज्ञानपुण्यराशि केवी । 
अतिगहन राजसेवाधर्म तया Hearse शिकवी. | १ 


ara द्वपदपुराप्रति जातां घेऊनि अम्निहोत्रास, १ 

bight म्हणे, “न frat या यंजमानांसि, aff हो! त्रास ' ॥ २९ 
ara * इंद्रसेनायठुचर कृष्णाश्रयासि धाडून, 

पाठविला द्भुपदपुराप्रति दांसीदासवगे झाडून, ॥ श्‌ 


१, दयाळ, [या मथम Ta ज प्रथमाक्षर a’ आहे ने “श्रीपांडबसहायो भगवानर- 
विदाक्षो sata’ या अटादजञाक्षरा सस्कृत ATT चवथे अक्षर आहे. विराटपब्ष हे aay पर्व 
म्हणन “व? हृ UGA अक्षर होय, PAST महाभारताच्या प्रत्येक पर्वाच्या पांदिल्या गीतीचे प्रथमाक्षर 
घेतर असता पयाक्त वाक्य निष्पन्न होते ? सपसिद् आहे, अल आणि Ty Fy शब्दांपुढे TARA 
बुद्ध आणि दया हे अथ ava असता ‘7? प्रत्यय होतो; जसे-अंसररवळकट, वत्सलस्सदयाळ, ay 
विराटपर्वातीळ “पाडवप्रवेद्यापव' नामक उपपवास आरभ होतो.] २. बापापेक्षा saa, ३, पुरोहित 
[गुरुमअधकारानिरोधक. ‘Gaerne रुशब्दस्तु निरोवक. । अधकारनिरोधताहुरुशब्दा 
निगद्यते ॥? सोगपुराण-अध्याय ६८ भोक १० ] ४. घेपडित, ५. असत दुगेम, आचरण्यास 
फार कठिण, ६ राजवेवारूप घर्म, घाग्यान पाडवास परगूदहवासनीति सागितळी, कारण ale आता 
विराटगृही राहावपाचे होत, मनष्य कोगत्या गुणांनी राज्ञास प्रिय होतो, कोणत्या कारणांनी रानाची इत. 
राजी होते, काय के असना राजाची Eo होते-इत्यादि नीति धीम्याने सागितळी आहे, [अध्याय 
४ श्लोक ७-५३.] ७. धर्मेराजाठा, ८. प्स्थानसमर्यी, ९, अभिहोजररअरणीसहित अभिहोत्रपात्रे, 
होमसाधनभूत घेनु दयादि., १०, afa पेटवून यथाविधि समत्रक होम देऊन. [सनाभिसंपर्सि; 
राड्यलाभ आणि पृथ्यीविजय, हे तीन हेतु साधण्यासाठी अग्नीची यथाविष्ि पना करून-असा मा. 
ai.) ११. धमोदिकास, १२. crates, [द्वातागर्‍रजात अगे (ada) ब्याला तोऱरध;, 'त्रंगू: 
स्पंदनो रथः? इत्यमर:.] १३. इंद्रसेनप्रमु् सेदक, १४. द्वारकेत कृष्णाच्या आश्रयाने राहण्यायाही, 
१५. द्रोपदीच्या दाली (परिचारिका), wag (सपाकी, आचारी), adh (मुदयाकावरीश्ष 
अविकारी, wets) carla सेवक, दासी व दास यांचा वर्ग (लमह), 


९ मोरोपंतकृत [विराटपर्व 


गेले. विराटनगरा पांडव अंज्ञातवासकामुक ते, | 
gad भावि, तरि gar ga श्रीकांतदास कां सुकते? || 2 
जी तच्छल्नत्राणा आश्रय त्या संकटांत होय होमी | 


म टन सन्स पणात ८०५५ rt em टला 


१. वैराट, (विराट) -इंद्र पस्था(दिकी)पासून आग्नेयीस मन्स्यदेश म्हणन ज्ञा मत्स्यपुराणांत व 
भारतांत सांगिनळा आहि, त्या देशाची वैराट ही राजानी होतो. मत्स्यंदक्षाचे निरनिरीान्या दि- 
शाभेदानें निरांनराळे भाग मानिळे होते. लयापैकी विराट ही पूवमन्स्याची राजधानी होती. que 
तीळ वणेनाल्यिवाय चिनी व म्रीजशियन्‌ मंथावरूनही विराटनगराविप्रयी भरपूर व ATTA मा- 
हिती मिळते. सह्या डातक्रात goa संग हा चिनी प्रताक्ञी, विराटनगरीची प्राचीन जागा स्वत: 
पाहिल्याविषयी आपल्या aa लिहितो, म्थरेपासन ८३॥ Hoy मळा विराट zie, असे 
त्याने fates आहे. आता ह अंतर सर्वोशीं खर नाही; तथापि खऱ्या अंतरात व va संग याने 
लिहिळेल्या अंतरात केर पडण्याची कारणें, वाढेतीळ नद्यांची wae, डोगरांचा चढ, व रानातील 
घेस्याब्रांकस्था वाटा हो होत, अस पाश्चात्य भ्रमोळकारांचे मत आहे, वैराट म्हणन ज्ञ BHT कहर 
आहे, शागासून जवळच पूर्वकडे एक उच व पसरट टेकडी आहे. त्यावर पुराणप्रसिद्ध विराटनगर 
वसळेळ हाते, त्या META घेर आतपास बराच पसरळेळा असावा, कारण की दिगार्‍्यापासून फार 
दूरपर्यंत जुन्या भव्य इमारतीचे मोडक खाव, घरांचे पाये, व मोल्यवान APR तुकडे अजून 
सांपडतात |! तसंच किलेक ais ठोकांचे मठही न्ञागनागी आढळतात. पाडव अल्ञातवासात असता 
या नगरीत राहिले होने, ही गोटट प्रसिद्ध आहेच. त्यावेळी त्याच राहण्याचे ठिकाण कोणते होते, या> 
fait विचारले म्हणज्ञ, तेथील ठोक उत्तरेच्या बाजूला एक मेलावर असलेली भीमरुंफा नांवाची 
टेकडी दाखवितात, ह्या टेकडीवर भव्य सुळकेवना कडे तुटलेले आहेत. कित्येक ठिकाणी 
भयंकर Ret आहेत. पाण्याच्या जबरदस्त ठोट्यांन झिजून गेठेळे कित्येक मोठमाठे दगड चम- 
alta आकाराचे बनलेले आहेत, टेकडीच्या निरनिरान्या कडांना मजवृद मिती घाठन, कांही 
ठिकाणी प्रश्रास्त खोल्या केठेल्या अहित, तज्ञाचे कित्येक गुहा आहेत, त्यापैकी एक मोठी गुहा, 
भीमाची राहण्याची जागा, म्हणून ती भीमयुंफा या नावाने दारववितात, १ तज्ञाचे प्रकारच्या किलेक 
गुहांना अनुक्रमें धम, अजुन, नकुल, सहदेव अक्षी नांवे दिलेली पाहण्यात aaa. wi aca 
विराटनगराची वस्ती बर्तुलाकृति आहे, समोवार तांबुस रंगाच्या टेकड्या आहेत. शहरात जाण्याचा 
मुख्य रस्ता वायव्येकडील ओट्याबवळ आहे. नज्ञीक sonia मरव्य उगम आहे. विराट हे शहर 
तांब्याच्या खाणीविषयी फार प्राचोन काळापासून प्रसिद्ध आहे, (भरतस्वलाद्शे-एऐ ३२-३३.) 
२. आपले खरे रूप प्रकट न करता युप्तपणे वास करू इच्छिणारे, ३. sue, ४. पांडव. लक्ष्मी- 
पतीचे भक्त, ५. न मुकते-असा प्रश्नाठंकाराने अथे समजावा, ६. लांन्या शस्त्राच्या रक्षणार्थ , 
AVS’ असाही पाठ दोन जुनाट हस्तलिग्वित पोथीत आढळतो. त्याचा what केला अ. 
Rai, “यांच्या THVT Ta’ असा अथे करावा. ७. विराटनगरांत aa करण्यापूर्वी आपली 
आयुधे कोठे ठेवावी असा fae पांडवांस पडला, तेव्हां यांनी ती आयन इमकज्ञानसमीप एका 
WTR ब चढण्यास कठीण san शमी नामक वृक्षाच्या दोलीत ठेवण्याचा निश्चय केला. नंतर 
AHS त्या वृक्षावर BEAT, आणि आयुधे ठेऊन खालीं आला-अशी कथा आहे, [अध्याय ५ TE] 


2 अध्याय] Hera. g 


शिंवस्रतिसी इमशानीं तीचें वर्णू न काय हो यश मी! ॥. 4 
भेटोनि विराठासि प्रथम युविष्ठिर वदे Fats असें । 


‘art कंक द्विज मी, सर्माभ्रित अक्षकेलिदक्ष Sa’ ॥ १ 
oat बिराटनृप बहुमाने aeaia याहि सभ्यास, | 

वर्ते रृपाश्रितांत टपाश्रितसाचि, तसतांहि अभ्यास. ॥ ७ 
मग भीम म्हणे, 'राया ! मी धर्माश्रित लहानसा, माजी | 

औओख्या बलव, सेवा होती प्रभुच्या महानसामाजी.! ।॥ ¢ 
स्वमहानसीं विराट enh पूजूनि agate, हो! । 

हळहळुनि म्हणे BH, agar हृरिपादपलुवा ! लाहो.!' | ९ 


होऊनि मैलिनवेषा जातां राजप्रियेकडे Foor | 
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१, इमक्षानांत fra वास करतो ही गोष्ट सुप्रसिद्ध आहे. २. सुंदर, ३. कंकऱ्या शब्दाचे 
तीन अथे आहेत. (१) safes, (२) ठोहपृष्ठ, (३) कृतांत, येथ 'कृतांत? हा अर्थ aan कर्तव्य 
आहे, 'आममा वे पुजनामासि? या थरतिवचनानें ga हा fret प्रतिनिब, तेव्हां घम हा कृतांतपुत्र 
असल्यामुळें मी "कंक? आहे. अलें म्हणून आपल्यावर येणाऱ्या मिभ्यावादिव्वदोषाचा परिहार करतो, 
[अध्याय ७ शोक १२.] (कंकः*छद्यद्विजे ख्याती लोहपृष्टकृतांतयोः” इति विश्रः,) ४. युधिप्िराचा 
आश्रित, ७५. दयूतक्रीडेंत चतुर, [बुहदश्वापासून ayaa शिकून घेतल्यामुळे अक्षक्रीडाकुशल.] 
६. आहें. ७. सभ्यर्‍समासद, सभास्तार. ८. “at नृपाश्रितांवहि सृपआश्रितसा नसोनि अभ्यास? 
असाहि एक पाठ आहे. ९, नृपाश्रिताममाणे वागण्याचा अभ्यास नसूनही तसा वागे. १०. कांहीं 
लहान, “सा? ayaa न्यूनता किवा आधिक्य यांचा cate आहे. ११. माझी. १२. नांव, 
१३. Tania नांवाचा, अक्कवस्सूपकार, सूद, (अध्याय ८ aH ७.) १४. BITE 
gaia, [“रसवत्यां तु पाकस्थानमहानसे? इत्यमर:,] १५, घर्म हळहळुनि म्हणे, (हे) हरिपादपळ्मवा | 
(हा) स्वपदा लाहो. भीमाची पाकलाळेत योजना झाठिठी पाहून व अतिशय वाईट बाटून धर्म म्ह 
णतो:-हे विष्णुपदकमळा | हा (धर्म) स्वपदा (वैकुंठाला, तुमच्या पदाला) पावोऱ्ही भीमाची दुः- 
स्थिति पाहण्यापेक्षा मला म्हणजे ह्या धमाला मरण at ara. किंवा धर्मे हळहळून म्हणाला:--दे 
भगवेता | हा (भीम) स्वपदा (आपल्या पूर्वीच्या योग्यतेळा) पाबो (आघ होवो); भीम तिलाच योग्य 
अहि, ध्या स्थितीला पात्र नाहीं. अथवा, “सवपद? & “हरिपादपळव? त्याठा (भीम) लाहो (तें भी- 
माला मिळो)ऱर्‍्या (अतीं प्राप्त होणाऱ्या) आपल्या स्थानाचें म्हणक्षे हरिचरणकमळाचें चितन करून 
at धाळबो, अखेरीस हरिभक्त हे हरिचरणकमलीं ज्ञाबयाचे म्हणन या चरणकमळास 'स्पद? 
असे म्हटले आहे, ही धर्मोक्ति आक्ीवादरूप समज्ञावी, १६, मळिण (घाणेरडा) आहे वेष जिचा 
wat, [केघांतर करण्याचा हठु EWA होय.] १७, विराठाच्या पत्नीकडे, Pazar तुदेष्णा ना. 
मक भर्यिकडे, (अध्याय शोक ६०१० TET.) १८. द्रोपदी, 


3 मोरोपंततकृत [विराटपर्य 
चित्तीं म्हणे, 'अहा ! ag अवघड हे Sat ae Hem! yp १० 
पाहुनि पुसे सुदेष्णा, “ae! कवण तूं£ असी दशा का गे?! | 
“कुष्णाश्रिता सुजिष्या defi मी? oa तिला सांगे. | ' १९ 
राज्ञी म्हणे, 'पहाया रूप असें, 40a नेवसावें. | 
कोण Hag म्हणेल स्वगृही तुज सुंदरीस “न' वसावे? | १२ 
परि निश्चयं त्यजिळ मज, पाहुनि qa भूप Garda; | 


वाटे विलोकिता जरि हें aga रूप शुक, भॅनीं येते. ॥ १९ 
काय करावें म्यां तरि, जरि सुंदरि ! agate 'पंति ade । 

az, Ha आंबरावी अँमृतफलहृता रंसैज्ञमति ‘aa?’ ॥ १४ 
Qa सैरंध्रीपण हें कांहीं काल पातलं पदरा, | 

पांचा गंधर्वांची पत्नी मी पावल्ये कधीं न दरा. ॥ १५ 
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१, उंब्रासटंबरठा, [हा देशी शब्द आहे.] २, डोंगर, घाट, ३. कृष्णाऱययादवेद्रा, हे कृष्णा | 
ह each HRA अवघड आहेत, (‘saa पराधीनतचो कधी सबय नसून उलटे अभत्वच 
Sq जन्मापासून भोगळे BAL परदास्य करण्याचा प्रसंग आला असतां मोठा कठीणच होय?) 
[कृष्णः सत्यवतीपुत्रे वाय्रसे केशवे5युने | कृष्णा स्याद्रौपदी नीळी पिग्पलीद्राक्षयोरपि a मेचके 
वार्च्याठग: स्याकीने मरिचलाहयो:?” इति fea.) ४. पांडवांची wet कृष्णा (द्रोपदी) तिची आ- 
Pra, द्रोपदीपरिचाशिका. [अध्याय ९ श्लोक १७-२० पहा.] ५. दासी. ६, ही शिल्पिकाम क- 
रणारी ada oft, अंत:पुरपरिचारिका, ७, aac, aia, ८. Zier, ९. नवस करावा. 
qo, डोळस, ११. UE नको असे कोण म्हणेल 2 कोणीं म्हणणार नाही-हे उत्तर. हा प्रभालंकार 
आहे, बोलणारा जेव्हां एखाद्या गोष्टीबद्दळ बाह्यात्कारी प्रश्न करतो, परंतु ती गोष्ट क्ली आहे 
ह्याविषयी याला शंका नसून उलट पक्की खातरी असते तेव्हां हा प्रश्नालंकार होतो. याला इंम्र- 
HT Erotesis असें म्हणतात. १२. अध्याय ९ भोक २२-२९ पहा, १३. असंत सुंदर a 
शीतें, १४. मनीं येतेंर्मनाठा आवडले असतें, मनांत ate असन (शुकाचायीच्या). १५, fe 
UATE, १९, असृतफलानें हरण केठेठी, अमृतफळाला लब्ध झाठेठी, ‘aaa’ हें काल्पट 
निक “असृतकुंभः किंवा “अमूतनदी' किंवा *अमृतप्रवाह' या शब्दांप्रमाणें काल्पनिक उत्तमो- 
त्तम फळ होय, “अस्तफळ' हा शब्द आब्यास लावण्याचा प्रचार दिसतो. अमृतफळावर Tey 
झालेली रसहमति तुतीच्या फळास ay होण्याचा सभच नाहीं हे उघड आहे. १७, रसिकाची 
gfe. १८, तूताच्या Har. १९. हें द्रोपदीचे सुदेष्णेच्या भाषणावर उत्तर आहे, [अध्याय ९ 
झोक ३०-३४ TEL) २०. पांडव हे देवतांदाज म्हणून ula होत--भसा भाव, २१. भी- 
तीस. 


१ अध्याय] महाभारत. 


erat न Shy बाई! खम्तींही मम्मना विवेक मेला, । 
गैगनमणिकरींच्या तैम केव्हां तरि काय हो! शिबे कमला? | १६ 
हें ay परभोग्य नव्हे, जो पुरुष बळेंचि हात लाबिल या, | 


पावेल ल्य, ज्योतिस्पृक्‌ जेंबि पतंग मातला विठ्या. ॥ १७ 
उच्छिष्ट चारिता मज, मजकरवी धुववितांचि चरणातें, | 

नर कीं नारी पावे मत्पतिपासूनि सय awd.’ ।॥ १८ 
तीतं म्हणे सुदेष्णा, * मॅऩिकट खस्थ तूं सये! राहे; । 

त्वससख्यभाग्य THA यावें स्वम्तांतही न येरा हे.' ॥ १९ 


मग  तंतिपालनामें राहे सहदेव होउनि ग्विलौरी, | 
हे लीला, कोरव किति? न बहु हरिर्जान स्मॅरादिनिखिलारी. ॥ २० 


१. पातकास. TE! (सुदे'णे !) मन्मना (माझ्या मनाला) विवेक (बिचारबृक्धि) मळा (पातर 
काला) स्वप्तीही Prat न देचि (स्यम्तात देग्वील स्पर्श होड देत नाही)-असा सान्यय अर्थ, २, सूर 
योच्या हातातल्या, ३. अधकार, ४, या पद्यात “प्रतिवसतूपमा' नामक अलंकार आहे. AY उप- 
मान आणि उपमेय याचा एकच समानधमे Vegas (भिन्न शब्दांनी) दाखविला जतो तेथे 
प्रतिवस्तृपमा अळकार होतो. येथे PR मन्मना मला? इयादि उपमेय आहे आणि “गगनमुणि- 
करीच्या तम? gaz हे उपमान आहे. यांचा एकच अभिन्न (समान) धेमे “सपद्चोणे) व “शिवणे” 
या भिन्न शब्दांनी दाखविरा आहे म्हणन हा प्रतिवस्तपमा अलकार होय, “वाम्ययोरेकसामान्ये प्र» 
तिवस्तूपमा मता? [कुवल्यानद] असे याचे लक्षण आहे, मतिवस्तृपमा वेधरम्यानेहदी होते, असे-“वि- 
द्वानाचे परित्रम विद्वान्‌ मात्र समजतो, दुःसहपसबनेदन! aor कवीही ata नाहीं.” या sare. 
रणात “समजतो? आणि fara नाही? या दोन भिन्न शब्दांनी वेपरीत्य Gari) cafes आहे 
तरी येथे प्रतिवस्तृपमा होते. “प्रतिवस्तूपमा तु सा । सामान्यस्य द्विरेकस्य यत्न बाक्यद्वये रिथितिः wy 
(काव्यप्रदीप-१०रळास १५-१६ कारिका), 'प्रतिवस्तूपमा सा म्याद्वाक्ययोगम्यसाम्ययो: । एकोडपि 
वर्म: सामान्यो यत्र निदिश्यते gaa ॥? (साहित्यदपण-दक्षम परिच्छेद), एकाच सामान्य (सार 
qa) धर्माची उपमानवाक्य आणि उपमेयवाक्य यात शब्दभेदान ज्ञेव दोनदा अवस्थिति असते, 
नेथे प्रतिवस्तूपमा होते, ५. करीर, ६. “परयोग्य” असाही पाठ आहे. ७. दिव्यावर झडप Wa 
णारा, ब्योतीला eae करणारा, ८, Be, 'पतग: sea ज्ञाठिप्रभेदे पक्षितूर्ययोः” इति तुधा,] 
९, माजलेला. १०, नांद. ११, तत्काल. १२. अध्याय ९ छोक ३५-३६ पहा. १३. माझ्या 
4, १४. तुर्झे मेम हेच देव. १५. अन्यास, १६. ततिपाल्म्स्ततिस्येळांना बांधण्याची दोरी 
pray वाणी; दोरी बाळगणारा अथवा वचन पाळणारा, युरावी अथवा धमीदिकाची आहा पाळ- 
णारा-असा मावार्थ, १७, गोरक्षक, खिळार ठेवणारा, बनगर, गौळी, १८. मदनादि सवे वैरी, 
सहदेव खिळारी होऊन राहिला (पण तव्क्षणी स्व्वाज्नचा नाश केठा नाहीं) ही केवळ ‘eter होय, 
(en) इरिजनि (मगवद्रक्तांठा) स्मरादि निखिलारी (कामममख सव द्रात) बहु न (तुच्छ भासतात- 
Wee वाटत नाहींत) हांला कोरव किति? अथीत्‌ याना कोरव म्हणज्ञे अतितुच्छ होत--मसा भाष, 


g मोरोपंतकृत [विराटपर्व 


Sats Hae स्वीकारी fay, पतन ये तें । 

इतरां, परि तो aad, शिकवी genie भूपतनयेतें. ॥ Re 
fafa eftecet dat ज्या अतिशयप्रिया Saar, | 

नामें yewer तो होय धरुनियां करांत कंबु बुळा, ॥ २२ 
नकुल म्हणे, “मी ग्रंथिकनामा हयशास््र जाणता, राया! । 

तो शौलिहोत्र कीं हा तुल्यचि अश्वांसि, जाण, ताराया. ॥ २९३ 
ज्याच्याठायीं नांदे सं्षीते, जसी दयाधिका रामी, | 

राया! करीत होतों त्या धर्माच्या हयाधिकारा प्री.' ॥ २४ 
मत्स्य म्हणे, “आश्रय मी तुज, ae जेवि मोनसमराला, | 

sina त्यापुढे किति? aiar ये जें विमान Sharer. |) २९६ 
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१. अर्जुन इंद्रलोकीं असतां यानें saaitat विनवणी मान्य केली नाही; उलट तिचा “तूं क्रीब 
diate’ हा काप पत्करला-या कथेवर TY ants आहे. sara स्थितीत दुसरं कोणी 
aad तर यांनी उवेक्लीश्ीं संग करून ते योगन्नष्ट ब ATW! झाले असते, परंतु अजुन मात्र एक 
रतिभर आपल्या सत्वापासून ढळला नाही, २. नपुंसकत्व, ३. इंद्रपुतर. (अजुंन.) ४, [ज्यापासून] 
पतन (सयन्ंश-सत्वच्यवन-पातिस) ये इतरां ते (इतर सामान्य जनांस पतित can प्राप्त होते ते) 
efaretaa amy (अर्जुन) स्वीकारी, परि (परंतु-सत्रीबेषक्ीबत्वाचा अंगीकार केला तरी) तो (अजुन) 
न चळे (सत्वापासून ढळला नाहीं, पतन पावला नाहीं), cram स्रीवेषधारी पुरुष पतितासारख! 
asad व होबत्व हेंही एक प्रकारचें पातिय (पतितत्) आणणारे आहे असा समक्ष आहे. 
५. sata, ६. हरि (मारुति) आणि हर (कृष्ण) या रूपानें. ७, पापण्या, ८. WAST Ts, 
ज्याप्रमाणें gett असंत प्रिय बुबुळा रक्षिति याप्रमाणें हरिहरख्पें ज्या (ड्या अजुनाटा) रक्षिति तो 
करांत कंबु धरुनियां बहन्नडा नामें वुळा होय-असा अन्वय, ९७, बहज्ञडासवबहतः--्मोठा, ae= 
(नर--रषवोडेल्योथ्वभिदात्‌) नर, नारायणसख, आद्यनर, १०. शेख, (शेखवलयें. “पिनडकंवु' असें 
feat पद मूळांत आहे, ज्यानें हातांत Bead घातली आहेत तो-असा या पदाचा अर्थ आहे.) 
११, नपुंसक. १२. ग्रंधिक आहे नाम ड्याचें असा. [आयुर्वेद, अध्वर्यब इत्यादि ग्रंथ जाणनो तो 
faa, नकुल हा अश्विनौदेबांचा पुत्र, आणि अश्रिनी हे देवांचे वेद्य आणि अध्वर्य म्हणून नकुल 
आपणास म्रेथिक म्हणज्ञे आयुवेद आणि आध्वयेव ज्ञाणणारा असें म्हणतो.] १३. ज्ञालिहोत्ररभ- 
खपरीक्षाश्लाख्रप्रणेता प्रख्यात, पुरुष हा कपिलमुनीचा पुत्र, यानें रचलेल्या ग्रंथास ‘ane’ असें 
aia आहि. १४. Sa धमोच्या ठायी. १५. उत्तम नीति. १६. दयापरिपूर्ण, १७. दाशरथि 
रामी, १८. SAIS, १९, अल्प सरोवर. Yo, मानस सरोवरांतील हंसास, २९१, पालखी. 
२५, उपयोगाला येतें, कामगिरी करते. २३. रणाला. 
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धमोश्रितांसि आश्रय मी, लोकां हांसवितिळ केविराट, | 
परि शोभेलचि, भासत होता लोकांस after विराट. ॥ ९६ 
Gitta म्हणे, ‘ater! एथेंही स्पष्ट तोचि धेर्म असे, 1 


ee aad, तरि हे येते न प्राथितां कशास Hae ॥ २७ 
अज्ञातवासकराळीं त्यांची Her दशा वदावि किती £ | 
दरव्याथ भीम अजुन अने लब्मांबरें तदा | 'विकिती २८ 


वरचेवर दे धर्म दरतविजितपणधन संवैभावांस । 

संमयज्ञ कवि न म्हणतिल 'कृपण' असे त्या धनेस्वभावांस. ॥ २९ 
एकांती गुप्तपणे Ne, चोरांसि जेवि चोरंसखा, | 

सहदेव म्हणे, ‘ag Ha दिसतां, व्हा ge पुष्ट, WM ar. ॥ १० 
स्वामीपासुनि नकुळहिं ' जोडी diay धन eat सजुनी, | 

अंतःपुरीं मिळाली वस्र अळुनहि दे data adi. ॥ ay 
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१, घमीश्रिताना विराट राजाने आश्रय द्यावा, ही गोष्ट कविवर्याच्या दृष्टीनें मोठी wrens 
होईल, कारण कोठें धमाची योग्यता व कोठे विराठराजञा ! अने जरि आहे तरि मी (ही गीति 
विराटोक्ति आहे) आजपर्यंत बो तिलकरहितऱ्(मस्तकाला टोळा ज्याप्रमाणें ata देतो 
त्याप्रमाणें धमीश्रितसाहचर्यान मी atta) *शोभारहित होतों तो ह्यांच्या mea (ले 
माझे आश्रित म्हणन aed) तेजी दिसेन. धमाच्या आश्रितमंडळास विराटराजा आश्रय देणारा 
अशी माझी मस्करी करून कविराट (भाट sheaf) लोकांना हेसबितीळ, पण आजपर्यंत 
ज्ञो विराट लोकांना वितिळक (तिळकरहित--असा) भासत होतो तो आतां (या. धमोश्रितांच्या 
योगें सतिळक असा) जोभेलचिसटिळा मिळाल्यामुळें शोभा was, २, कविश्रेष्ठ, ३. तिलक 
रद्दित, “तिलक? हें शोभाप्रद चिन्ह आहे या ads विस्मरण होतां कामां नये, ४. ARE, 
७. तो धर्म (युविष्ठिर राजा) येथें आहेऱऱ्या नगरांत धमीसारखा तूं आहेम म्हणून हे (या धर्मांचे 
सेवक) येथे आले, त्या घमोसारखा तूं नसतास तर ते मेवक येथे आळे नसते. ६, आहे 
ऊ मार्थनापूर्वक a बोलावितां ८, येथें “पांडवप्रवेशपर्व संपून ‘aqme आरंभ होतो 
९, भक्षणास योग्य अक्षी नानाविध अन्नें महानसांत अबक्षिष्ट राहिल्यावर मीम-दुथ्विष्ठिरास बिकीत 
अमे, १०. मिळाठिलीं at, अंत:पुरामध्यें अजुंनाला ath झालेलीं a मिळत असत, (गीति ३१ 
पहा.) ११, अध्याय १३ se ६-१० पहा. १२, Bata जिंकिठेल्या पणाचें द्रव्य, १३. NIA, 
१४. पसंग जाणणारे चतुर पुरुष, १५. मेघांसारिखा उदार खभाव ब्यांचा यांस. १६. चोराचा 
मित्र [चोरसख येथें “सखि/क्यन्दाला *राबाह:सलिभ्यष्टच? या सूत्राने “सख? असा आदेश झाला 
आहे.] १७. दघि क्षीर घत इत्यादि गोरस, १८, मिळवी, संपादी, १९, भातू--अथेऱभावांसाठी, 
२०, भावाला, 


टं मोरोपंतकृत faucet 


dfacifa gacgar भेटे भलत्या मिषे, न दे fae; । 
तन्मति तिला म्हणे, “पति अंतिम्रृदुळ, न भेटतां ने देवि! cer’. ९१२ 


Ls ta c ४ क 
त॑ अम्रृतवर्ष दर्शन लांसि, acta Roca गरांत, | 


(वे मामचतुष्टय ते क्रमिती त्या विराटनगरांत. ॥ aR 
प्रॅक्ोत्सवांत तेथें ये साक्षान्मळकाळ sta, | 

ज्यौची आणी बहुतां भुनरणनिपुगगांसि काळजी aa. | ३४ 
“आहे कोणी मजशी भांडेसा ? ह सगव aw वदे, | 

4€ en ७५३ क 

रंगीं तया क्रियोत्तर राजाज्ञेने सशंक बलव दे. | ३१५ 
काळासीहि कराया सिद्धचि तो धीरीीर भीम रणा, | 

कळतां सुयोधन पुन्हा व्यॅमनी पाडील याचि भी मरणा. ॥ १६ 
pas “3 8G २ ~ 

भीगथुजारनि५तं alge दृष्ट मल *तो चिरडे; | 

“aft बहुगंर्वे जो हांसे फुगऊनि गळु तोचि रडे *. | ३७ 


धरिती बेडीत दोतदां ते ग्लानिविकास सर्वे Fares; | 
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१, AINA, २ MAA कोमर मनाच आहेत यास्तव भटत्याजिवाय राहू नको. ३. येथे दोन 
‘a? आहेत ते प्रकतावे दर्शवितात, “द्वा doll seared बोधयत ? [महावीरचरित--वीरराधवकृत 
टौका-पृ्ठ ८५.] ४. त द्रोपदाच ददन, ५, अमृताची gig करणारी ६. चिरकाल परिभ्नमण, 
७, fama, ट. याप्रमाणे, [अध्याय १३ छझोफ १४.] ९. मासाचे चतटटय़. [चतष्टयऱ्न्चोहाचा सम- 
दाय, “तय? प्रत्यय टागन समुरायवाचक नाम होतात--पचतय, द्रितय, Pray इयादि.] १०, weil 
ANTE! ATMA art असता Sl सवे लाक उत्सव करतात तो. [अध्याय १३ ala 
१४ टीका पहा.] ११, मळाचा काळ. [मक्माचा गवे नाहींसा करणारा असा प्रख्यात मळ नीमृत.] 
१२. मळविशेष, १३. ज्या जीमताची काळजी मळयुझकुशलास HAAS! लावी. १६. मक्रयुद्ध- 
HUB. १५. THAT, १९. ताठमीत ५७. क्रियारूप उत्तर, १८. पाडव विराटनग्रींत अहित 
अस कळता, FAIA पुनः व्यसनी (बारा वषें अरण्यवास करण्याच्या संकटी) पाडील, या मरणा 
(भीम) भी. १५ संकरात. २०.भीमबाहरूप जो AA (वज) याच्या पाते (प्रहाराने), २१. म- 
GIB. XR. तो जीमत, “तो चिरे” “तोचि TS’ हे Garg आवडते ठरीव यमक होय. २३. ता- 
aia, ९४. गाठ, २५. हे गोलघ तुभाषितरूप आहे. २६. घटिकेत. २७. शंभरदा. ९२८. तैं 
(भीमाचे a लीमत माचे मळयुद्ध चाळे असता) सव ABI (इतर सवे मळांची eT) 
घडीत (घटकेत) शता (ata) ग्लानिविकास (भीमाची सरक्षी होत आहे असे दिसले की 
म्ठानि, जीमृताची सरशी होत आहे असे feds af विकास) धरिती, (आता भीम पडेल असे 
वाटले की या aatat तोडे प्रफुक्षित दिसत, फिरून भीमाची act हात आहे असें दिसू 
ame की तीं wera (निस्तेज) होत; असें घटकेत पुष्कळदां याच्या चेहऱ्यावर age दिसत. हें 
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जिष्णु म्हणे, 'न धरावा जनरंननरंगगव मेलास्ये'. ॥ ae 
फिरवुनि शतदां केला fe क्षितिर्वेरे dete आपडुनी. | 
तें mits नियुद्धागृत नैयनमुखे करूनि आ eat. ॥ Re 


सये प्रसन्न होउनि देतां निजवस्ररनधनदाने, | 

dig |) म्हणे भीम, Sar gerd यत्न करुनि Yara. ॥ ४० 
मग भीम करी SE पुरबाया राजदारकाम रंण, | 

कृष्णा म्हणे, “सख्या! हरि! देशि न मज तू उदार कां AT! ४९ 
देशमास कमिति असे, प्रेसुसम मेते जे संदार विश्वास, । 


पाहून अजुन म्हणाला, “AAT (माझ्य़ा नतेनानें, नाचण्याने) जनरंजनरंगगवे (जनरंबन करण्याची 
भन रंगभूमि तिच्या ठिकाणीं अभिमान) नृद्यगानशञालेविषयीं जो मो अभिमान बाळगीत असे की 
माझ्या नाचण्यानेच (येथें फक्त gaa ध्यावे) ठोकांचें मनोरंजन होतें, तो अभिमान आतां फिरून 
मी धरितां कामां नये, कारण भोमाच्या मक्युद्धाने gal माझ्या नृत्याममाणेंच जनमनोरंनन होतें, 
भीमाच्या मळयुद्धानें जर आतां Bary मनोरंनन होऊ ठागळें आहे, तर माझ्या Tara बनम- 
नोरंनन होतें अता गर्व वाहणे आतां ठीक होणार नाही. मळयुद्धांत मळांचे जे पवित्रे होतात यांत 
TARA WT मोठ्या कुशलतेनें टाकावे लागतात, यावरून लाचें Tal येथें साम्य कल्पिले 
आहे, २९, मक्षमुसे. 
१, AS, २. AAPA Tar, ३. चूर्ण (जीमूत.) ४. एभ्वीवर, ५. कडेने, 
६. बाहुयुद्धामृत, ७, नेत्ररूप मुखाने. ८. ज्ञायांनीं. ९, विराटें. १०, भीमाला देतां.११, ब्याला धन- 
दानें पूजावें र्‍याळा विराटानें केळेळें वसनरनधनापऐण Peete संतोषदायक होणार आहे १ तेव्हां यानें 
‘aia !” म्हटले हं ठीकच होय. १२. ज्या भोमाठा, १३. HATA. १४. ‘alts? असा अन्यपाठ 
दोन जुनाट हस्तलिखित पोथ्यांत आढळतो, दरिससिंह. १५. राजपत्नीचा (सुदेष्णेचा) मनोरष, 
५६. भीमानें ona, सिंह, गज aia युद्ध करून अंतःपुरांतीळ जिय़ांस संतुष्ट केळें असें वणन आहे. 
[अध्याय १३ शोक ४०-४१.] १७. द्रौपदी. विराटाचें आणि राक्षदारांचें मनोरंनन करण्यासाठी 
आपले महारथी पति पांडव कष्ट करतात salt यांची दक्षा पाहून, श्रासोच्छास सोडन, दुःखित 
व्साती द्रौपदी म्हणते, [अध्याय१३ भोक ड५,] १८. येथें 'उदार”शब्द मोव्या मार्मिकपणे sym 
केला अहि. जो उदार आहे यानें मरण देण्यास सिद्ध कां नसावें १ असें म्हणण्याचे तात्पये आहे. 
१९, येथें “समयपालनपर्व) संपून “कोचकवधपर्वोःस आरंभ होतो, २०, भध्याय १४ झोक १ पहा. 
२१. पांडव, प्रभु नो कृष्ण amar! सदार (द्रोपदीसद्दित) विश्रास (जिभुवनास) मत (मान्य) 
aie; तेव्हां विबननयन आणि लोकबंधु जो सूये साला यांची दुःस्थिति पाहून वाईट ait हें 
साहजिकच, fra थोर, पराक्रमी सजन पुरुषांस दुर्दक्षा प्राप्त हाली असतां यामुळें उत्पात घ- 
डतात अले वर्णन करण्याचा कविसांमदायच आहे. Compare, Hamlet, Act I, Sc. 1., 
when the death of Julius Cresar is referred to :— 
“A little ere the mightiest Julius fell 
२ Alo Ae fo 
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अत्युष्ण दीधे सोडी ज्यांसि ब्रिलोकुलि सदा रवि श्रास, 1 BR 
कीचकनामा सेनापाल fare प्रसिद्ध राजाचा | 


मंगूं पाहे क्रंष्णात्रत, वांछी अम्युदय घरा ज्याचा. ॥ ४३ 
भगिनीस म्हणे, “ूर्बी आढळली या न हे मला dae, | 
धौटे जन्मदरिद्रा झाला बहकोटिहेमलाभ वनीं, ॥ ४४ 








The graves stood tenantless and the sheeted dead 
Did squeak and gibber in the Roman street ; 

As stars with trains of fire and dews of blood ; 
Disasters in the Sun; and the moist star 

Upon whose influence Neptune’s empire stands 
Was sick as doomsday with eclipse.” 


२२. मान्य, २१. ख्रीसहवर्तमान. 

१, ज्यांति (ज्या पांडबांठा) विलोकुनि (पाहून) रवि सदा (सबेकाळ) stam दी श्रास 
सोडी (पांडवासारखा पराक्रम अथवा तेजोनिचि आपणास नाहीं असें समजून खिन्न होई) 
[आणि] ज्ञे (पांडव) age (दरोपदीसहित) प्रभुसम (कुष्णाममाणे) विश्वास मत (जगताला 
मान्य) [ते] दक्षमास असे (विराटाच्या घरी राहून, लाला आणि याच्या स्रियांना संतुष्ट कर- 
ण्यासाठी सिंहगजञादिकांक्षी यद्ध करून, गीतनृत्यादि करून, वृषभांस आणि aia उत्तमप्रकोररे 
शिकवून) कमिति (धालविति)-असा या yarn सान्वय अर्थ कोणी कोणी करतात असे आ- 
gad, २. कोचकऱ्नविराठाचा सेनापति, ३. पत्नीचा बंधु, ४. कृष्णेच्या ब्रता (पातिम्रया) at 
पाहेऱ्भंग करण्याची इच्छा करी. डब्याचा धरा अभ्युदय बांछोरुन्या कृष्णाब्ताचा उत्कर्ष पृथ्वी 
इच्छी, पतित्रता स्रियांच्या सदाचरणामुळें हें विश्व चाळळे आहे असा लोकांत समब आहे याठा 
अनुलक्षून हें fetes one, द्रोपदीच्या पातित्रयामुळें ह्या प्रथ्वीचे व्यापार सुरळीत aes होते, 
तेव्हां साचा अभ्युदय (sat) Pate हें पथ्वीचें कामच होय. प्रथ्वीवर पाप फार झालें म्हणज्ञे 
ती qed व पुण्यामुळेच ती att असा सवसाधारण समन आहे. ५. दद, ६. Feit ७. अ- 
ध्याय १४ भोक ७-१० पहा. ८. हेऱही द्रोपदी, ९. Tala, १०. ar उचेक्षालकार आणावा, 
जेव्हां उपमेयावर जाणो हें. उपमानच आहे sat Gnas केली aad तेव्हां उजेक्षानामक अल॑- 
कार होतो, याला इंग्रजींत Simle म्हणतात, kia विश्वासराव wt काय अभिमन्युच आहे 
असें स्वपक्षीयांनी म्हटलें.” येथे विश्रासराव अभिमन्युसम नव्हे तर प्रसक्ष अभिमन्युच असें म्हटलें 
म्हणून उपेक्षा झाली, दुर्योधनास चित्रसेन गंधवोनें घरून नेलें सा प्रसंगाची गीति उज्येक्षेचे उदा- 
हरण आहे:---“सानुब, सदार, दुर्जन दुर्योधन TTT परिठा, i arti श्षितिद्ददयींचा साक्षा- 
स्कांटाचि तो समुद्धरिळा, ॥? [वनपर्य-अध्याय ७ गीति ३०]. यांठ दुर्योधनाच्या ठावी कांद्याची 
संभावना केली आहे म्हणज्ञे उपमेयावर aril हें उपमानच आहे et संभावना (आरोप) केली 
आहे, ११, बहुकोटि पुवणीचा ani, अभितपरुक्णमाप्रि, 


al महाभा्त. ११ 


हेल इला पाहुनि शक्रहि, मग अत्य कां न मर मोहे! | 

मेजसीं अधःकराया अहिसुरनरकन्यकानन रमो 2. ॥ ४९ 
लेब्धतदनुमोदन तो Sign सिंहीस, कीं सकाम ससा | 

व्याप्रीस, सतीस बळें, शांतीस वरावथासि तामससा, ॥ Bg 


रावणसा ag विनवी, प्रेम प्रत्यक्षरींहि नब दावी. । 

कीचक नीच कलुषनिधि त्याची Sta गोष्ट' न बदावी. ॥ ४७ 
naa, YR स्वबळें या after काय ' नीच कलि हा! वी । 
दकामुखमरुखमटजलनिधिखल्पतिपंक्तींत कीचक लिहावा. ॥ ४८ 


१. भुलेळ, भुठून आईल, २ अहिसुरनरकन्यकानन अध: कराया हे Ae रमो--असा अन्वय, 
३.खार्ली करायास, नख करायास, खालीं पाहायाला लावण्यास, ४. नाग, देव आणि मानव यांच्या 
कन्यांचें मुख, ५, fraté (ey) तिचें-सुदेषणेचें अनुमोदन (तदनुमोदन) sare तो (कीचक), 
६. कोल्हा, ७, किंवा, (A? हें अब्यय बिकल्प, प्रश्न, आधार आणि कारण असे अथे दाखविते], 
८, कामातुर, ९, तमोगुणसंपन्न नरासारखा, [तमोगुण आणि शम (शांति) हे परस्परविरोधात्मक आ- 
हेत, तमोगुणसंपन्न मनुष्यांत विवेकाचा लोप, उद्योगाचा कंटाळा, आणि ate हे असतात, तसेंच तम 
हॅ ज्ञानास आच्छादतें, मनुष्याला मोहांत पाडते. [भगवड्रीता-अध्याय १४ sth ७-१३.] १०, येथे 
गीति ४६-४७ यांचें युग्मक समजलें Tes, लब्धतदनुमोदन तो adta बळें वरावयासि विनवी, 
[जसा] aga सिंहीस, की सकाम ससा व्याप्रीस, [कीं] तामससा द्यांतीस [आणि] परथक्षरींहि नब 
प्रेम दावी-असा अन्वय, ११, पातकसमुद्र, RABI. १३.गोष्टिः असा अन्यपाठ, १४,इच्छी, 
['पहदाणे” याचा अर्थ (इच्छिणे' असाही होतो--भंगूं पाहे (गीति ww) इच्छी.] १५, हा नीच 
कलि (कलिपुरुष कीचक) स्वबळें (आपल्या सामभ्योनें) या श्रतिळा (वेदतुल्य पवित्र खी Sat 
इला) Had पाहे (पातित्रसधमोपासून ae करूं पाहे) काय£ रूपकालंकार, कलि (कलियुग) 
श्रुतिळा (वेदाला) मलिन करतो, म्हणून श्रुति ओळखणें कठिण qed, उच्चार नीट स्पष्ट होत नाहीं 
आणि अथे समजत नाहीं, हेंच श्रतीचें माळिन्य होय, “बर्गे वळखे, कलिनें मळबिळि याही git 
जसा श्रृतिळा? [वनपवे-अध्याव ४ गीति १८६] या गीतींतही कलिकृत श्रुतिमालिन्याचा उल्लेख 
आहे, कलियुगांत वेदार्चे माहाकय नाहींसें होईळ, देवांतील देवपण नाहींसें होईल, वगेरे वणन अ- 
ध्याध्मरामायणांत व FAC Hatt केलें आहे, यांतील पहिल्या era set कवीने fetes 
अहि, कीचकाला कढीची उपमा देऊन तसेच Foie श्रुतीची उपमा देऊन पंतांनी पुढीळ प. 
रिणामद्दी ध्वनित केला आहे. ब्याप्रमाणें भगवंतांनी अवतार घेऊन कळीचा नाळ कळून Bhar 
केला लाप्रमार्णेंच भीमाच्या हावून कीचकाचा aa होणार हॅ येथें सुचविठें आहे, पथमार्भीतील 
“वा? Qeq दुसऱ्या अर्धोत्ली घ्यावयाचा, १६. अथवा. १७, रावणप्रमुख मलसमुद्र (पापसागर) गे 
खलपति लांच्या पंक्तीत, [मुखर्म्रमुख, मुख्य, “मुखं g वदने मुख्ये aia छद्यान ना पुमानू” इति 
भागुरि:,] 
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कृष्णा म्हणे, 'अहाहा ! बुडती तरि भनति नीच aired, | 

तावध हो, गा! वध हो न, व्याली जाण कीचका! माते. ॥ ४९ 
पँरदारा मी, मत्पति गंधर्व, प्रबल उग्र शिंवशील, | 

मार्गे सरशिल, तरशिल; are जरि मज बळेंचि शिवशील.' । ९० 
प्रिये पांचजन्य जीसे, प्रिय तदितर ला Asta ad कसा? | 
शिडकारिला सतीने, ' सिंहीनें दृष्टबुद्धि ' जंबुकसा. ॥ ५१ 
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१, नीच पुरुष, २. मदनास, ३. तुझा बघ न व्हावा असें असेल तर सावध हो. ४. ना- 
aftr, adit, ५. अध्याय १४ we ३४-३७ पहा. ६. छिवासारिखा स्वभाव ear, 
७. “मिय पांचनन्य नीस प्रिय न इतर ला भुनेसि ag कसा, । झिडकारिला सतीनें सिंहीनें 
दुष्टयुद्धि बंबुकसा w असाही एक पाठ आहे, आणि अथेगौरवानें guide आर्यिपेक्षां यांत रस 
विद्षेष आहेसा दिसतो. ‘ada झिडकारिला? या साऱ्या भाषणापेक्षां “सतीनें कसा झिडकारिठा/ 
यांत गौरव विशेष; परंतु हें ज्याचे याचे avenge आहे, ८. पांचनन्यस्लक्ष्मीपतीचा 
ate, fora, [प्रत्येक देवाच्या अथवा वीराच्या ware निरनिराळे नांव आहे-अजेनाचा 
देवद, भीमाचा पौंड, धमीचा अनंतविनय, नकुलाचा gia आणि सहदेवाचा मणिपुष्पक 
असें भगबड्रीतेच्या पहिल्या अध्यायांत (शोक १५-१६) वणेन आहे, पांचजन्य श्लंखाविषयी पुढील 
उतारा वाचण्याठायक आहे, “पांचनन्य-पंचञजन नामक दैयापासून कृष्णास द्वा aa मिळाला या- 
बरून या शेखाते हें नांव पडलें आहे. हा शंख पंचञजनाच्या उदरांत सांपडला-अक्की कथा आहे. 
कित्येक OAT ह्वा शंख ag दैत्याच्या अस्थीपासून निमोण केला होता असें म्हणतात. कसेही 
अलो, या surat कथा अक्षी आहे कीं, हा समुद्राच्या तळाशी राहत असे, व एकदां भगवान्‌ श्री- 
कृष्ण हे आपल्या संदीपानि नामक Tesas छ्ञास्रादिकांचा अभ्यास करित असतां या गुरूचा मु- 
लगा प्रभासतीर्थोत art करितां करितां बुडाला, तो या tari पाण्याच्या तळाक्ली नेला, हें a 
OTS कळल्याबरोबर तो पाण्यांत उडी टाकून बुडी मारून तळाशी गेला, आणि ar ठिकाणी पं- 
चक्षन Qa वध करून याच्या उदरांतून द्दा शंख काढिला, आणि गुरूचा पुत्र गुरूस जिवंत 
आणून दिला,” (सरला्थबोधिनी गीता-अंक २ ए ३१.)]) ७, झ्या Ase, ge, या पांच- 
खन्य नामक PAE अन्य शंख (HZ), ११. या विष्णुभक्षेवा, १२, AAEM बांगड्या कर- 
ण्याचा प्रचार बराच दिसतो. “aS कापून याच्या aire करून झांजवर Tet १ सोनेरी a- 
खाची नक्की करून बंगाल्यांतील सवे जातीच्या बायका पूर्वी घालीत असत. अलीकडे सुधारणेचे 
प्रकाक्यामुळें कलकत्त्याकडे ही चाळ बंद पडली आहे; परंतु खेड्यांपाड्यांतून pas बायकांच्या दा- 
तात झा बांगड्या दृष्टीस पडतात. असल्या बांगड्या हातांत घालाव्या असे झालर आहे, sat 
बेंगाठच्या ठोक!ची समजूत होती, अजूनही core वेळीं मुलीचा बाप तिळा senza बांग- 
wat आहेर करतो, डाका जहरी मडमांच्या उपयोगी पडण्यासारख्या sera बांगड्या अली- 
कडे तयार होऊं लागल्या आहेत. सिलहेट या गांवींही झ्या बांगल्या आयला विकत मिळतात. बंगा- 
eas पू्बेकडीरु प्रांतांत अजूनही सवे तीच्या हिंदू सबाश्चिणी sparen बांगब्या घालितात.” 
(देशी FATT ६३.) १३. हा उपमाठंकार aT, १४, कोल्ह्यासारिखा, 


१ ser] TEI, {% 


‘gg भजो, पति न भुलो, म्हणउनि, नसतां पेरस्व सामान्य, | 

ती ar कार्यासि करी जरि न करावें, पैर बसा मान्य. ॥ ५२ 
At AG म्हणे, 'कीचकसदना जाऊन आण गे! होला. | 

धाडी बळें Serco घालुनि हेरिणीस ऑण गेहीला, ॥ 4% 








क्ला 





१. बंध (कीचक) हा सैरभीळा vat (तिची प्राप्ती करून Aa.) पति न भुलो (विराट राजा हा 
तिला भुलं नये; तिच्या ठिकार्णी आसक्त होऊं नये, तसे झाल्यास आपल्यावरून याचें मन उडेल) म्हण- 
उनि (असा विचार करून) सामान्य (साधारण) परस्व (परद्रव्य, खी हा एक मनुष्याच्या द्रव्याचा भाग 
आहे या समजतीस अनुसरून येथें खीच्या ऐवजीं द्रव्य” लिहिलें आहे) नसतां, ती (सुदेष्णा) स्वसा 
(कीचकभगिनी) ला alfa (कीचकगृहीं asa मद्य घेऊन ये अक्नी आज्ञा सुदेष्णेनें Softer केली 
व तसें करून कीचकाला सैरंभ्रीचा समागम घडवून आणण्याची संधि दिली हें कार्य) aft न कराबें 
(वाइट म्हणन) पर मान्य करी, SSA ्ञेव्हां कीचकास अगदी झिडकारून टाकिलें, तेव्हां यानें 
“कसेंही करून ही मला प्राप्त होईल असे कर? अश्ली आपल्या बहिणीची विनवणी केली, तेव्हां az. 
Jatt ह्या स्वरूपसंपन्न Softer आपला नवरा विराटराजञा भळं नये ब कीचकास ती मिळाली 
असतां तसें होण्याची freqe भीति उरणार adi असा विचार करून, तसेंच पांचा saat ती 
at आहे हे जाणून (अध्याय १ गीति १५-१८) तुदेष्णेनें कीचकाकडे सैरंप्रीला मद्यमिषानें पाढ- 
विण्याचें काम पत्करले, परस्त्र सामान्य नसतां (Tet सामान्य श्री नव्हे असें असतां) [नें कार्य] 
जरि (मान्य) न करां [तरि] पर (पण) खसा (बहीण) या कायोसि (बंधु Aa, पति न भलो, 
म्हणउनि) मान्य करी-असा अन्वय लावावा, नरी अकार्य होतें तरी बंधूची मर्जी रहावी आणि 
सैरंभ्रीच्या लावण्याठा yea पति मोहांत पडण्याचा प्रसंग येऊं नये, म्हणून सुदेष्णेनें तें केलें< 
असा भावार्थ, २. दुसर्‍याचे घन (स्व), ३. परंतु, ४. बहिण, (सुदेष्णा,) ५, तीन्यपुदेष्णा, 
६. द्रोपदीला, [कीचकानें आपल्या घरी उत्तम तुरा आणि अन्न तयार करावें आणि तें आणण्या” 
साठीं पुदेष्णेने द्रोपदीस कोचकग्रहीं पाठवावे आणि ती आळी असतां ahead एकांती तिची 
मनधरणी करून तिला aa करावि, असा बहीणभावांचा संकेत झाला होता, यास अनुसरून दद 
सुरष्णेरचें भाषण आहे. अध्याय १५ tA ५-१० TEL] ७, मद्य, ८. लांडग्याच्या, ९. हा 
रूपकालंकार aa, येथ Tarte हे कीचकग्रह आणि द्रोपदी at हरिणी असे समनांबे, अथवा 
दोन्ही वाक्यांमध्ये उपमानापमेयभावाची कल्पना करून, ब कीचकाच्या घरीं धाडणे हॅ लांडग्याच्या 
घरी थाडण्यासारखें समजून “निदर्शना' अलंकार तमज्ञावा, परस्परसदक्ष असे नने दोन उपर 
मानोपमेय Tey यांचें ऐक्य (अमेद) ae seat निद्शैना अलंकार होतो. “मूखीस उप- 
दक करणें हें पालथ्या घागरीवर पाणी घाळणे होय? या उदाहरणांत “मर्खास उपदेश्ञ करणे? या उपर 
मेय बाक्‍याचें व “पालथ्या घागरीवर पाणी घालणे? या उपमान वाक्‍्याचें ऐक्य aS आहे, या ay. 
क्‍याथोवर ऐक्याचा (अभेदाचा) आरोप केला आहे, याचें दुसरें उदाहरण:--“तद्रनतस्कराठा केला 
मी गोभ फार, आरडलो, । अंधभसितबधिरी तें दीपदववनगीत, कॉ वनीं रडळो.॥? [मंत्ररामायण- 
युडकांड--गीति ९०] या पद्यांत 'अंधास दीप arate,’ “भस्त्मांत होम करणें,? “बहिऱ्यास गागें 


१४ nee [Ruer 


9 
कृष्णा म्हणे, 'म जाइन, जेंवि मृगी दृकबिळा, विटागारा, | 
साधुग्रहा धाड, पैरमतत्ता तैत्पथशिळा विटा गारा. ॥ ५४ 
उचित हैचि afta dag तिविश्त म्हणोनि देवि! टाळावे, | 
म्हणति विट विटाळावें, परि वैद म्हणों न दै बिटाळारवे/ ॥ ५६ 
विनवी रेसें ag, परि तीस सुदेष्णा म्हणे तरी “ara.” | 
फारचि बरी fathate पैरेवशता dager करी जांच. ॥ 4g 
“A आपणा म्हणे, 'हे द्रौपदि ! तुजवरि eta fazer, गे! । 
चुकलीस तृंचि, नसतां पदरीं अंध, पाठिला न विट wrt’ ॥ ५९७ 
ज्या श्रीकूष्णसखीतें योग्य नमाया सुरासुर सतीतें, | 


a sonar ती राज्ञी मानुनि पुरा grea ad. | G¢ 
जातां पैरांथही ag तापातें पावली सुरामा ती, | 





_ 


Valet? आणि “अरण्यांत रडणे? या area परस्पर ऐक्य वर्णिले आहे. याचें क्षण:---'वा- 
wat: सदशयोरैक्यारोपो निदर्शना? [कुवल्यानंद], “संभवन्वस्तुसंबेधो5संभवन्वापि qatar 
यत्र बिंबानबिंबत्व॑ बोधयेत्सा Parser ॥.” [साहिलदर्पण-दक्षम परिच्छोेदे ६९७ कारिका], 
Feo, शपथ, [NAT] ११. ग्रहास, 

१, Pails अलंकार “उपमा,” aia ‘fy शब्द आहे तो उपमादशोक होय, २. आरग्रहास, 
३. अतिद्वयित तापलेल्या, ४. या Gea Tera ब्ञाणाऱ्या quidts (मागीतीळ) Paar (Tz). 
७, aia, थंड. ६, पवित्र, ७. मनुष्याचे शरीर, gag (खरीपुरुषदेह) शुचि (पवित्र) तरिच 
उच्चित (जगण्यास योग्य, किंवा मनुष्य देह म्हणविण्यास योग्य) म्हणोनि (म्हणून) देवि! (हे महिषी, 
gat | “देवी garter? इत्यमर:, अभिषिक्तराज्ञत्रीला देवी म्हणतात) बरतविप्न (पधित्रतेपासून 
होणारें स्खलन, येथें पातित्रसविप्न) टाळावे. बर देह ह्वा पवित्र असला तरच तो मनुष्यदेद्द म्हण- 
विण्याच्या योग्यतेचा समखावा, नाहीं तर तो Tate; किंवा तरच नगण्यापासून फायदा नार्ही तर 
मरण यांबे, बिट (आर) विटाळावें (नूवपु) म्हणति. परि वेद विटाळविं म्हणो न दे (परंतु साळा वे- 
दाची संमती नाहीं, नरदेहाला दोष लागो ses वेद म्हणू देत नाहीं.) सारांश मानबी वपु नर शुचि 
तरच जपून ठेबण्यास योग्य, म्हणून पातिम्रस्यास आलेलें fan, हे देवि] yer) टाळलें पाहिद्वे, विट 
म्हणतात-मानवी वपु (खुशाल) विटाळांबें; पण विटाळविं असें म्हणं देत नाहीं.) ८. पातिव्रसविछ्ि, 
९, दर करावे, १०. “आच यांत “च? हें अव्यय आग्रद्वार्थी amd. ११, नरकवास, नरकगति 
१२, परसाधीनपणा, १३. शभर पटीनें ब्यास्त, हें fey उत्तम पुमाषित होय, १४, आचणक, 
१५, द्रौपदी, [अध्याय १६ भोक १८ Gat] १६. पातक, तुझ्या पदरीं पाप नसतें, तर ह्या faz 
(ज्ञार-कोचक) तुझ्या पाढीस न लागता, पण तुझ्या पदरीं पाप आहे म्हणन द्दा तुझ्या पाठीस 
रागतो-असा भावार्थ, १७. देव आणि 2a, १८, घाडी, १९, ती मुमसिळध राणी पुदेष्णा 
Re, दुसऱ्याकरतां बात असतां Fale, २९१, उत्तम खी (रामा)ऱ्ञरोपदी 
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१ अध्याय] TEAR. १५ 
न करील कां पित्याची दुर्गतिची माउली सुरा माती? ॥ ५९ 


त्या संकटीं adit cater ag ger आठविला, | 

त्या सैवितृमंडलस्थे राक्षस tard qa पाठविला. ॥ Ro 
कीचक विलोकुनि' म्हणे त्रिनगद्रुरुविष्णुच्याहि आाढीस, | 

cof aa!) तूं या मॅलकूबरमंदिरासि आलीस. ॥ oe 


Gaer आर्पितों तुज देवि! करीं परणे काम, हो ae, | 

विकत मिळतां स्मिर्ततुधालेशें घेशी न कां महोदारा !' ॥ RR 
इत्यादि नीच कीचक दुष्कमोची धर्रने आस वदे. | 

कृष्णा बंदे, 'सुदेष्णेकरितां wat weft ऑसव दे.! ।॥ १२ 
तो कर धरुनि खल म्हणे, “दासी आहेत फार अन्या या, | 


det शयनीं, राज्ञी करिते, करवूनि दास्य, अन्याया.! ॥ gy 
कर आपुडितांचि पडे घडडड aterad जैसा fae ch, | 
कैंचें तेज बल तशा eat? जो सुरारसा विटे “पी. ॥ - 4 


१. पिणाराची, २. अधोगतीची, नरकगतीची जननी (तुरा), हें गीयधे उत्तम सुभाषित होय. 
३. मद्य. ४. द्या प्रभाठंकार STAT, TE मद्य आणणारी अर दुःख पावते, तर मद्य पिणाराची 
माती होणार नाहीं काय£ खचित माती होईळ-हें उत्तर, ५. सूर्यमंडळी राहणाऱ्या भगवान्‌ कृ- 
णाने, [द्रौपदीने मद्य आणण्यासाठी निघण्याच्या समयी qaiet आराधना केली, तेव्हां तो yaa 
get आणि यानें द्रौपदीचा अभिप्राय जाणून तिच्या संरक्षणासाठी एक राक्षस सदां तिच्या सं- 
निघ असणारा ATT पाठविला-अक्ली कथा आहे. अध्याय १५ श्लोक १९-२०.] “AE वसामि 
वैकुंठे योगिनां cat रवी । महूक्ता यत्र गायति तत्र तिष्ठामि नारद ॥” याचा अर्थः--मी वैकुंठांत 
राहत नाहीं, योग्यांच्या हृदयांत राहत नाहीं, सूर्यीत राहत नाहीं, परंतु a भक्त AY मला गा- 
तात तेथें मी उभा असतों. या बचनावरून भगवान्‌ श्रीकृष्ण सूर्यममंडळाच्या मध्यभागी असतो 
असा कांही अर्थ नाहीं, तर जेथें याचे मक्त याला सप्रेमांत:करणानें गातात तेथे असतो असें होतें, 
at सूर्यीनें रक्षक घाडिला म्हणून “सवितृमंडळस्थ” असें पद योजिलें आहे. ६. रक्षणार्थ, ७, तीन 
लोकांचा युरु (पिता) स्वामी नो विष्णु (कृष्ण) याच्या, ८, सखीस. ९, रंमाऱ्स्दी कुवेरपुत्र नलडू- 
वर याची आवडती oft, [मंत्ररामायण-उत्तरकांड-गीति-१५६-१६२.] १०. तुंदर देत ated, 
११. कुवेरपुत्र. १२. सकळ संपत्ति, १३. ली, १४. Aree अमृताच्या हहान अंश्रे, 
१५, Hal उदार अळा या कीचक मद्दारानांस fnagaed देऊन विकत मिळत असतांही कां न 
Wat? १६. अध्याय १६ श्लोक ड Te. १७, मद्यविक्षेष, १८. अध्याय १६ शेक ५ पहा. 
१९. या कीचकापाळ्ी. २०. सुदेष्णाराणी तुझ्याकडून दास्य (सेवा. 'रवून अन्याय करते, दास्य 
करण्यात योग्य अज्ञा इतर दासी पुष्कळ आहेत. २१, वावटळीच्या वेगाने, 'वायाखबे' sarc 
पाठ ON, R.A दक्षाचाच दाखला मूळांत आहे, (शेक ८.) २३, दक्ष, २४, वाईटस्पभागाच्या 
ठायी, २५, मद्यरसाळा, २६. नीच पुरुष, (AN) २७, सेवी, माझी. 


22 arte विराटपर्व 
'तंव ते उठोनि धांबुनि पळतां कवळूनि नीच केबरीतें, । 


arene पाडी लत्ता हाणोनि कीचक aoe, ॥ दद 
at तो tera पाडी मार्गे ढकळ्नि कीचकालाही, | 

Sot गरुडें उडबुनि आपटिला मैत्त नीच कालाही, ॥ ६७ 
पाहे विराटनिकटस्थित धर्म त॑दंतिकस्थ भीमहि तें, | 

न संतीस लात बाघे, जेंवि पुनररण्यवासभी 'मेहितें. ॥ g¢ 


ओस्तिकशपथ अहीचें कीं 'हेरिचें आवरी बल Gaia, | 
धर्म तसं भीमाचे, तो म्हणतां 'भूखलीं de Gta, | ६९ 


१, ‘aaa? असाही पाठ आढळतो, तवकेस्लांगलीच, २, केशपाजञातें, ३. विराटासमक्ष. 
४. anda, (भोक १० पहा.) ५, सूर्यसंनियोजित राक्षस, ६. हा उजेक्षाटंकार amar, 
७, Mesa, ८, काळा सर्प, ९, विराटराजाच्या समीप बसलेला (धर्मराज), १०, या धमाच्या 
समीप बसलेला, ११, पुनः अरण्यवास होण्याची भीति. पुनररण्यबासभीऱ्स्पुन्हा पांडवांना वनवास 
होईल ही भीति, जर द्रौपदीचा छळ पांडवास (विशेषत: भीमास) सहन न होऊन, ते प्रकट झाले 
तर पन्हा तेरा at प्रतिज्ञेप्रमाणें यांना अरण्यवास भोगावा लागेळ व यामुळे भारभूत दुष्टांचा संहार 
होण्याचें काम लांबणीवर पडेल ही प्रथ्वीला भीति पडली) महिते (पृथ्वीला) अेंबि art (पीडा करी), 
पृथ्वीला पांडवांच्या (भावी) पुनररण्यवासाची भीति बाधू लागली तक्षी ती हाथ सतीला बाधली 
नाहीं, gat फार भयभीत झाली, कां तर पांडव ओळखले गेल्यास यांस पुनः अरण्यवास व 
आपणास HATA प्राप्त होणार, सारांश, द्रौपदीला झालेल्या दुःखापेक्षां प्रभ्वीला ज्यास्त पीडा 
झाळी-हा भावार्थ, (प्रथ्वीवर पाप फार झालें म्हणजे पृथ्वी गोरूप घेउन विष्णूकडे भार कमी कर- 
विण्याकरितां जात असते अश्ली प्राचीन quia समजत आहे.) १२, भूमीस. १३. आस्तिकर 
हा जरत्कारु कषीचा कश्यपकन्या मनसा (sea) हिच्यापासून झालेला पुत्र, हा सकल नागांचा 
भाचा (भागिनेय) होय, लनमेबयराबाचा पिता परीक्षित्‌ सपेदंज्ञानें मरण पावला म्हणून रागाने 
उस्तंककषीच्या उत्तेजनास अनुसरून यानें सर्पसत्र आरंभिले, त्यांत अनेक सर्पाचा प्रथही नाश 
होऊं ware, तेव्हां नागांनी आपला भाचा आस्तिकमुनि याची प्रार्थना करून लास सर्पसत्र समाप्त 
करविण्यासाठी ज्ञनमेजयाकडे पाठविलें. याने जनमेजयाच्या यज्ञमंडपांत asa याची इतकी 
स्तुति केली कीं, तो आश्तितिकाच्या मनोहर भाषणाने मोहित झाला आणि याच्या म्हणग्यापरमाणें 
राजानें AIST समाप्त Ae. या योगेंकरून सवे नागांस म्हणजे आस्तिकाच्या Aleta मोठा आ- 
नद झाला, नागराज वासुकि Tea Ber, “at कोणी नाग आस्तिकनाम घेणारात gy करील 
wa डोके शतदा Hee’ असा नागांनी वर दिला, “माझें आख्यान ज्ञे श्रवण करतील या मनुष्यांस 
नागांपासून अल्प देखीळ भय नसावे? अशी aga आस्तिकानें सवे नागांस घातली व ती सर्वीस 
मान्य झाली. या ज्ञपथेच्या योगानें नागांचे बळ आकुंचित झालें-या कथेकडे येथें कविकराक्ष 
आहे. [मोरोपंत-आदिपवे-अध्याय ४-७.] १४. सापाचे, १५, SRY, १६. लगाम. 
[“टगामः स्यात्‌ खलीनकम? राबब्यवहारकोश १४४.] १७. भूमिरूप खांत. १८. दुष्ट, (की 
चक.) १५%, खलगेंऱ्खलांत घालन बारिक करणें, वाटणे, 


इ ज्याच] महाभारत, au 
भीमांगुष्टासि घरी स्वांुर्धे धर्मराज दडपून, | 


नाहीं तरि Seether श्येनेतसा मारिताचि शडपून. ॥ ७० 
रोधी युविष्ठिराज्ञावेळा सीमार्णवाचिया वेगा, | 

नाहीं तरि जैगदेतक पूर Sar तेघवांचि यावे, गा ! । of 
कृष्णा रडत म्हणे, Sr रायावरि धर्मनीति बिटताहे, | 

कैसी उपेक्षिता, हो! सैभ्यस्त्रीकीर्तिहानि Behr हे. ।॥ ७९ 


प्रेमे cae सदा म्हणुनि दिलें मी जयांसि Aad, । 

ते गंधवव उपेक्षिति मज कां! कां मारिती न मेत्ताते £ ॥ 9% 
शुंचि ag तें योग्य नव्हे सेवाया योग्य ' कीचकमलातें, | 

जें रॉञहससंमत तुडेवितसे कोक नीच केमलातें. 1) ७५४ 


डड मा मल की 


१. अध्याय १६ भोक १७ पहा. २. Barna, येथें 'तसा? हा उपमावाचंक शब्द असून 
“झडपून मारणे” हा उपमानोपमेयांचा साधारण धर्म आहे. ३. धर्मरानजाची आज्ञा हीच समुद्रवेठा 
(मर्यादा, तीरभूमि), [Sar स्यात्तीरनीरयो:” इति विश्रः, “बेला काळे च तीमायामब्येः कूलवि« 
कारयो: । अकिष्ठमरणे रोगे इश्ररस्य च भोनने ॥' इति मेदिनी.] ४. भीमरूप सागराच्या, [हा 
रूपकालंकार नाणावा,] ५, सगद--अतकऱसमगताचा नाळ करणारे, ६, ला. भीमसागराला, 
७. आले असते, ट. अध्याय १६ श्लोक २०-३३ पहा, *, या facet. १०, fart= 
Heat येणें, Herat, रुसणे, रुष्ट होणे. ११. सभावित खरीची भम्रतिष्ठा ater आहे अश्ची (बि. 
टता), “सभ्यश्रीकीर्तिहानि विटताः असाही कोठें पाठ आहे. हा पठ स्वीकारल्यास “aia cea. 
नाची, संपत्तीची आणि कोतींची हानि आहे अक्की विटता' असा अर्थ करावा, १२. नारकर्म, 
भारता (बलात्कार), १३. RAM मयोगांत कमपद प्रथम किंबा द्वितीय पुरुषी गद्यांत फारसं येत 
नाहीं, पण पद्यावमक म्रेथांत aah उदाहरणें कधीं कधीं आढळतात. wa प्रस्तुत गीतींत “मी? हे 
प्रथम पुरुषीं कमेपद आहे. या नियमाची अन्य उदाइरणे:----(१) afterfer मत्सखीनें, wid 
बरिलासि लू मने मातें. । पापापासुनि रक्षी या माझ्या areata नेमातें, ॥, (२) नाउनि तो सूत 
म्हणे कृष्णे | द्यूतांत लूं स्वयें धर्मे । हारबिलीस, तुयोधनसदनामति ये करावया कम. ॥, (३) 
प्रभ तिस म्हणे van सोडविलीस (तूं) wae । बा, त्यजिलीस परकरगता व्हाविस 
मळा BMA. ॥, (४) परमेक्षा ! लु मुनिनी चित्तीं पडरिक्षयार्थ घरिलास. ।, (५) मयुख 
म्हणे केलो पूर्वी ऐसाचि झी at काय. 1, (६) साते saat म्हणे मायेसि तुम्ही दिला 
उपाय नसे, ।. १४, माश्या fray, १५, ander साते, १६, स्वच्छ, पवित्र, १७, कीजकरूप 
wart, १८. राबहंसांचें आवडते, [राजइईस-'राअदंसास्तु ते चंचचरणेटॉंहितै: सिता:” gaat. 
ज्यांचे चंचुचरण सित (pa) असतात लांना राईस म्हणतात, यानांच “Hate” असेंही नांव 
आहे. ‘wade wes कढदंसे Trae’ इति देमः,.] १९, हें गीलथे तुमाषितरूप आहें. या 
पद्यांत भाच a अलंकार भाढे, BH say गोष्टीचें वर्णन कराक्‍्पाचें असते, खा गोष्टीचे 

३ Wo Ho (Fo 
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sq नीति सतीची बुधमान्या अत्युच्च पायरी, Ait | 
दासीपरि पाहे हा, नुमजेचि विराटराय acid. ॥ ७५ 


Eh णाप्ा "7. ee ee re retin tere eterna teers aay 


वर्णन न करतां, ज्या गोष्टीचें दृदाहरण घ्यावयाचें असतें तिचेंच वणन केलें असतें, म्हणजे at 
प्रस्तुत गोष्टीच साक्षात्‌ कथन न करतां तिचा मल्य यावा म्हणून अपस्तुत गोष्टीचें वर्णन असतें 
आणि या प्रकारें mega गोष्ट गमितार्थानें द्षविली असते तेथें अप्रस्तुतभ्रशांसा नामक अलं- 
कार होतो, याठाच अन्योक्ति असें म्हणतात, हा “पर्यायोक्ता'चा एक प्रकार आहे. यांत अप्रस्तुत 
(अप्नाकरणिक) व्यवहाराचें वणन असून याचें पयेवसान प्रस्तुत (प्राकरणिक) विषयावर असतें. यांत 
अप्रस्तुत TM वर्णनानें प्रस्तुत दत्ताचे ज्ञान व्हावयाचे असतें म्हणून सांत सामान्यविश्रोषभावसंबंध 
किंवा कार्यकारणभावसंबंध असतो. प्रकृत ea “राजहंस” अम्रस्तुत, “पांडव' मस्तुत; “काक? 
अप्रस्तुत, 'कीचक? प्रस्तुत; “कमल” अप्रस्तुत, “द्रौपदी” प्रस्तुत; अश्शी पदांची योजना समजावी, 
या अलंकाराला TART Allegory अस म्हणतात. याची उदाहरणें:--(१) alter ययातीस 
म्हणते, ‘grt मृगपतिहस्तातूनि अहो |! aoa! sft मुक्ता, । ती सेविञेल gat सिहावांचोनि 
काय जी मुक्ता ? ॥? | आदिपर्ब-अध्याय 99 गीति ८], (२) हें क्षामिंष्टेचें देवयानीस अनुलक्षून 
भाषण आहे:-->'राजसुतेचें यक्ष क्षे तुज aes काय गे| दरिद्रे! ते, । पाहसि विकाबया तूं के- 
gated कसें हरिद्रेते, ॥” [आदिपव-अध्याय १० गीति १८], (३) “उंच वाढला एरंड । तरी 
कां होइल gaze (wv) “अरी गदेभ वेगें घावे । तरी at wate पावे ॥,? (५) “कुमदिनी काय 
arr तो परिमल । aac सकळ मोगीतसे ui” (६)*पाषाण ज्ीवनीं असतां कल्पबरी । पहातां अंतरीं 
कोरडा तो ॥? [तुकाराम], (७) “मधुपासि बहु प्रिय जो आव्ममाणप्रज्ञासम स्तबक, | सकलरसिक- 
मिया at न ढुकोनिहि पाहती समस्त बक, ॥? [वनपर्व-अध्याय १९ Aa २९८.], (८) “ती g- 
मति म्हणे “ताता, न ayia पयोधिलळा नदी परते, । न पतंगचित्तवृत्ति क्षणही cat oath दीप 
रते, ॥? [वनपर्व-अध्याय १३ गीति २२.], (९) “'शज्नमंडळींत कोल्हा म्हणतो, “मी सिंह.? 
वल्गना करितो, । date न पाहिला गजमुक्ताफळकवळभक्षिता हरि तो, ॥? [कर्णपर्व-अध्याय 
२७ aft १२]. २०. कीचकरूप काक, २१. द्रोपदीरूप कमळातें. 

१, ज्या (द्रौपदीला) सतीची (पतित्रतेची) gare नीति (कविसंमत अक्षी मूर्तिमती 
नीति च) [गणति अध्याहत-समनबति] (तसेंच) (सतीची) sepa पायरी (पतित्रतासमुदायांत 
श्रेष्ठ) [गणिति] तीतें हा विराटराय दासीपरी (दासीप्रमाणे) पाहे (समजे), रीतितें मृमओेचि 
(बर्मन्यायानें काम करण्याचें न ज्ञाणे, न समजे.) पतित्रताडदांत श्रेष्ठ व मू्तिमती नीतिदेबता 
araft aft द्रोपदी तिला विराट er दासीप्रमाणें हलकी समन्ठा ब कौचकापासून तिथें रक्षण 
करण्याचें आपलें काम विसरला--असा तातपयोथे, [अथवा-ज्या सतीची नीति बुधमान्या (Awad. 
मत), [आणि] (ड्या सतीची) पायरी ong (aera पदवी) तीतें हा विराटराय दासीपरि पाहे 
इ० असा अन्बय केला तर 'गणति? हें क्रियापद व ज्या wo द्रौपदीला असे ज्यास्त शब्द पदरचे 
घ्यावयास नकोत; अर्धे सरळच आहे, पहिल्याम्रमाणें अर्थ लावण्याच्या रीतींत व्याकरणाची थोडीजी 
ओोडाताण होते परंतु अथे गोरबयुक्त व सुरेख होतो, न उमजे-न समस, येथें Sea अकारास परसबण 
होऊन Tas असें रूप सिऊ झालें भाहे. नसें-नुचारू, नुघडी]. 


१ भध्याय] महाभारत. १९ 


भूप म्हणे, “मज तुमचें कैल्कारिण न समजेचि तैकशतें, | 
नुमझुनि मधुरहि वैंदतां लागे गालीपरीस fae तें.' ॥ 9% 
कैक म्हणे, ‘gals, त्वां न अनाथासमान वरडावें, | 


गे! गांजितां पर खस्त्रीते, न म्हणेल मानव ‘werd,’ ॥ ७७ 
aa त्वत्पति कीं जरि ते सुसम्थ देहासमयज्ञ, | 

थोरां न अन्य मान्य भ्रितरक्षणकीर्तिलेशसम ag.’ | 9८ 
तेथुनि राज्षीपाशीं जाऊनि म्हणोनि ara! अंब!!! रडे, | 

फोडी *'जैज्ञी व्याप्रबिसुक्त कुलन्रष्ट घेनु gare. |] ७९ 


कळतां म्हणे सुदेष्णा, “नाहींच विचार कीचकीं अधमीं, | 
afa! oft, aft म्हणसिल, तरि ata तव सुखार्थ बंधुचा वध at 
कृष्णा म्हणे, घावा भ्राता त्वां कां? तुझा न अपराधी; | 
पति गंघर्वे न दुर्बल, माझी प्रार्थीळ किमपि न परी 'चरी.॥ ८९ 
निजदुःखाहुनि केवळ कॅनकनगासहि गणी लहान सती; | 
तें ह्ारकापुर तसें ओणी बहुधा मनीं मंहानस ती. ।॥ CR 


१, अध्याय १६ शोक ३५ पहा, २. कलहकारण, [“कलिः at कलिकायां ना त्रूराजि- 
ane युगे इति मेदिनी, 'कालिविभीतके at विवादेडययुगे युधि” इति हैमः,] 3. aaa: 
कल्पनांही, ४. ae असतां. ५, कठोर, कड, हें गौयधे तुभाधितरूप आहे, ६. तुदेष्णासदनीं 
ज्ञा, येथें उभी राहूं नको, [अध्याय १६ ale ४०-४४ Tal] ७, देशकाल ज्ञाणणारे, ८, इतर 
यज्ञ मान्य नाहीं. ९, आश्रितांच्या रक्षणेंकरून जी कीर्त प्राप्त होते तिच्या ळक्यासारिखा, १०,"नेजी? 
शब्द उपमावाचक आहे. ११, वाघापासून Geet, १२. कळपांतून दूर geet (चकलेली), 
१३.अध्याय १६ श्लोक ५० पहा. १४, अध्याय १६ कोक ५१ पहा. १५, दुसऱ्यास, १६, वुद्धि. 
१७. मेरुपवेनासही, १८, द्वारका-कंतास मारून मथुरेमध्ये कृष्ण राहिला असतां कंसाचा सासर! 
ज्रासंब मगघदेशाचा राजा, याणे अठरा वेळां मथ्रेत वढा दिला; परंतु तो as झाला, तरी g- 
खाने राहण्याकरितां कृष्णाने gata नगरी युज्राथेच्या पश्चिमेस समद्रामध्ये बसविली, 
पूर्वीचे द्वारका बेट समुद्रांत गुप्त झालें, व eat जी द्वारका आहे ती ला द्वारकेच्या लवळच दुसरें 
बेट आहे असें म्हणतात, [विविधज्ञानविस्तार-पु० ५ ao ६.] १९. द्वारकावासी कृष्णाचे ब 
मदानसवासी भीमाचे स्मरण तिनें केळे, व भीमाकडे area निघाली, कारण तो कौचकाचा 
समाचार घेइल अक्की तिची पक्की खात्री होती. येथे ‘grag’ आणि ere’ या शब्दांच्या a 
ear महण इष्ट आहे. “RM आपल्या वेषांतर घेतलेल्या पतीस अन्योक्तीनें आपळें दुःख 
निवेदन केलें असतां व dard दीस तसेच उपरोधोक्तीने आश्वासन दिलें असतां पुढे सांगितल्या- 
प्रमाणें दृत्तांत झाला, [PAAR ३७ १४ २०.] Yo. स्वयंपाकगृह, 


qe मोरोपंतंकृत [विराटपर्व 


ory निक्षीथी साभ्वी, दावी तिस तताभाचि are Sei, । 

चित्तांत म्हणे, ‘efter! daar! देविता नसेन वाटत मी” ॥ ८९६ 
पाहूनि म्हणे, “भीमा ! आश्रय तुज काय हें मैहानस, हा! । 

न यशोहानि सहा, at! gar! सहकाय हेमेहान Gar! ee 
सोश्र गळां पडुनि म्हणे, Sei किंवा तुम्हीं अहां सासू | 

होतें म्हणत ठेयीली माझीच रिपुक्षयावहां सासू, tl ८५ 
मी काय? भली निद्रा सुंखदात्री! काय हा महान सखा! | 

गमले वपुचि यशोधिक, तरि अन्नचि धरुनि हें महानस खा, | ८६ 
निजलां काय ग्रृतापरि? व्हा जागे, Fea उठा, राहो | 


rn a ply err rp RE ०-०“ 





१, अर्वेरानी, [अधराप्रानिज्षीथी gi’ इसमर:, “"निश्लीथस्तु पुमानधेरात्रे स्याद्रात्रिमात्रके,] 
२, द्रौपदी. साध्वीर्‌'पतिं या नाभिचरति मनोवाग्देहसंयता । सा भरतैलोकानाप्रोति afk: सा- 
६वीति चोच्यते ॥? [मनुस्मृति-अध्याय ९ शोक २९]. याचा भावार्थः---जी (श्री) मनानें, वा 
site व देहाने पतीच्या मर्बीविरुद्ध कांहीं ga करित नाहीं ती मरणोत्तर भदेलोकांस ज्ञाते व 
तिला इहलोकी शिष्ट लोक “सा*्वी' असें म्हणतात, ३. अंधकारांत. ४. पते प्रियकरा, 
७. प्रिय आया, ६, पाकशाला, ७, हाय हाय, ८. शरीरसहित, ९, तुवर्णहानि. १०, सोसा. 
देहद्दानिसहित धनहानि सुद्धां सहन करा, पण यज्ञोहान सोसू नका. ११. रडत. १२, मिठी 
मारून, १३, aaa. [स--असुरसहित--पाण,] १४. माझीच सासू शत्रक्षय करणाऱ्या अज्ञा 
बीर पुत्रांस प्रसवली (eet) असें म्हणत होते, १५, Tamale, १६. येथें “भली,” 
“तुखदात्री' आणि "महान? हे शब्द विपरीतलक्षणेनें योजिळे आहेत, कारण “घातकी, “दु:खदात्री” 
आणि ‘gee, yx? असा या श्राब्दांचा अर्थ प्रकृतस्थळीं यथानुक्रम विवक्षित आहे, येथें विपरीत- 
लक्षणाद्वारा अथवा औपरोधिकरीला द्रौपदी आपला गूढ अभिप्राय नो लक्ष्याथे तो सूचवीत आहे. 
या विपरीतल्क्षणेचीं ट्सरीं उदाहरणें arate दोन आहेत;---(१) वनपर्व-अध्याय ९ गीति 
३७ येतोंसनातो. कान्यसंम्रह, Is १३३२. (२) वनपर्व-अध्याय १३ ff ४ Fata, 
काब्यसंम्रह, W Roo, याशिवाय HH वाढलें, तांदुळ वाढले, बांगड्या वाढल्या, cafe उदाद्रणें 
विपरीतलक्षणेचीच होत, [अथाचे वाच्यार्थ, ठक्ष्यार्थ आणि apart Gaal) अले तीन पकार 
साहिसक्षाखम्रंथांत सांगितले आहेत.] १७. fae. [exer (दिसा करितो, मारतो) 
gfe fe: । “हिसि? या धातूपासून वर्णविपयय होऊन “सिंइ' हा शब्द झाळा आहे, तसेच ‘Ea’, 
‘qasar’ व ‘ev हे शब्द aged “वर्णागम?, वणोंबिकृतिः व ‘ata हीं होऊन 
सिद्ध qe आहेत, हे सवे शब्द संस्कृत व्याकरणम्रंथांत एकाच Atala TAS आद्देत. तो श्लोक 
'देगेंप्रमाणे:--भवेद्दणांगमादडंसः Bet वर्णविपयेयात्‌ | TSU वणेविकृतेवेणनाशञाययषोदरम्‌ ॥] 
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१ अध्योय] महामौरत. Rt 


fat, कीर्ति वरा, हो! Soe हा बाहु Fagen Bn ८७ 
भीम गडबडोनि उठे अकींच निवास तीस दे drei, | 

चित्तीं म्हणे, बहुदिसां आतळलों या सतीस देवा! मी, ॥. Ce 
:दयिते ! कां आलीस! प्रेमदे ! हा Se at पदर जाये! | 

भ्यालीस ° Vite! भय at? भेटे, arena, कांप देरे ज्या ये. | ८९ 
तूं काय भार £ भामिनी! उतरसि मांडिवर्र्ने कां, बस ये, | 

झालें काय बद सुदति! gata! सति! रडूं नकोचि, थांब ‘GF !!९० 
देवी म्हणे, 'पुसतसां जाणुनिही खेद काय माते, at! | 

विनवा तुम्हीं तरि सुकृत जे बंधच्छेदका यमा तें हो. | ९१ 





१, लड्ज्ञा देणारा, २. परशुरामाच्या WTS, YE पद भूगु नामक व्यक्तिवाचक असून 
यांचा उपयोग प्रस्तुत Tata तत्कुलोसन्ञ पुरूष (परशुराम) या अर्थानें केला आहे; याम्रमागेंच ‘Ty’ 
म्हणजे रधकुलोत्पज्ञ पुरुष असा प्रयोग वारंवार आढळतो. ३, होयो. ४, मांडीवर. [Sores समीप 
sag fae स्थानापराधयो:” इति Aaa.) ५, स्थान, ६. डाव्या, वामांकच स्रीचे बसण्याचे 
स्थान होय, ७. भेटलो, स्प्शैळो, ८. आवडती लीसदयिता. ‘semi देवि दयिते पुमानाह 
म्रियां मति । आयेपुत्रं च जोवेश नाथ साप्याह awaq ॥? अक्षी सागरोक्ति आहे, [रंगनाथकृत 
टीकान्वित विक्रमारवश्ीयनाटक-पृ्ठ ५५-५६ पहा.] ९७, प्रमदाऱ्ननिठा प्रमद (ae) असतो ती, 
उत्तम खी, 'अमदः संमदे ad स्तरियामुत्तमयोषिति” इति मेदिनी, या गीतींत मोरोपंतांनी बणेन 
मोठें बारीचे RS आहे. याच्या पुढच्या दोन गतीही मोठ्या सुंदर आहेत. yaa विशेषण 
(दयिता, amar, we go) मोठ्या खुषीने योजिले आहे. या गीतीच्या द्वितीयाधीचा 
अर्थ:-मग्यालीस भीरु! भय कां, a2 यालाचि कांप दर झ्या a? जब्या (मला भीमाला; ही 
भीमोक्ति आहे) दर (इषत्‌ , अल्प) कांप (कंप) ये ATES (या Aes) AF (मेट), at दुःख 
पाहून माझ्या आंगावर रोमांच उभे राहिले आहेत ला मला तूं भेट, ‘Maa असे म्हणण्याचे 
कारण पांडचांत द्रौपदीचा कळवळा विश्वेषतः भीमाला होता ब हें समजूनच द्रौपदी साकडे दुःल 
निवारण करून घेण्याकरिता आली होती व हें भीम जाणून होता, रंगभूमीवर हा देखावाव aT 
वेळची भीमाची व द्रौपदीची स्थिति व यांचे अनुरूप अभिनय हे पाहून मनांठा जितका आनंद 
व्हावयाचा तितका आनंद कवीनें या देखाब्याचें शब्दचित्र काढून वाचकांना दिला आहे, अले 
म्हटलें असतां भअतिज्षथोक्ति होणार नाहीं, या गोतीच्या चतुर्थ पादांत gai ‘qatar’ आहे. 
qo, भिन्नठेळा, ११, भित्रे ! हे भयक्लीले! [“भोरुराते filer: स्याह्रयोषिति योषिति* इति मे. 
दिनो.] १२. अल्प, थोडा, १३. भामिनीस्र्कोपना खी, (Aaa सैव भामिनी* इथमर:, “भाम” 
(AY) या. धातूपासून “भामिनीजब्द sry ge] १४. ही भीमाची (गीति ८५०) 
प्रकटोक्ति आहे, १५, अध्याय १८-२० पहा, १६, पुण्य, १७, बॅ बंघछेदका यमा 
सुकृत [ait] तें हो, तुम्ही विनवास्युःखी a atten माण्यांस संसारबषांतून मुक्त कणे ¥ 
mare सुकृत, तें तुम्दी (भीमाठा उददेक्षून द्रौपदी म्हणले) विनवा (aa Haat बघ करून 


२३९ मोरोपंत$त [विराटपर्व 


पुसता, नसे स्मृति म्हणुनि, बहु उत्तम, सांगत्ये, at परिसा, | 
पैरि साच निज्ञाना, कीं लोहाची भीड काय जी! पैरिसा १? ॥ ९९ 
कृष्णसखी द्रुपदसुता धर्मस्री सून पांडुराजाची, | 


कविगण गणपति गाती कीर्ति सुधा्सिधुपांडुरा ज्याची. | QR 
कवि जीस रीजसूयामाजि, ब्यापुनि मही sar, गाती, | 
झाली विराटसदनीं सैरंध्री परम “'हीनभागा ती. ॥ ९४ 


जी कुरुसभेंत नेली यूतजिता Mat म्हणुनि अरिनी, | 
बहु घाबरीच केली, जसि देउनि हाक “eat “sel; ॥ ९५ 


माझी झ्या त्रासातून सुटका करा म्हणजे तुम्हाला पुण्य लागेल, पण (कीचकांला मारून) मला बंध- 
मुक्त करण्याचे पुण्य जर तुमच्या aa; नसेल, तर ते (मलाच आपल्याकडे घेऊन गेल्याने 
आणि Tea केल्याने) amet तरी मिळो--असा कविद्दह्ठतार्थ समजावा, द्रौपदी ह्या वेळेत अ. 
तिश्य गाजलेली असल्यामुळें असे तिनें म्हणणें केवळ स्वभावानुरूप होय, 

१. ऐका, २. परि (पण-माझे वचन एंकण्यापेक्षा) साच fram (खरोखर fast बरें |) 
कीं (कारण) लोहाची भीड परिसा काय ज्ञी | (परिसाला pratt पडणार आढे १ तिलमात्र 
पडावयाची नाही), ३. हा पाद सुभाषितरूप आहे. ४. अमृतसागराप्रमाणें ga, ५, झ्या 
पांडराजाची aa इत्यादि. ६. राक्षसूययज्ञामध्ये, ७. warm व gal यास व्यापून, 
८. हतभाग्य, [गीति ९३-९४ याचे युग्म आहे,] ९. द्यूतात निकलेळी. १०. दासी, ११. इ- 
dim, [ered शब्दास yaa लागून ख्रीलिंगी नामे होतात, असे-इस्तिन-हस्तिनी, 
करिन्‌-करिणी, दडिन-दंडिनी, वेत्रधारिन-बेत्र धारिणी, इस्तिनू-र्ब्याला हस्त (सोड) आहे 
तो हस्तीस्दत्ती, “या शब्दावरून अपभ्रंश कसे चमत्कारिक होतात व भाषेतील शब्दसम्रह 
कसा वाढत जातो हे चांगले लक्षात येण्यासारिखें आहे, मूळ नक्षत्रवाचक शब्द ‘ee’ आहे, 
‘aPadt? ‘ar ही नावें ait आकृतिसारशयाबरून पडलीं आहेत याममाणेच ‘ge’ हे नावर 
ही हाताच्या आकृतीवरून वरील नक्षत्रास मिळाले आहे, पण अशी मळ स्थिति असता मराठींत 
प्रयोग VE कसे दृष्टीस पडतात !--“दत्ती ग्ञीयाला लागठा, 'कोसळेल gat तर पाडीठ eat 
हा चमस्कार हेण्यास दोन तीन कारणे झालीं आहेत. एक तर अगोदर 'हस्त* आणि 'इस्ती* 
(हत्ती) हें वणेसाइश्य. दुसरी गोष्ट ही की, मधे वीन ज्ञी बदीत पडली असते ती वरील नक्षत्र 
छागतांच पुन: गज्ञीयाला ज्ञाते, तेव्हा ASAT कल्पना साहजिक रीतीने ‘exact बसतेच. ति- 
at असे की, हत्तीच्या दणक्याप्रमाणेच वरील नक्षत्राची गदी असते. इत्ती मोकळा get अर बो- 
कळला तर HSU FSH असे काही राहू दणार नाही व सारा विध्वंस करून टाकील, 
याप्रमार्णेच हस्ताच्या अमठातही धडाधड घरे पडताहेत, वाऱ्याच्या सपाठ्याने मोठमोठे दक्ष उपळ- 
तहित, AAA कडकडाट चाललाच आहे, मुसळासारखे धोधाटे चालन चोहोकडे मळबंब होऊन 
HS आहे, द्दा प्रकार चोहोकडे दृष्टीस पडतो. याखेरीजही ही एक कल्पना लोकांच्या मनांत निब- 
dat आहेच, कीं मेथाचा स्वामी st इद्र याचे हत्ती समद्राचें पाणी set aya घेऊन चोहोंकडे 
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eran नीच कर तिचा धरि, परि हरिची सखी न अनुसरली, | 
कर आसुडितां पंडतां खल, तेथुनि दूर ती Gag सरली. ॥ ९६ 
खेल Zeus सोडित होताचि, त्यजुनियां da, ठुगड्या, | 

स्मरतांचि भीड पडली जीची, दीनांचिया care गेड्या. 1 ९७ 
पळतां पाठि सतीच्या लागे, वेणी धरूनि, दे हिसके, । 

सैवकराप्रेंहि शिवाया न रवि जिच्या कौंतिसंपदेहि सके. ॥ Qe 
लत्ता हाणुनि afea केली सुकुमार ais fad, । 

अजि! सोसलं कसें पतिह्ृदया ? सोसो सेसम्य yor ते. ॥ ९९ 
dat बुद्धि करितसे सुयशा'ची afe, shan कोची; | 
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याची aff करतात!” (निबंधमाला-अंक ५३ WT २३.) 92. feet, [aft शब्दाचे अनेक 
अर्थ आहेत: --“हरिक्षंद्राकेवाताश्रशुकभेकयमाहिपु | aot सिहे हरे$ेंडशी शके ठोकांतरे gare 1’ 
इति मेदिनी, अथवा “यमानिलेंद्रचंद्राकेविष्ण्वीशसिंहाखवाजिषु । शुकाहिकपिभेकेष हरिनी 
कपिले fry ow’ इति [हृ्षेचरित-शंकरकृत टीका पृष्ठ १५० पहा]. 

१.पडतांसपडला तेव्हां. [fai प्रलय धातूस लागून झाठेल्या वर्तमान Hea जीं वाक्यें होतात ती 
पूर्णे करण्यासाठीं कालवाचक क्रियाविशेषणें आणि क्वचित्‌ संकेतवाचक अव्ययें योजावीं लागतात; असें, 
“स्मरतांचि (स्मरली तेव्हा-स्मरठी न स्मरली तोंच) भीड पडली ज्ञीची दीनाचिया दयाल गड्या? 
[गीति ७], (२) “पळतां (पळाली तेव्हां) पाठि सतीच्या रागे? [गीति९८], (३) aa ते उठोनि 
धांवुनि gaat (पळत होती तेव्हां) कवळनि नीच कबरीतें [गीति ६६), (४) *गे गांजितां (नर 
गांजीत असेल तर) पर स्वस््रीतें न म्हणेल मानव रडावे” [गीति ७७], (५) “कळतां (कळलें तेव्हां) 
म्हणे सुदेण्णा/ [गीति co], (६) “उच्छिष्ट चारितां (अर चारिळें तर) मज, मन करवी धुववितांचि 
(जर धुवविलें तर) aed’ [गीति १८], (७) 'श्रीरामाच्या दरितां (हरिली तेव्हां) ata ae 
quae मेळा? [गीति १०५]. २. सुगात्री. [“सती” असा अन्य पाठ दोन जुनाट प्रतींत आहे.] 
३. नीच कोचक. ४. लजुनियां दयास्टनिदयपणानें, कठोरपणें. “दया गड्या,” “gare गड्या? 
हा पंतांचा आवडता यमक आहि. |. कृष्णाला, येथें assy असे सरळ बणेनं न करतां Se 
नाचिया दयालु गड्या ad पयीयानें वर्णन केलें आहे म्हणन हॅ सुरेख पर्यायोक्त झालें, ६, आपल्या 
किरणाम्रांनी. (ame, किरण.) ७, लावण्यातिज्ञायास, या पद्यांत “*पयोयोक्तः अलंकार 
are, यांत द्रौपदीला “मोठी पतित्रताः असें सरळपणें न म्हणतां “जिच्या कांतिसंपदेहि रवि 
स्वकराम्रेंह्ि श्रिवाया न सके? असं पयायाने म्हटलें आहे म्हणून हा Capita’ अलंकार होय, यां 
पद्याच्या उभयाधीत वर्णिलेल्या आतांच्या a पूर्वीच्या स्थितीतील aera? दृष्टि पोंचविल्यास यांत 
बिषमाठंकाराची थोडी छटा मारते असें alte, या “पर्यायोक्त* अलंकाराचे ठक्षण पुढे (गीति 
१७८) दिलें आहे, ८. भूमीवर पाडून, भूमीवर पतनानें. ५, सभासदांसंह an (विराटराखाला) 
तें सोसो (सहन होवो.) १०, ही समग्र गीति सुभाषितरूप आहे, ११, माती, नाश, १२, कजी 
(बुडि) grardt मृत्तिका करेते-असा भाव. 
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हरिनीं dasha aftet, कीं हंसांनींच aft काकाची. 1 १०० 
Ae तुम्हां असतें तरि, उरता हाणोनि न fe लोतेला, | 
झहितायुला न fat? तेजखी दीप न विटला तेला. ॥ १०१ 
देवी | वींचाया ? हे खी, मातीसीच तुडविली, लाजो । 

तोहि पती उद्धरिना अरिनें ब्यसनांत बुडविलीला जो. i १०९ 
हे खी नव्हे, भ्रंतिष्ठा तुमची, जरि ईस सोडितां पाणी | 


१, श्वानाचा Bae, कुश्र्याचा स्वभाव, Hart ada, २. कावळ्याची, १. तेनऱपराक्रम, 
प्रभाव. ['तेजो दीप्तो vara च भ्यालराक्रमरेतसो:” इति मेदिनी,] ४. ae (कीचक) लातेला 
हाणोनि (हाथ मारून) उरता नऱ्म्नीवंत राहता न. ५. हा संभावन अलंकार जाणावा, [सं भावन- 
“संभावनं यदीव्थं स्यादिव्यूहो5न्यस्य सिद्धये असे झाळे असतें तर असे de anit सतके 
कल्पना करणें यात संभावन असें म्हणतात; जसें-नर शेष वक्ता असता, तर तुझ्या युणाचें वर्णन 
झालें अस्ते; आल्याबाईला frm अस्या तर तिळा काका म्हटलें असतें; मी अर wee 
असतों, तर कस्तूरिकासृगाच्या अंडांतून गंधगुण काढून खलाच्या जिव्हेमध्यें ठेविला असता.] 
६, शजरूच्या आयष्यास, शत्रूच्या ब्ीक्ताला, “अहितायुळा न flat? तेबस्वी दीप न विटला 
aa? प्रथम ala द्रौपदी भीमाला म्हणले, “at तुमच्यांत पाणी असते तर तो नीच कौचक मला 
लात मारून जिवंत राहता Hea? (प्रश्नालंकार; उत्तर-न राहता) तसेंच तुम्ही शत्रूच्या आयुष्याला ने 
पित्तां १ साला ठार न मारतां £ तेजस्वी दीप हा तेलाला न विटलास्स्तेठ पिण्याला असा daet 
दीप adi mea नाहीं साममाणें तुमच्यांत जर तेज असतें तर तुम्ही शत्रचें आयुष्यरूपी as न 
पिते काय? duet दीप तेलास adi fara नाहीं; असें दीपाठा मिळेल तितर्के तेळ हवे ad 
तेजस्वी पुरुषाला शत्र मिळतील तितके मारण्यास हवेत, यांत पांडवांना Jeet दीप १ अहिह्ययुला 
तेल म्हटलें आहे, ७, अन्वय--देबा] हे मातीसीच (मातीप्रमाणे) तुडविली (तुडविळेठी) खी बांचाया 
(जिबंत राहण्यास) wat, अरिनें व्यसनांत बुडविलीला (बुडक्लिल्या ate) at पात उद्धरिना तो- 
हि बांचाया srt’ इश्ररा ! कौचकानें ea मारून मातीम्रमाणें मला तुडविले याअर्थी ज्गण्यांत 
काय जीव आहे? मरणें बरें, तसेंच आपल्या लीला WA संकटांत पाडलेले पाहून नो नवरा तिची 
कोंब न करितां सापासून सुटका करीत नाहीं तोही Hat पुरषला, पण वांचणें याला श्रेयस्कर नाही. 
८. मातीममाणे तुडविलटेली स्री वांचण्यास ast. ९, मातीसारिखीच, १०. हा अपन्हुति नामक भठंकार 
होय. उपमेयावर उपमानाचा आरोप करण्यासाठी उपमेयाच्या स्वरूपाचा (गुणाचा) अपलाप (अपम्हष) 
Hart असतो तेथें अपन्हुति अलंकार होतो; उपमेयाच्या खऱ्या स्वरूपाचा अपन्हव HSA याजवर उप- 
मानाचा (नवीन DPT) आरोप करणें, म्हणज्ञे उपमेय असय आणि उपमान सत्य असं स्थापणे 
यास अपन्हुति म्हणतात. मस्तुत गीतींत द्रोपदीच्या लीस्बरूपाचा अपलाप (अपन्हव) करून याच्या 
ort म्रतिष्ठायुणाच्ना आरोप केला आहे, म्हणजे at (उपमेय) असय आणि प्रतिष्ठा (उपमान) ae 
असें प्रतिपादन केलें आहे, ही अपन्हुति अगदीं संस्कृत कविवर्याच्या तोडीची aaa किती तरी 
समयानुरूप आणि FRE आहे. हींत SHIT छटा मारीत असल्यामुळें se ही फारच gta get 
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धर्मे चार्थे च असे वदलां काँ प्रथम मडितां पाणी? ॥ १०३ 
निस्तेज मीही, दीपकर्वेतिहरचि तो Gerg, Bret | 

श्रीरामाच्या हरितां Gest खल खराखुरा मेला, tt १०४ 
मज मरण सुसह, परि हें” दुःसह बहु, Yara! न 'रोमेला | 

रक्षी FSi जो जन म्हणती ager तया नरा Fer,” ॥ १०५ 


दाबी रडोनि झाले जे ' गंध उगाळितां स्वहात किणी. | 
भीम म्हणे, 'विधिळेखनि! लेखाने नच Aastha घातकिणी.' १०९ 


na ट्ट 


आहे. दुसरीं उदाहरणें:--(१) ह्य चंद्रमा नव्हे, तर snails कमळच आहे; (२) ही 
शब्दबृष्टि नव्हे, तर अश्नृतवृष्टिच होत आहे; (३) हें मुख we तर चंद्रच आहे. ११, पाणी 
सोडणेस्न्टाकरणे, साग करणें, सोडन देणें. [कोणतेही दान यथासांग व्हावें व त्याबवरील Tart 
सत्वनिदृत्ति व्हावी म्हणून पाणी सोडन यया दानाची समाप्ति करतात, या आचारावरून पाणी 
सोडणें म्हणजे सवेस्वी साग करणे असा अर्थ निष्पन्न झाला.] 

१, कमन्यादानप्रसंगी कन्येचा पिता (दाता) बरास म्हणतो; ---“धर्मे चार्थे च कामे wz aft. 
चरितव्या त्वयेयम्‌?-ऱ्हे fr] धर्मे, अथे, व काम या तिन्ही पुरुषार्थचें संपादन तू (या कम्येळ) 
सोडून करूं नको. यावर हात ter वर Fart: — नातिचरामि*समी इला (या वधूला) सोडून 
(aides) करणार नाहीं. येथें या विवाहकार्यीतील प्रतिहाविधीस उददेद्यन ah. 
दीची उक्ति आहे. २. हात, पाणी नोडितांस्पाणिमरहण करतां. ३. मीहि fae, तो 
(कीचक) दीपकर्वारतद्दरचि were. द्रौपदी vena, “at तुमच्यांत तेज नाहीं तर माझ्यांत तरि 
पाहिजे. होतें १ तेंही नाही; व तो कीचक हा दिव्याची वात हरण करणारा ae उंदीर, द्रोपदी- 
ही freer (wha विझलेली) दीपकर्वा्त व तो stan तिचें हरण करणारा ag उंदीर, 
४. दिव्याची वात मेणारा, ५, कीचक, ६, प्रखर (दुष्ट) उंदीर. ७, Uma, coe 
रामभायेंच्या sent, ९, रावण, १०, हें पराधीन जिणें दुःसह. ११, हे देवा. १२, आ. 
पल्या after, १३. स्वीकारून, अंगीकारून, १४, विराटराजाच्या घरीं dete चंदन 
उगाळण्याचें काम असे असं वणेन आहे. (अध्याय Ao भ्रोक २३-२६.) १५. TE पडलेले, 
[किणऱ्सक्षत, चिन्ह, बण, Set, “"किण*झब्दाला “इन? लागून किणिन्‌ (किणी) असें बिद्रोषण 
झालें, या प्रथयानें बहुत विशेषणे होतात, ae, इळ--हठी (नांगऱ्या बलराम), धन-घनी, हस्त- 
हस्ती, पक्ष-नपक्ठी, इन्‌ प्रय अकारात नामास लागतो.] १६, हे अह्मदेवाचे ळेखणी | हे "निवन- 
aM (Personification) AA अलंकाराचें उदाहरण आहे, RY अचेतन पदा. 
थावर TAT आरोप करून सचेतनाचा धर्मे दाखविळा असतो तेथें हा अढंकार' शोतो, By 
ठेखनी अचेतन असून तिची क्रिया सजेतन erica मनुष्याममाणें समजून तिची निंदा Sat 
आहि, याच अलंकारास 'अनेकविद्यामूळतत्व' मंथात चेतनगुणोक्ति' असें नांव दिलें आहे. हा अहे 
म तल तहात तता हाह, या अरढकाराचें अन्य उदाहरणः-_कार्षिण म्हणे पढ 

४ Alo Yo To 
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नेत्रे पुसोनि कैवळनि भीम acter म्हणे, 'उगी, न रडे, । 
अज्ञातवास नसता, तरि ate तैंचि मुरठितों az. Il १०७ 
aad भ्यालो मी afta! न अंधनंदनगदेतें, | 

aa ferdanfa वपु दे, न सुरसगंधनंदनग दे ते.,॥ १०८ 
एकांत तृत्यशालाशयनीं “भेटे, असेंचि कर, जये! । 

येईल तसेंच माझ्या नृहरीच्या यश wah करजा ये. I १०९ 
कोळाहि न ' मीतिस जी खरी तं म्यालीस काय अल्पा या? | 
Reqs सय, स्मित कर, म्हण 'बुत्यालयस्थतल्पा या. ॥ ११० 
वैल्पाशिपुढें Set कृष्णे ! राहील काय aera? | 

गरुड म्हणतां ‘Sherer! वांचेल कसा म्हणोनि ‘ay Siar १) १ १ | 


a टाचा 











इकडे पाहुन सजन न पत्रिकेतुकडे । चमीपरि लिहिलें की aga मजननपत्रिके ! तुकडे wy’ [द्रो- 
गणपर्वै--अध्याय ३ गीति १३१ पहा]. १७. लिहितांना, १८. भ्यालीस, 

१. अध्याय २१ श्लोक ४७-५१ पहा. २, द्रोपदीचे सांवना्थ ही भीमोक्ति आहे. (अभ्याय 
२९ पहा.) ३. “अज्ञातवास नसताः-ऱ्ज्ञाततास असता येथे दोन प्रकार असून यांचा लोप झाला 
आहे. [“संभाष्यनिषेधनिबतेने gt fatal इति ama: (शिशुपालवघ-सर्ग ४ शोक ५१ टीका), 
'स्यृतिनिश्वयसिडार्थेषु नउद्दयप्रयोग: fae.’ इति अधिकारसूत्रम्‌ (मेघद्त-उत्तरभाग शोक 
४४ Za]. ४. हे 'संभावन? नामक अलंकाराचे उदाहरण समजावें. ५. अंधन-नंदन--गदेते>ृ 
आंधळा धृतराष्ट्र-पुत्र दुर्योधन--गदारूप आयुघातेन्दुर्योवनाच्या गदेते. ६. गुरुवचन पाळणारे. 
७. उत्तम रस अ गंध यांनीं युक्त अज्ञा नंदन नामक इंद्रोद्यानांतीक ग (गीत), AT, [at गीतं 
गा च गाथा स्यात? इति एकाक्षरकोषः.) ८. हे गीयर्ध सुभाषितरूप आहे. ९, कीचक भेटे-असा 
भावार्थ, १०. हे भार्ये | [area प्रविज्ञति गर्भा wae मातरम्‌ । तस्यां Gaal yer TAA मासि 
ज्ञायते । तज्जञाया जाया भवति यदस्या sad पुनः ॥” इति श्रुतिः.] ११, माझ्या करज्ञा यक्ष 
येहेळ--असा अन्वय, १२. नरांस. 93, 'काळाहि न afte ती, eerie | भ्याठीस* असा अन्य 
पाठ आहे. १४. भीतिसरभ्याळी असतीस, अन्वय--जी तू ot कालाहि न भीतिस (veg 
Raia देखील भ्याली नसतीस) ती (तं) या अल्प (क्षद्रा) भ्यालीस काय? १५, आपला संकेत- 
विचार कीचकास aa वाटाबा यास्तव, १६. मंदहास्य, [स्मित'इषद्विकसितैगडे; कटाक्षेः als- 
वान्बितै; । अळद्वितं द्विजद्वारे सूनमानां Rad भवेत्‌ ॥? इति चारित्रवर्धन: cage ९ श्लोक 
qu Ae] १७. नाटकझञाळेंतील पलंगी (शयनीं). १८. पमरयकाळच्या अस्नीपुढे, १९. विहिरीत, 
Qo, ओलावा राहणार नाही-असा mad आणावा. २१. हें ated सुमाषितरूप आहे, प्रतिभटा 
Tee म्हणतां ठावा ओ म्हणुनि कसा aaa? असा या अर्धाचा अन्क्य. TES प्रतिपद्ष्याळा 
आम्हान केळें असतां (हे प्रतिभटा असें म्हणतां) sant साळा उत्तर देऊन (आओ म्हणून) सामना 
करीठ तर तो जिवंत राहील काय? अर्थात्‌ राहणार नाही, गरुड “अरे प्रतिभटा !” erat हांक 


१ a] महाभारत, As 


उत्साहभरें हृदयी dat पाथोधिसाचि वाढत. मी, । 

पूर्वीच gamerradt जाउनि बसेन गाढतमीं. ॥ ११२९ 
मुळख्रुळ wil नको सति! सीतेसहि सोडिले न भोगाने, | 

तेजे असोनिहि वरिले कालकृताभ्युद्यळ्य नैभोगानें. 11 १११ 
Siamese करितां तत्काळ Se कां न नीचोर£ | 

निश्चय dea करितां, निजमार्ग gee stadt ae. ॥ ११४ 
करवुनि खलबधनिश्वय तेथुनि गेली सती स्वशयनातें, | 

कंठी dtr स्मरोनि प्राणसख्या ' पुंडरीकनयनातें. ॥ ११५ 
गांठी तिला पुन्हा तो ae, जेवि पतंग "'दीपकलिकेळा, | 

meta म्हणे, 'सुसुखि! मज भज, तुजसी म्यां चुकोन कॅळि केला. १ १६ 
safe! विराट राजा नांवाचा जाण, साच सैत्स्यप हा, | 


*झुंगाररसतरंगिणि | तळमळतो संगमार्थ मत्स्य पहा. ॥ ११७ 
जरि हा विराट राजा, तरि कांहीं कॉल कां न वदला, गे! £ | 
वृद्वकलत्र युठेया मज हें तेंवि पहावयासि Ff Sia.” ॥ ११८ 


मारील तर; [किंवा] 'तुझ्या बरोबर युद्ध करण्यास हा गरूड आला आहे” असें कोणी म्हणेळ तर, 
“ओलावा न राहणें? हें “न ate? यासारखें पूर्वार्धात anand, पू्वीधीत “अतिश्ञयोक्तिः? अलंकार 
मानावा, उत्तराधोत 'दृष्टांत” अलंकार समज्ञाबा, *कल्पाम्नीनें' भीम निगीण Adar मानून ‘ater 
oma’ जिवंत राहणें निगीण केलेठें समजावें, २२. हे Dal. २३. ठावापक्षी, 

१. तिथिविश्येषीं, [अमावास्या व पूर्णिमा ह्या card समद्रात मोठी भरती येते, या गोष्टीकडे 
कविकटाक्ष आहे.] २. सागरासारिखा. [far हॅ “असा? याचें संक्षिप्त रूप आहे--जाझणसारू 
ब्राहमण असाऱ>ब्राहझमणासारखा.] ३. निबिड (गाढ) अंधकारांत (तमी), ४, घुखदुःखाद्यनुभबानें, दु: - 
खानें. ५, पराक्रम. हें Mast सुभाषितर्प आह. ६, कालाच्या प्रभावाने Ma झालेठे उदय अस्त, 
७. गगनचर सूर्याने. ८. fag होईल, फुटेल. ९. APT उर, १०, सावचें द्रव्य, ११, अ- 
रण्यांत, १२, रात्र. १३. कमलनयन (श्रीकृष्णातें,, १४. दुष्ट कीचक, १५, हा उपमाळंकार 
जाणावा, १६. Wea, टोळ, (पतंग: get ज्ञालिप्रभेदे पक्षिसूर्ययो! इति विश्रः,] १७, दि- 
ASM ब्योतीला, १८, कलह. १९, AAAI स्वामी, २०. हे जुंगाररसाची नदी, २१, थ्या 
वेळेस राजसभेत विराटासमक्ष कीचकानें द्रौपदीस samen aor, adi, २९. Tart जी, 
['कलत्र* (निभाहित खी) हा शब्द संस्कृतांत नपुंसकलिंगी आहे.) २३, तरुणास, २४. राग्यपद, 
२५. [err हा धातु आवश्यकताबोषक असून याचें कर्तपद बहुषा चवुभ्येत असतें, Gas— 
“मज पहानयासि पद लागे', “हाची करणें लागे मज मतिहा a.) 
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त्यासि खरें wad प्रियशिक्षित Gian at बैदळी; । 

परि कांपली सतीची aq नेती “scared केदली, ॥ ११९ 
खल पाय धरू Ge; सुमति म्हणे, 'कासया र्नति, सेरा हो! । 

"ft पात्र निजेरहस्या भ्राता af दास या न तिसरा “a ll १२९० 
"व्हे बाटे ar होळापानाद्यतिपातकायना सल, | 

मग मर्नि म्हणे, 'पिथींचा Weaa हात काय मीसल'. ॥ १२१ 
केल्या संकेतातें ती निर्जरमणासि सूचवी रमणी, | 

विटेदैष्टि ते कलत्रीं भावी खनखांत Ga “Ato. | १२२९ 
त्या शन्यरृत्यशालाशयनीं. distr गुप्त भीम निजे, | 

औंगति ते Sant Sorter fs Ba “Was Fy १२३ 


१, frat (मीमाने) शिकविले, २, हसून, ३, अध्याय ९२ शोक १६-१७ पहा. ४. मद 
वायूच्या योगानें, ५, केळ, [meet deri च रंभायां हरिणांतरे) इति faw:.] ६. धरुं 
पाहेऱधरुं इच्छी. “पाहणें? याचा अर्ध “इच्छिणे, असा आहे. (गीति ४३ व ४८ यांत “भग पाहे? 
आणि ‘Aaa पाहे” alt पदें योजिळीं आहेत तेथेंद्दी हाच अर्थ इष्ट आहे.) ७, “कासया? हें रूप 
कवितेत मात्र 'कश्शाळा/नहदल क्षी कधीं येते, कासयारकशाला, ८. नमन, पायां पडणे. ९, दूर 
व्हा, १०, परंतु, ११, आपल्या या AH किचाराला, आपल्या संकेताळा, १२, अथवा, १५. होवो. 
१४. तें द्रीपदीभाषण, १५, हाठा--पान--आदि--अतिपातक--अयनासमद्यपानादि अतिपातकाच्या 
स्थानात, (कीचकास.) १६. दिवस मोठा झाला असें वाटून कोचकाची शंका, [पियाचा-नापाचा, 
सूर्वीचा,] १७. हात पाहणेन््हाताची नाडी पाहणे, मकृति Hal आहे हें बाणणे, [सूर्य लबकर कां 
मावळत नाही, थावर कीचकाची कल्पना-कीं तो कदाचित्‌ भाजारी असून लाची पकृति area 
पाहूत आहे म्हणन निलंब झाला असावा.] १८, नाससऱ्न्भश्विनीकुमार, आश्रिनेय, Twat (अभ्रिनी)-. 
'्दपंधाशिणी तूर्यपस्नी संज्ञा (met) हिला अश्वरूपधर सूयीपासून झालेल्या दोन gaia अश्रिनी- 
कमार we म्हणतात, यांतील ज्येष्ठांचे नांव भासल्य आणि कनिष्ठाचे wey, हे देवांचे वैद्य होत 
म्हणन यांस ‘ate? अश्शी dar आहे, हे सप्नविध saith होत. हे दोन भाऊ असल्यामुळें यांस 
मासयौ, अशनी, cal, आश्रिनेयो, वाडवेयो अस साधारण नाव आहे. हे नकलसहदेव यांचे जनक 
होत, 98, केल्याऱ्केठेल्या, [Fer 'ला'प्रयांत रूपे यांचा बरी भूतकाळाच्या ठिकाणीं उपयोग 
होतो, तरी तीं मळची विशेषणे होत आणि याचा तसा उपयोग कवितेत प्राय: आढळतो. बसे. 
उकिरब्यांत पडळा, ABST, न हिरा तथापि सामान्य”; “निष्फळ होती मेषें त्यजिलीं 
आलीं हि बीविका Be? इयादि.]२०, आपल्या मरियपतीला (as). Varela, मानी 

२३ Of, कांटा. २४. उत्तम बीर. (भीम.) वीरऱर्जो याचकांला, मित्रांहा आणि अरिननांठा परा- 
mye होत नाहीं तो बीर होय. युद्धवीर, धर्मवीर आणि दानवीर असे बीरांचे तीन मेद प्राचीन 
अंथकारांनी केले आहेत. [रघुवंश टीका-सर्गे ११ wa २० हेमाद्रि.] हें गीयर्ध तुभाषितरूप आहे. 
२५, संध्याकाळीं, [तंभ्याऱसांब,] २६, 'खार्गात* याचा कती “ते? (Are) ब्राणावा, १७, आपल्या 
आकृतीनें. २८, सापांच्या, AT, (HART, बार,) हें tend तुमाषितरूप आहे, १९, भीति, 


१ onary] eared, ye 


झाली शाळा केवल कृष्णा पोबूनि अंधकार ती, । 

St quay वैमोगुण घाडी तेथ औधकाराती. tt १२४ 
चित्तीं afta म्हणे, 'सुरवर घे म्हणऊनि ‘er! पुसपसदा !? | 

fig धिक्‌ छी छी म्हणबुनि घेइल लोकांत हा Say सदा.! ॥ १२९ 
आला ला साध्वीसी इच्छुनि जो परम नीच कामरण, | 


प्राप्त न होईल कसं त्या aquata कीचका मरण? | १२६ 
पाहे शयनीं निजला होता जो कांत ' कीर्तिवरटांचा | 
बसल्या ज्याच्या दुर्जननागफणाळ्पकीर्तिवर टांचा, ॥ १२७ 


i ell ein etree ink 


१, कृष्णवर्णा; (पक्षी) साक्षात्‌ द्रोपदीच,२.हा उजेक्षाठकार नागावा. येथें अंधकारावर (उपम्रेयावर) 
तो तमोगुणचआहे अश्शी उपमानाची संभावना केली आहे म्हणन हा setae होय, ३. तमो- 
QI गुण प्रमाद, ale आणि अज्ञान यांचा ननक आहे. (भगवड्रीता-अध्याय १४ श्लोक १७,) 
इ. अंधक राक्षसाचा अराति शत्र. (शिव.) 4, भीम चित्ती म्हणे, “सुरवर ‘ar! तुरापसद!!” [असें] 
म्हणऊनि घे”--असा अन्वय. पुरापसदापुराधमा, पुरवरस्ंद्र, येथे इंद्रकूत अहिल्याधषर्षणाचा कथा- 
संदर्भ आहे, भीम मनांत म्हणतो Gate इंद्राने सुद्धां परदारघर्षेणाने सुराधम म्हणवून घेतलें, मग 
मद्यपी कीचक अतिशय gala पावेळच पाबेल, या पंद्माचा अर्थ पुढे लिहिल्याम्रमाणेही होण्या- 
सारख! असून तोच कदाचित्‌ कवीचा अभिम्रेतार्थ असेळ असे वाटतें. ‘grat घे म्हणऊनि हातु- 
रापसदा? हासुरापसदा-ऱ्हा--अतुरापसदा असा पदच्छेद येथे करावा लागती तो Pacha: कबय:? 
या न्यायानें क्षम्य समक्ञावा, अतुरापसदाला (दृष्ट राक्षसालाही) “हय म्हणऊनि” दुष्ट राक्षसाहादी 
स्वकृतीने हाय हाय म्हणविण्यात लावन (हे कीचका!) “सुरवर घे' तुर (देव) होण्याचा वर घे, 
(हे कौचका!) युद्धांत मरण आल्याने तुनसारख्या राक्षताधमालाही स्वर्गति मिळेळ--असा भाव, 
६. देवनीचा, ७. मद्यपी, ८. मदनयुदध, [पांचाठीसंगमाच्या ait कीचक नृल्यागारांत 
रात्रीं आला, अध्याय २९ श्लोक ३९-४०.] ९, निजलेळा, १०, नवरा, पति. ११. कौर्तिरूप 
वरटा (हंसिणी)चा, [वरटासदृणीते Gad at: वरटारनजी सरोवराचे सेवन करते alge, हंसाची 
खरी वरटा आणि सारसाची wean असे अमरात आहे. “eer योषिद्दरटा? इत्यमर:, “बरटा az. 
टीहंस्थोस्तत्पती Ke: aga’ इति तारपाळ:,] १२. (उत्तराधे.) ज्याच्या दुर्गननागफणारूप कीर्तीवर 
(gant नागफणारूप ate, येथें दुअनाठळा नागाची आणि दुर्जनकीर्तीला नांयफणेची उपमा 
दिली आहे, अक्षी दुबैनाची कीर्ति तक्षी नागाची फणा (फडा) असें aad, दुनैनकीर्ति नागफणा 
असा समास केल असता तर घोटाळा न होता, पण 'कीतिवरटाचा? हें षडकषरी यमक ane 
नसतें.) टांचा बसल्या, व्या (भीमाच्या) दुनेनर्प नागाच्या कीतिरूप फणांवर अनेक Net GAT 
टांचा पडल्या होता, (WaT कृष्णाच्या कालियसर्पांच्या फणेबर,) भ्या भीमानें दुष्टांच्या कीर्ती (यांचा 
चघ करून) घक्का बसविला TEMS लांचा ay करून आपलें यक्ष वाढविठे या मीमाज ye (ray. 
शब्दाकरिता 'नागफणा? हा ST धतळा.) 


qo मोरोपंतकृत [बिराटपर्व 


जों चांचपी dara, म्रृंगपतिच्या जेवि फेरे आंगातें, | 

करिती केरकर, जाणों म्हणति जैडवरासि “मरसि कां? गाते. ॥१२९८ 

“आलों तुज भेटाया Usa ate हें Shaq, हो! । 

प्रमदे ! त्वत्माप्तीस्तव बहु Hot विफल हा उपाय न हो. ॥ १२९ 

असता दीप aft सुमुखि! माठुनि मज qaaca रमतीस, | 

लटकी म्हणूनि हृदयामाजि न adie पद नरेमतीस.! ॥ ११० 

हळुच म्हणे भीम, तुम्हीं सुंमहागुणनदनदीप, stare | 

dig? प्रकाशली कीं पावुनियां वदूनदीपका शाला. ॥ १११ 

१, अस्स्भेधवां, seat, [कवितेत कथा कधीं संबंधी क्रियाविदेषणानंतर येणाऱ्या तद- 

TET दर्शकक्रियातिज्लेपणांचा अध्याहार असतो, या नियमाचे हें उदाहरण आहे, येथें “तो? 
दक क्रियाविशेषण sad समजञावे,] २. या भीमाच्या, ३. तिहाच्या, हा उपमालंकार 
नाणाबा, ४. कोल्हा. ५, करकर असा अनकरणबोधक ध्वनि. ६. हा Saya aT 
a, याचें गक्षण:--_“संभावनमथोत्मेक्षा HRA परेण aq’ sy प्रकृत उपमेयावर हें उप- 
मानच काय अक्की कल्पना (संभावना) केळी असते म्हणज्ञे प्रकृतावर अप्रकृताच्या धमाचा 
आरोप अनिश्षितपणें Seer असता तेथे हा Tega होतो, याची योजना करण्यांत ‘ari’ 
any काय” “बाटे? “भासे? “की? “जेंवि” 'ज्षणो' era शब्दांचा उपयोग करतात, या अलंकाराचे 
हेतूमेक्षा, फलोगेक्षा इत्यादि अनेक भेद आहेत. बनपव-अध्याय १२ गीति १०-१५ यांत सेतूवर 
aga अतित्व असे अप्रकृत धमाचे सहा आरोप केळे आहेत म्हणन यांत TEA झाला 
आहे. HEYA Tota करकर करणे”? या प्रत (प्रस्तुत) क्रियेवर अमकृत (अप्रस्तुत) ‘acta 
कां-असें म्हणणे या क्रियेचा आरोप (संभावना-कल्पना) अनिश्वितपणानें केला आहे, 
७. मोव्या वननदार कीचकास; (पक्षी) महामूखीस, ८. पलंगाची ins, ९. ही कीचकोक्ति 
आहे, [अध्याय ९२ WA ४४-४६.] Go. aH. ११. केलास्केलेठा, १२, हें 'सिभावन' 
नामक अलंकाराचे उदाहरण आहे, याचें लक्षण पूर्वी दिलें आहे. येथें अस्ता दीप? हें qaaraa 
संकेतदशेक आहे, आणि “तरि gue | मार्नांन as ad मदन रमतीस? हे उत्तखाक्य अनुमान- 
aaa आहे, येथे संकेत खरा नाहीं म्हणन अनुमानह्दी खरं नाहीं असा अर्थ जाणावा, १३. मनु- 
ष्यत्बवुद्धीस, नरमतिस (नररूपी बद्धीस, मी मनुष्य आहें देव नाहीं ह्या बद्धीला) लटकी 
म्हणानि (खोटी समजन) हृदयामाजि (इदयांत, मनांत) पद (बागा) न देतीस. तूं दिवा असता 
तर याच्या उजेडानें माझें मदनतुल्य सोंदर्य पाहून मी देव नाहीं मनुष्य आहें ह्या बद्धीला आपल्या 
हूदयांत नागा न देतीस म्हणक्षे तूं मळा देव माने असतेंस. माझ्याविषयींची तुझी नरमति ळटकी 
म्हणून तीस आपल्या हृदयांत पद न देतीस. १४. SHETTY समुद्र, १५, TUTE, 
१६. कॉन्अशाकरितां की, AH, कारण, १७, मखरूप दीपकास, 


१ aa] महाभारत. श्र 


aad लोकांत, अहो! कीचक! सामान्य काय हो! शील? | 
परि तूं वेरटेसि कैरट नीच कसा Arena होशील? ॥ ११२ 
संगासि डेवेशीच्या स्वप्नी तरि काय गा! Sar लाहे! । 


सेरंधी aay या ga नरकाय गाढवाला हे. ॥ ११३ 
नारद म्हणे मिळविले यश fafa हेंचि रतन aaa, | 

वंदावें माथां 'कीं तुडवावें त्वां gota मत्ता! तें? ।॥ १२४ 
धरितोसि जीविताशा तूं गरैलप “de नीच कीशाला! | 

ahmed ही आतांचि भरेल कीचका! शाला. | ११५ 
'भगिनी रडेल तुज अनुमोदुनि नरकाल्यासि पाठवुनी; । | 
gaat Gia पावे जी, हेमंतांत जेवि पाठ उनी. ॥ ' ११६ 


ta बोळुनियां Taegan नेळेंजलधि तो भला gaa, | 


a EE NT IY nti -*“---५-८- ain Ge ER A | 


१, स्वभाव. २. वरटाऱस्हंती, ३. कावळा, ४. मान्य शरीर ञ्याचें असा, ५. उवशी- 
नरनारायण मनींच्या उरुसमीपस्थ भागापासून (मांड्यांपासून) उत्पन्न झाली म्हणन या स्वबश्येस 
sag असें नांव इंद्राने ठेविळें. हिची कथा पुराणांत वर्णिली आहे ती: --बदरिकाश्रमीं 
राहून तप करणाऱ्या नरनारायणांचें इंद्रास भय पडलें, तेव्हां यांस fay करण्यासाठी इंद्राने 
वसंत, काम आणि देवांगना यांस नियाप्रमाणें पाठविलें. इंद्राच्या आज्ञेप्रमाणे अप्सरांनीं या 
Rie भुलवून टाकण्याचा पुष्कळ प्रयत्न Far, परंतु ते काएलेष्ठाप्रमाणें अगदीं निर्विकार 
होते. याप्रमाणें या सर्वोचे प्रयत्न निष्फळ झाले. तेथील स्त्रियांचे लावण्य पाहून काम आणि 
अप्सरा यांस se वाटली, तेव्हां यांनो परत स्वगोस जाण्याचा बेत Far, हें जाणून नरनारायणांनी 
“इंद्रासाठी आश्रमांतीळ त्रियांपैकीं vata घेऊन जा,” असे सुचविले. तेव्हा यांनीं seadiqer 
aft पाहिजे अक्षी इच्छा द्शविळी, ती नरनारायणांनीं आपल्या तप:प्रभावाने पूर्ण करून उवेशीला 
त्यांजबरोबर पाठविलें, (भागवत-स्कंध ११ अध्याय ४ पहा.) ६. असंभवद्योतक प्रश्न, येथें सप्ता- 
छरात्मक यमक आहे, ७. ढवासहिजडा; कलावंतिणीचा सानिदा. ढवा हा निंदाब्यंजक eT 
सार्जिद्यात लावतात, “ढवा” हा शब्द “नामसुधाचषक? गीति ce यांत आठा आहे, ८, बीरपन्नी, 
dream, ९, awed गाढवाढा, १०, द्रौपदी, ११. माझ्या fret (अह्मदेवानें), १२, माथां 
मस्तकीं, [“आ. हा anda saa आकारांत पुढिंगी नामास लागतो-माथां, गळां (गळ्यांव).] 
१३, ‘al? याचे विकल्प, प्रश्न, आधार, कारण, असे अर्थ आहेत, प्रस्तुतस्थळीं ‘al’ म्हणजे “किंवा” 
wa anand. १४.विषपान करणारा,१५, मंदऱदृतभाग्य, मर्ख, [“मंदो5तीद्षणे च मर्खे च AT चा- 
भाग्यरोभिणो: । अल्पे च त्रिपु ifa स्याद्धस्तिनायंतरे aval ॥' इति मेदिनी.] १६, काळा 
१७. तुझ्या रक्ताच्या चिखलाने. १८. सुदेण्णा,१९. ज्ञी वाईट मसलतींत सुख पावते, नजी इेमंती 
उन्हांत पाठ लोकर तापून सुख Tad, पण अंतीं ताप येऊन बाईट वाटतें. २०, उन्हांत, २१.भरका 
दुष्टकीचकांचा गळा ज्यानें तो. (भीम.) 22, बलसमुद्र, 


at मोरोपंतछत ffecert 


पावेल जय कसा प्रैमरुसेतुसर्वे करिळ जो अळाबु केली? ॥ १३७ 
प्राणा मुकेल इच्छुनि सिंहीचे गनहि Sagara युके, | 

कां न गुके कोल्हा? कां छी म्हणतिल त्या जनाधमा न॑ मुके! LAC 
प्रॅबंलासीं करिल dea Grafs कां न नीच मूढ कली? | 

सुंकविहि evga निजतनुसह कालद्काननीं चमू ढकली. ॥ ११९ 
अह्याकरबीं Set मडुसूदनचरित जें Geez तें, | 

Safe शेषफणेतें न विराटाच्याचि त्या waaay. | १४० 


१, श्रीरामाच्या सेवूबरोबर, २. भोपळा. ३. कलह. हा MATER आहे. येथे Hed घेतला 
qa. ४. ही सगळी गीति उत्तम तुभाषितांत गणण्यालायक आहे. संबहुमान गनही ete 
मुके इच्छुनि प्राणा मुकेळ; कोल्हा कां न मुके? या अनाधमा मुके छी कां न म्हणतील 
मोठा eat (गनश्रे्ठ) देखील सिंहीन्या मक्‍याची इच्छा करून AL, WAT ae कां न 
मरेल १ अथात ate, (आतांपर्यंत आलंकारिक भाषणाने कवीनें zd सुचविला, फिरून ड्यास्त 
स्प रीतीनें तोच ort सांगितळा आहे). आपल्यापेक्षा ज्यास्त पराक्रमो पुरुषाच्या ख्रीचा अभिलाष 
अर कोणी ade तर या same मके देखील छी कां न म्हणतील ? गजाने सिंहीच्या मुक्‍याची 
इच्छा करणे यात Brien अलंकार होतो. 'कां न मुके कोल्हा? यांतही प्रश्नालंकार व कैमुति- 
कन्याय होतात. तर्सेच “At ननाधमा मुके छी कां न erie? यांत “अपस्तुतप्रशसा' किंवा 
“अन्योक्ति? झाली आहे. ७, Say, ६. मुकणार नाहीं £ ७, बलाळ्यअनाझीं, ८. मरेपर्यंत, 
९, पंडित असूनही, (camel act खंडे पाडिलीं इत्यादि प्रकार सुप्रसिद्ध आहे,] १०. काल- 
रूप बृकाच्या (लांडग्याच्या) आननांत (मुखांत,) ११, सेना. १२. यांत “स्मरणालंकार? झाला 
आहे. स्मारक पदार्थ पाहून पूर्वानुभव पदाथोची स्मृति झाठी म्हणजे "स्मरणाःलकार समजावा, 
यांत “स्मरणे? धातूचा किंबा तदर्थक धातूचा प्रयोग अवय असतो, यार्ची उदाहरणें:---(१) अलि- 
qa देखतां मज सीतेचे ja लक्ष्मणा स्सरती; । martes हे ज्षिखी-पिच्छ-कलाप स्वमानसीं 
भरती, ॥ (मत्ररामायण-किष्किधाकांड गौति ४.), (२) बहु रक्त दिसे, खेळुनि होय जसा काय 
बा | गुलालातें;। पळतां कर्ण स्सरळे fests पळे पोर बागुलाठाते. ॥ (द्रोणपवे-भध्याय १२ गीति 
८३), (a) अरिद्रिपातुनि सुटतां करि करि भपति पलायन afta, । स्सरळें gate तेव्हां 
काल्यवनभीत शौरिचे चरित. ॥ (कणप्व-अध्याय ३१ गीति ४३), (४) पाथोचा धेय न दे रि- 
पुदमनीं या तदा शर थिराया; । तेव्हा मन आठवला गळिवधख्यात दाशरथिराया. 1 (कणेपर्व- 
अध्याय ३६ गीति ४५), १३. भीम, १४. भीमानें ज्या वेळेस कीचकाला आपटून ठार केला यावेळेस 
नुसती विराटरानाच्या घराखालीठ बमीनच कापली नाहीं, तर शेषफणा कांपठी म्ह० संपूर्ण पृथ्वीला 
WE दसला. या HA अह्मदेकला विष्णूने Aen sala MRS या प्रसंगाची आठवण झाठी, 
“बिराटाच्याचि at were? हें पद fee आहे. ज्यावेळीं विष्णूने क्षीरसमुद्रांत मधुकेटभांा atx 
SSS फक्त विराटपुरुष ओ भगवान्‌ खाची भबनभू en) हीच sie नाहीं तर तो धक्का 
सर्व getter पोचून ती मस्तकीं धारण करणाऱ्या Stew फणेला सुद्धां कंप सुटला, येथें Ayden 
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दाबी दुरूनि नरकप्रामाची भीम की'चका वेस, | 

कलिमाजि लघुत्वप्रद data तसेचि नीच कावेस. ॥ १४१ 
जें सुयश पाकशाला fat न हंतेभकेसरिगुहा ते; | 

हें कितिः असो; नियुद्धाविषयीं याची न ये St Gerd ॥ १४९ 
जातां भीम म्हणे, “गे ! अपराध तुझा करूनि पेर मेला; | 

वांचेल नीच aan कैसा लावूनि पाय Ger? | १४१ 
ला सीतेला बासविवायससा, gait कीचक विटाळी, | 
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sare किषणनें ats या कथेवर कटाक्ष आहे. सहस्रफणाधारी शेष आपल्या एका कलेने WI 
समुद्री राहतो व याजवर विष्णु आपल्या एका कलावतारानें सवदा ara करितो असा SAT आहे 
त्यास अनुलक्षून हें वणन आहे. 

Van. २. कलियुगात. ३. हें गीयधे सुभाषितरूप आहे. ४. कावरगेरू. नीच (नीच 
लोक) कलिमानि (कलियुगामध्ये) जसे ata तसेच gate लघखप्रद (नीचपणा आणणारे) 
होतातकावेचा जसा दुरुपयोग करतात तसाच शक्तीचाही दुरुपयोग करतात. मरस्तुत स्थळीं 
कौचकानें आपल्या शक्तीचा यथोचित उपयोग केला नाहीं म्हणून यास नरकम्रामद्वार पाहण्याची 
वेळ आली असे सूचविठें आहे. जर यानें आपल्या शक्तीचा योग्य उपयोग Fat असता, तर 
याजवर असा प्रसंग आला नसता आणि लाच्या sata erway Mage नसतें, साच्या नीचपणानें 
याच्या शक्तीस sya आठे. कांवेळाही नीच पुरुषांच्या योगानें seq प्राप्त होते, कारण तिचा 
उपथोग संन्यासी यति इत्यादिकांनीं करावयाचा, असें असतां तदन्य ढोक करतात आणि तेणेंकरून 
तिचा मान कमी होऊन तिळा ora (हीनत्व) प्राप्त होत. st वास्तविक संन्यासी नाहीं तो केवळ 
RTT उपयोग करून संन्यासी बनतो आणि ल्त्रियांक्ी संबंध ठेवून कावेला (कषायवल्लाला) कमी- 
पणा आणतो. तसेंच नीच पुरुष गरीबास अथवा अनाथास गाजून आपल्या शक्तीचा दुरुपयोग 
करतो व कमीपणा आणतो. ५. मारिला आहे इम (गज) ज्या केसरीने (सिंहाने) याची ger. 
यांत “व्यतिरेक? अलंकार झाला आहे, येथ “पाकशाठा' उपमेय असून ard ‘gar’ या उपमा- 
नाहून आधिक्य वर्णिळें आहे, या पूर्वीधीत उपमेय आणि उपमान यांचें ant दाखवून पहिल्याचें 
आधिक्य दक्विळ आहे. ६. नियद्धसय्भजयद्ध, ७, समता, बरोबरी, ८. षडाननाते, युद्द हा 
देवांच्या सेनेचा नायक म्हणून याठा सेनानी असें म्हणतात. ९, शत्र. १०. Met, Fe 
aT तुला, 99. इंद्रकाकासारखा. या प्रसंगाची कथा रामायणांत आहे ती अक्रीः-राम 
अरण्यांत चित्रकूटपर्वेतावर सीतेसह बास करीत असतां एकदां इंद्रकाक नामक कावळ्याने 
सीतेच्या ठावण्यास Ysa स्तनप्रदेशञावर पक्षतुंडनखांनी क्षत केळे. तेव्हा रामानें साख या अ- 
विनयाबद्दळ ज्ञातन करण्यासाठी सावर riers प्रयोग केला, sara gitar नांवाचे एक. 
qt (काश) आहे याची काडी अभिमंत्रित करून ती यावर सोडिढी, या अख्रापासून आपला 
बचाव करण्यासाठी तो कावळा पुष्कळ फिरला, पण साचें रक्षण करण्यास कोणी घबला नाही, 
तें इषीकाल याची पाठ धरून होतेच. तेव्हां तो निरुपाय होऊन, esa aang असमध 
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an याहि दंडितो प्रभु, साहे दोषासि नीच, कैबि डाळी. ]. १४४ 
व्यसनी प्रभु रक्षी, मी काय! facta काय गे! हरित? । 
तत्स्मरणदीप नॅसतां व्यापिळ तम काँ न कायगेह रिते? ॥ १४५९ 
रेसेचि खल विदारुनि देइल ag ठाज ' भीमकर 'पैबिला, | 

sagt न होच चित्तीं तोहि संतीकांत भीम करपबिला.! i १४६ 
yaa म्हणउनि ती जाय सती म्रृतबिटासि लक्षाया, | 

मानी दिधला कालव्याप्राला मांसरपिड भक्षाया. 1 १४७ 


ERAT रामास शरण आला, सवेनाक्ञापेक्षां एकनेत्रनाश्ञ बरा अक्की लाने आपल्या मनाची 
समजूत केळी, तेव्हां रामानें साचा एक डोळा काढून घेऊन याला मुक्त केठें-अक्षी कथा आहे, 
[अयोध्याकांड-सर्ग ९५.] या वेळेपासूनच काकाला “एकाक्ष? ‘aay’ aa नांव पडले. 
अध्यावमरामायणांत सीतेच्या पायाचा आंगठा काकान नखांचे आणि चोचीचे प्रहार करून फोडला 
असें aia आहे. [अध्यात्मरामायण--पुंदरकांड-सगे ३ शोक ५३-६०,] कावळ्याचा खश अशुचि 
मानतात ही गोष्ट gata sie, 

१, या इंद्रकांकाठा, ९२, या कीचकाठा, ३. सुज्ञ, पंडित, ४. हा पाद सुभाषितरूप आहे. 
७, येथें काय? याचा अथे 'तुच्छपणा/ असा समजावा, ६, या at स्मरण हाच दीप. 
७.नसतांसञर नाही aaa नसेल तर, [कवितेंत कधी कधी अर तर, जरी तरी हीं संकेतवाचक 
दोनह्दी aad गाळतात, या नियमाचें हे गीयधे उदाहरण समजलें तरी चालेल,] ८. ATI 
गृह, ९, दवी गीति wegen मानावी हे बरें दिसते. कारण वरीलच गीतीत “माझ्या हातून काय 
झाले £ हे सव कृष्णप्रसादाचें फळ आहे.' असे भीम द्रोपदीजवळ म्हणतो, a ata तो आपल्या 
पराक्रमाची महती गातो हें कसे dade? deat भीमोक्तीचा शेवट १४५ गीतीच्या शेवटीं मानून 
ही कब्युक्ति समज्ञावी, frat भीमाच्या पराक्रमाची महती १४२ गीर्तीत कवीनें आपण तिऱ्हाइतपरणें 
गाइली आहे तेव्हां भोमोक्ति १४३-१४५ समजावी. असे किलेकांचें ग्हणणें आहे, पण १४६व्या 
गीतीच्या पूवीधीत *मीमकर? अस पद आहे याचा अथे (विष्ककर) मनांत आणिला असतां आणि 
उत्तराधीत ‘era’ व “तोहि? ont) पदें आहेत. लांचा अर्थसंदर्भ पाहिला असतां, भीमोक्ति 
१४१३-१४६ पर्यंत आहे असे म्हणणे भाग पडते. aia ima’ “हाच? “तोहि” हीं पदें 
पूर्वोक्त अर्थास बाधक होतात आणि भीमोक्तीतून १ड६ वी गीति काढून टाकली अल्ततां ह्या 
पदांचा fade नीठपणें होत नाहीं. शिवाय झ्या गीतींत भीम आपल्या पराक्रमाची aadt गातो 
आहे हें म्हणणेही या गीतीचा ज्नो अर्थ दिला आहे याला अनुसरून नाहीं, १०. परमेश्रराचे (विष्णूचे) 
भयंकर हात. ११. TST, १२. ज्या Gail, १३. मी ta. १४. तो सतीकांत' (पावेतीपति) 
भीम (शेकर), १५,शिव. १६.संतापबिला, त्रासविला, १७.युरुरनवरा, “पतिरेको ae: लीणामू? 
या न्यायाने गुर्वाहा [युरु--आज्ञाऱ्पति--निदेश] म्हणजे भीमाची आज्ञा असेच समजावें, [अध्याय 
RQ शोक cv.) हा aR असा आहे:--गुरुरभ्रिद्रिजातीनां वर्णीनां ज्राझमणो ge: । प्रतिरेको 
ge: खणा सर्वस्याभ्यागतो ae: ॥/. १८, मेलेल्या लारास, 
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स्मित करुनि म्हणे, “पापा ! कां रे! प्राणादिसर्वहानीच्या | 
बीजा afrakear भजलासि धर्रने गर्व, हा! नीचा !! i १४८ 
साध्वी तेथूनि निघे चिंती पतिभुज मनांत afar, | 


रौजसभापाळांतें Fels म्हणे, समस्त परिसा रे! ॥ १४९ 
मत्पति गंधे, तिहीं सोडविले, वधुनि कीचका, मातें. । 

मेले दश्शाननादिक, तरि वश होतात नीच कामाते. ॥ १५० 
सेरंभीने कैथितां कीचकवधदृत्त, vias लोक, | 

तैदनुज उपव्छी चक शत संसुदेष्णविराट पावले शोक. ॥ १९१ 
तें देखत, खांबाला आलिगुनि, दूर राहिली होती, । 

कृष्णा गृंतबंधूंनीं सांश्रूंत निरश्व पाहिली हो! ती. । १५९ 
4eq काल म्हणे तिस, ‘afta खळ तव बळें, नसें दूर, | 

Sf पहा efor, गणपमुखस्थहि असा न Fax’ ॥ १५३१ 
dis म्हेणति, 'सस्मितमुखी ही सैरंध्री पहा उभी, मरण | 

te पावला ase करुनि पतींसीं जिच्या Sta रण. ॥ १५४ 


१. प्राणादिक सकल नुकसानीच्या मूळ कारणाला, २. 'हरिसारे” याचा अर्थ सिंद्दासारले असा 
करावयाचा नाहीं, तर हरि wo सिंह याचें सार we बल ज्यांत ते सिंहासारखे बल्वान्‌ (भज) 
असा करावा, या पद्यात-पतिभुत्न हरि (सिह) चिंती सारेरतगळे समस्तरसगळें इतिवृत्त-असाही 
शब्दार्थ केला तरी चाठेळ, ३. सभेतील थोर पुरुषांठा, [अध्याय २२ श्लोक Se पहा.] ४. सा- 
tam, किंबा सकलवृत्त, ५. परिसणेरपरिश्रव्णेसऐकणें, ६, यानीं. [“ही” हा तृतीयेचा बहुवसनी 
प्रत्यय प्राय: कवितेत येतो, जसे 'कुळझीलयुणाहीं तूं योग्या,”] ७, कथिले तेव्हां. ८. याचे (की- 
waa) HTH (धाकटे भाउ), हे TH पाच होते. (गीति १६६ पूर्वार्ध पहा.) ९, Beata वि- 
UZ. १०. अध्याय २३ श्लोक ४ पहा. ११, मृत (मेलेला) आहे Fy ज्यांचा अज्ञा उपकीचकांनी, 
१२, रोदन करणाऱ्यांत, १३. निः--अश्रुरहितन-वाव्पोदकऱन्भश्रु न ढाळणारी, रोदन न कर- 
णारी, १४, ARUSHA काय, क्षण काय, येथे कबीच्या भाषणांत 'उजेक्षा/ असून, कृष्णा नि. 
oy होती म्हणन हो ster कवीने घेतली आहे. कालाच्या भाषणांतीळ उसराधोत “व्यतिरेक? 
आहे. cardia ‘atten’ आणि “गणपमुखस्थ GeV या उपमेय उपमानांचें साधर्म्य (दक्िप्रयत्) 
सांगून at decd (आधिक्य) दाखविले आहे, म्हणन हा व्यतिरेकाठंकार झाला भादे 
१५. दूर अस्‌ नको, जवळच उभी tay, आणि मी दुष्ट उपकीचकांचा ary करतो आहे. ते 
पहा; असेंच at काय काळ तिठा म्हणतो म्हणुन ती ज्ञवळ खांबापाश्ी होती, १६, भये 
रक्त, १७. दृष्टीस मिय, १८, गणपतीच्या मुखावरील, १७, दुष्ट उपकीचक, Re, खलांचें माषण 
१५६ म्या गीतीच्या Tat संपते. २१, व्येष्ठ ahaa, (कीचक,) २२,जिच्यासाठी,२३.अर्लत nda, 


aq मोरोपंतकृत [बिराटपर्व 


हु,. आणा, बांधा, हो! एकाकी वीर हा न सेडु चिता, | 

her Bara, तत्सहगति कसि इला नसे उचिता? | १५९ 
भावोजी ! जेणें या दासीस प्राप्त होय erat, तें । 

वाइट काय £ म्हणा हूं, स्वर्गी दोघें करूत gerd.’ | १९६ 
चालविली कृष्णसखी stair जसि ती स्वबंधुची fac, | 

चिरिडी तत्काळ न लां भीम विवेकी भला, न तो चिरंडी, ॥ १५७ 
नेतां सती म्हणे, ‘aft वघितां मज, मारिता न ही कामी, | 
*यंघर्वराजसुत! हो! दीनापरि मारित्ये न हॉका मी. | १५८ 
धांवा, उडीच घाला, मांनी घाली, न नीच कौस, रणीं | 

रक्षा स्व्कीत, ad Sela मजसहित कीचका सरणी”, ॥ १५९ 
श्रमला, परि भीम उठे, gaat, 'व्याकुळ न हो' असं तिजला. | 
गज गांजितां त्रेजस्था सिंही, राहेल सिंह कां निर्जला 2 ॥ १६० 


१, एकटा, २. जिच्या संभोगाच्या इच्छेने, ३. याच्या बरोबर सहगमन, vw, भावोजी! (हे 
विराटराजा !) या दासीला (द्रौपदीला) सुरता (सुरपणास्न्देवपणा) जेंगकरून प्राप्त होईल तें बाईट 
काय £ उपकीचक आपल्या मेहुण्याला (विराटाला) “भावोजी? असें म्हणतात. बहिणीच्या नवऱ्याला 
“भावोजी” असे म्हणण्याची वहिबाट आहे, या पृवो्धींचा अर्थ कोणी कोणी अन्य अकारे करतात तो 
असा:---“भाबो, जी ! जेणे या दासोस प्राप्त होय सुरता Amat! (अहो |) ज्या योगें या दासीस 
(द्रौपदीला) सुरता (देवपणा) प्राप्त होईल तें (ही दासो) भावो (तें हिला आवडो. यांत कईट काय 
आहे १), ५, देवपणा, ६. अध्याय २३ MH १०-११ पहा, ७, तिरडी, ८. चराडा करी, मारी. 
९, विचारशील, १०, चिरडखोर. ११, नेली तेव्हां, नेत असता. १२. हा कामुक कोचक लक्ताप्रहार 
करता ना,१३, गंधवराजपुत्र ज्ञे धमभीमारजुनादिक ताची सांकतिक नामे ज्ञय, जयंत, विनय, aaa 
आणि wage अश्शी यथानुकम ai, [अध्याय २३ शोक १२ पहा.] १४. मी दीनवाणी तुम्हांस 
हांका मारिल्या नसत्या. १५, स्वाभिमानी पुरुष कांस घालतो, नीच पुरुष कांस घालीत नाही. 
कांस घालणेंऱवयार होणे, सिद्ध असणे,१६, यथे “घाळो? हे क्रियापद काकाक्षिगोळकन्यायाने Fag, 
१७. कच्छ, कासोटा, १८. इच्छिती. [पाहणे-इच्छिणें. qs २८ टीप ६ पहा.] १९, चितेवर. 
२०, श्रमलेला, थकलेला होता तथापि.२१. त्रज्ञांत (कळपांत) असणाऱ्या, कळपातल्या. २२. नि- 
खेलारनिञजलेला, हा “प्रतिवरतूप्रमा? नामक अलंकार sma, यांतील समानधमे अगदी उघड 
आणि प्रयक्ष नाही, बराच BARA आहे. “भीम उठे' आणि “aes सिह कां fae? यांत 
भीम (उपमेय) आणि सिंह (उपमान) यांचा sera असण्याचा धम एकच असून “उठे? आणि ‘at 
निळा राहेल £? या! भिन्न शब्दांनी मात्र दालविळेला आदे म्हणून हो प्रतिबस्तूपमा होय, यांत 
अन्योक्तीचीहो ost मारते, Ay उपमानवाक्यात आणि उपमेयवाक्यांत समानधर्म (साधर्म्य) शब्द" 


१ aT] महाभारत, bi 


निजवेषासह टाकी प्राकारावरुनि तो उडीला, हो! । . 
कें जीव म्हणेल पतन जरि हें लाहेल तरि कुडी लाहो? ॥ १६९ 
द्याया ला दुष्टांच्या जणु अंतःपूर्व पुर विलापाला, | 


LT I ee जालक कीला, pag लया. 


भेदानें दाखविठेला असतो तेथें प्रतिवस्तूपमा अलंकार होतो. “आकाशांत रवि शोभतो, रणांत 
शूर साजतो?--यांत शोभणें हा एकच अभिन्न धर्म शोभतो आणि साजतो या भिन्न शब्दांनी 
दाखविला आहे म्हणन ही प्रतिवस्तूपमा झाली, हिचे लक्षण:--<पतिवस्तूपमा तु सा । सामान्यस्य 
द्विरेकस्य यत्र वाक्‍्यद्रये स्थितिः ॥? [काव्यप्रदीप-१० Fate १५-१६ कारिका पहा.] हें afters 
सुभाषितपर आहे. 

१. aaalear वेपासारखा वेष करून, [अध्याय २३ झोक १७ टीका Ta] २. तटा. 
वरून. मूळांतही 'प्राकार'च wet आढे. ३. तो भीम, (al १७-१९ पहा.) ४. यांत 
Gea? शब्दाऐवजी “हणे न? असे दोन weg घालावेत म्हणजे al जमतो, असे 
दिसते. “बरी हवे कडी पतन aide तरी ठाहो, (असे) जीब कां न म्हणे £” प्रश्नाठंकार, उत्तर- 
म्हणेळ, भीमाने waar उंच जागेवरून उडी टाकिठी हें मोठें साहस कलें, याचें कारण कवि 
सांगतात:---भीमाला या aaa असे झाठें कीं जरी उंचावरून उडी मारण्यानें मरण आलें तरी 
पत्करले, पण द्रौपदीला सोडविल्याल्िवाय जगणे sp) आहे. या पद्याचा अन्य प्रकारें अर्थ कोणी 
कोणी करतात आणि तोच सरसहा भासतोः--भीमानें आपला सगळा पोषाख घाठून तटावरून 
खालीं उडी घातळी, जिवंत मनुष्य (जीवर्‍्मागी) हे प्रतन जर प्राप्त होणार तर eter mG होवो 
असें कां म्हणेळ 2 adr (पतनापासून) दुखापत व्हावी असे. कोणी जिवंत मनुष्य म्हणणार 
नाही हें उघड आहे, याच कारणास्तव दुखापत होऊं नये या हेतूनें भीमाने सगळा पोषाख 
चढवून उडी टाकळी, ५. लाभो, मिळो. ६. जाणो. ७. अंत:पूर्वपुर म्हणजे अंत:पुर, (अंतः 
आहे पूर्वी अस SF पुर त>अंत:पूर्वपुर>-अंत:पुर, अंत:पुरांतील स्रीमंडळ.) या दुटटांच्या अंत:पूर्वपुर 
विठापाला जणुं द्याया--अस्वय, यांतील अठंकार slat होय, “अंत:पूवपुर” था शब्दावरील कोटी" 
प्रमाणें अन्य शब्दांवर केलेल्या कोट्या पंतांच्या काव्यांत क्षचितू आढळतात; --(१) “आधीं 
भया वणोपुढें याव रत स्थापी aa? (सूरारामायग), (२) 'यन्नामी आधि त्रिमातींटा हा ज- 
कार त्यांमध्ये? (दिव्यरामायण), (३) ‘or पुढें मागें रा ज्या, तो राय atta भेटला वानी” (मात्रा- 
रामायण). (४) AE तुमंत्रोहि म्हणुनि aii म्हणे नामगा नसावि श्री” (वनपभ--अध्याय १३), 
(4) 'स्वाद्या मित्रा तीचे दोघे तजन्में धन्यला तो घ्रे' सौम्यारामागरण), (६) ‘aarti छ- 
क्ष्माच्या अंती ण प्रेमानें घ्यावा ad? (सोम्यारामायण), (७) ‘ald आंगी भटपण याचा आढा 
उमाप तिटकारा । यांतच मळा दुसरिया देता झाला उमापति टकारा ॥? (अनुक्ञासनपर्वे-अध्याय 
६ गीति ३२). (८) “दवडाया दीनांचीं दुःखें सर्वस्थ Ghat संत । dant निववी घन aa q- 
गारा PRCA संत WwW (नामरसायन ६४), (९) ‘aaa Bae मथी लया; ज्याच्या नामांत था 
पुढें ये लू? (द्वितीय स्तोत्र रामायण-गीति ५६ उत्तराधे.) (vod य प्रथम 4g नीचा देह अज्ञी 
भेटली Wat रामा । ते प्रेम अनुटपन देउनि दे तोष Aaa रामा ॥? (मंत्रमागवत-दज्ञमस्कंद,मीचि 
५१७,) यासारखी थोडीं बहुत स्थळें पंतांच्या काब्यांचें प्रयोलोचन केळें असतां माढळणार आहेत. 
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जाउनि पुढेंचि भीभें तरु उपडुनि, लासि नुरविला पाला. ॥ १९२९ 
ब्ला! विटलासि तैंबिरुदा HA! असं केशवास हेसतीला | 


जाळावयासति घेउनि गेले at ते रावासह Sater, ॥ १६३९ 
‘at तो गर्जानि म्हणे, ‘er आलों, सव मारिता खळ गे! | 

हे केवळ “Fea ar ust a बरे, जसे पथीं aa,’ ॥ १६४ 
ag खॅळवळ खंळवळ कारि पाहुनि Hearn, दैवे, यश ते | 
aga, 'पैक्षिपतिपुढें start काय कोद्रवेयशतं? ॥ १९५ 


त्यजूनि पळाले ' पंचोत्तररात मनुजाकृती पशु चितेतें, | 
अजि! साहतील कैसं£ शुंचिदुःसह तेज जें dah FF ॥ ११६ 
*भीमप्रतापतपने झाले ag gon ते जसे पेळेवे, | 


पुळे 44 तों गांठी, हरिणाला “eftge कसं पळवे? ॥ १९७ 
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१, भीम वाटेंत एक मोठा तालळवूक्ष उपटन स्कंघावर ठेवन साक्षात दंडपाणि aaa 
स्मक्षानांत सर्वाच्या आधी चितेसमीप ज्ञाऊन उभा राहिला असें वणन आहे, (ul ९०-२४ पद्दा,) 
२. “जो ते शवासह हसतीला सतीठा नाळावयासि घेउनि गेले, तों केशवास “बा | सुबिरुदा कॅवि 
बिटडासि? असें [a तिळा] 'गे! हा आलों, at खळ मारिता, हे केवळ कंटक याराष्ट्री न बरे, 
क्षसे qt खळगे [न बरे, असे] तो गज्ञानि म्हणे>--असा या युग्माचा अन्वय. ३. उत्तम प्रति- 
Ver, WBA पालन करण या प्रश्षस्ततम ब्रीदाला (प्रतिज्ञेळा) तूं देवा | कंटाळलास काय १ 
४. कृष्णास, ५. sate, ६. कीचकप्रेतासह, ७. ardt द्रौपदीला. गीति १६३-१६४ 
यांचें हे युग्मक आहे. दोन पद्यांचा अन्वय असतां an,’ तीन qatar असतां "संदानितक? “विश्लेषक? 
किंव “युणबती,” चार पद्मांचा असतां कळापक? किंवा 'प्रभद्रक,” पांच पद्याचा असता “Kaa? अथवा 
“बाणावली,” अश्या शोकसमृहास fafa संज्ञा आहेत, [gaat युग्ममिति परोक्ते जिभिः डोकेविश्रे- 
षकमू | कलापकं Tal: स्यात्तदूर्ष्व कुलक स्मृतम्‌ ॥, 'द्वाथ्यां तु युग्मकं संदानितकं त्रिभिरि- 
nad | Raga Talwar पंचमिः कुलकं aa’. अपरे तु पंचात्मकस्य बाणावलीति संज्ञामाहु: । 
यथा-/एकः शोको भक्तकं स्यात्‌ द्वाभ्या युगठक स्मृतम्‌ | त्रिमिगुणवती प्रोक्ता चतुमिस्लु पभद्र- 
कम्‌ 1 बाणावठी Cafe: स्यात्‌ पडभिस्तु acerca 1.” ८. तेव्हा. ९. कांटे, १०. खळ- 
समूह, ११, चळवळ, १२, भीमा, १३. पळे. १४. गरुडापुढें, १५. ठाकणेस्समोर उभें राहणें, 
सामना करणें. हा पादाधिक Teer तुभाषितपर आहे. १६. Tha, (काद्रवेयम्न्कड्रू तुत. 


प्राचेतस दक्षाची कन्या, BAT Rite तेरा सरियांतीठ एक आणि समस्त सर्पाची माता.) 
१७. पांच अधिक ane कोचकबंधु. १८. इ wate, १९. निभ्पाप नराठाही & सोसण्यास 
कठीण, २०, ते पापी. २१, भीब्रॅप्रतापरूप सूर्याने. (तपनः-्न्सूर्य.) 22. पाचोळा-बेळ-कडवीचा 
पाळा, २३. अल्प काळ, क्षण, २४, आहे, वेंचून मई, २५. Barge. २६. हा पाद gat 
पितरूप आहे 


१ ara] महाभारत. ae, 


वघिले खल अपराधी qed afta, न लागतां पळ, ते; 3 

वघिताचि भीम nigh जरि Sagi Saad det. | १६८ 
पुंष्पोत्क्टांचि दुसरी गणितील अजान कीचकवितीतें | 

जी कृष्णा साध्वी कां म्हणतील न जानकीच कबि ATE १६९ 
भीम म्हणे, afta तुझें सति! मर्दुनि रिपुहातायुतें हित मी, । 


geal बळें अकाळीं Ges मेहाशतायुतेंहि तमी. । १७० 
छळिले दशाननें, परि झाले प्रेमुदार काय कतर ते *£ | 

भीती “safe कसे हरिजन भर्वसिंघुनायका ata? 1 १७१ 
जें कर्म सिंधु इतरां, मज हरिदासासि आंड वाटे तें, | 

जा तूं आल्याचि पर्थे, जातों मी धरुन आंडवाटेतें.! 4 १७२ 
जोडुनि यश मिरवे जन, परि भेगवळन कशास मिरवेळ? | 

बहु पानवेल मिरबी तेवि न मिरवी aaa मिरवेल. | १७३ 


१. सर्प असे, २. उल्लंघन करून, ASA, ३. सप्तसागर-ऱसात समुद्रऱ्क्षारसमुद्र, 
क्षीरसमुद्र, दधिसमुद्र, घतसमुद्र, इधुरससमुद्र, AMAA HIM स्वादुनलसमुद्र असे सात सागर, 
[adel लबणोद्व दः्योदश्व धतोदकः । स्वादूदकः gee तथेवेक्षुरसोदधि: ॥? इति बायुपुराणे- 
चा० हे०.] ४. पळाले असते तरी, ५, अपट्टति व प्रश्नालंकार यांचा संकर, किंबा रूपक a 
प्रश्नालंकार यांचा सकर या पद्यांत झाला आहे. ६. रावणमाताचि, पुष्पोष्कटा ही सुमाली राक्षसाची 
कन्या आणि विश्रवा मुनींची भाया. हिचे पुत्र aaa आणि कुंभकर्ण; विश्रवान-राका यांचीं अ- ' 
पये खर आणि gone, विश्रवान-माटिनी यांचा बिभीषण, असें वर्णन भारती रामायणांत आहे, 
[वनपवे-अध्याय qo गीति ९-१ पहा, काव्यसंम्रह-पप्र १३१९-१४० पहा,] ७, अह पुरुष. 
<. कीचकाचे आहेस, कीचकातें विणारीला, ९. या PAB, Yo, PATTIE शत्र. 
११. SEs, १२. Harare (at) आयु (जीवित) earet ताला देखील, देवांची शंभर af आ्याचे 
आयष्य आहे त्याला साधद्वेष तमी (दुःखात-अंधकारांत) बुडवितो, १३. सीता, १४. भयाभीत, 
१५. ते मभदार-असा अन्वय, येथें 'ते? हा पुहिंगी बहुनचनांत शब्द योजिला आहे, कारण are 
विश्ेष्य दार? आहे. दार (विवाहित बायको) हा शब्द संस्कृतांत पुकिंगी व faa बहुवचनी आहे 
आणि याचा तसाच प्रयोग येथें केला आहे. दुसरे उदाहरण:-€(आमंत्रनि सव्येन सवे श्रीकृष्णदार 
नेबविले,' १६. सुखदुःखास. दंद्वमन्परस्परविरुढधर्मक ने पदार्थद्रय ते; नसे-सुख व दुःख, उष्ण 
ब afta इत्यादि, १७. इरिदास, wage. १८. भवसमुद्रा. (तिधुस्नदी.) 4%, तरणारे, हॅ 
strand तुमाषितरूप आहे. २०. सागर, २१, कप. २२, विराटाच्या मद्दामसाठा नातो 
२३. आढमार्गानें, चोरबाटेने, गुढवाटेने. (अध्याय २३ भोक ३०-३१ पहा.) २४. हरिदास, 
२५. ही गीति सुभाषितरूप आहे, हें cela अढंकाराचें उदाहरण आहे. याच ठक्ष्पाः-नेथें मकृत 
अथीर्चे, aga अथीचा दाखला (उदाहरण-दष्टांत) देऊन समर्थन केठें असते तेथें ‘outa’ 


Bo मोरोपंतकृत [विराठपर्व 


dar. स्तवुनि म्हणति हंरिमुज, “कवि हो! आम्हांत पोरवा धाला १.) 

aif जसे ते भ्याले, स्वप्नींहि तसे न पोर्र वाघाला. ॥ १७४ 

माद्रचतुर्थी कुष्णादेहचि, बहुधा ery हाँ, याला | 

al बाल वृद्ध साधुहि पुरजन बहु धाकला पहायाला, ॥ १७५ 

स्त्रीस विराट म्हणे, 'गे ! Bihar निरोप दे, बिनवीं, । 

म्हण तीस तदतिक्रमजन्यें यावी भये न देवि! नवी. || १७६ 
अळंकार होतो, यात विजप्रतिबिबभावान अथवा वस्लुप्रतिवस्तुमावाने दोन अर्थातील साम्याचे वर्णन 
असते, आणि दोन वाक्‍य सतंत्र निरनिराळीं असनात. यांचे साधर्म्येवैवम्येरूपामुळे दोन प्रकार 
अहित, यथ “अन ag sista मिरव, परि भगवजन (ग्रश) कशात मिरवेल ? हा विशेष अर्थ 
we आहे, आणि याच्या समथना्थ ‘ag पानवेल ****** मिरवेळ' ह्या अप्रकृत san विशेष 
अथीचा दावा (zea) दिळा आहे. मनष्यांच मिरवणे मख्य असून मिरवेठीचे मिरवणे लाक्ष- 
fing भरसन, @ दोऱ्ही अथे सबतन वप्रात आहेत म्हणून दृष्टा? होय, याची दुसरी उदाहरणे:-- 
(१) "करिल कसे माजर नष, evar हरिहनन काज arma । न डाकति afufed कसा, दिन- 
amar afte काजवा घास ॥' (२) भूप म्हण, “न वरावा ae | जरि तुयुणसागर लवायु । शीतल 
मदे सुगघहि बद Gara कसा गरळवाय ॥' [वनपव-अध्याय १३ गीति २१ Er] २६. मि- 
ऱ्यांची वेळ, 

१. ड्या स्तवुनि, ज्या म्हणज्ञ भीमाला, २. ery भक्ष, ३. gedalga भीमाला, ४. गणना 
करा. “अहो कवि | आम्हामध्य य़ा पोरबाला (भीमाटा) घाला? असे ड्याची salar करून (दृष्टांचे 
निर्दाळण करणारे अस) हरिभनञ (विष्णचे ही बाहु) म्हणतात त्या भीमाला पाहून पौर अथंत घा- 
बरून गेळे,-विष्णभज्ञांसारवा भीम दष्टजनविध्वससम्थ होता असे येथे सूचविले आहे, ५७. या 
भीमाला, ६. नगरञासी लोक, ७. गणेदाचतुर्था, ८. द्रोपदीदेह, ९. चंद्र. १०. Baw चंद्र 
होय, दा रूपकालकार होय, येथ भाद्रचतुर्थी हे उपमान आणि कृष्णादेह हे उपमेय यांचा अभेद 
वर्णिला eng म्हणन हा STRAT, तसच RAT हे उपमान आणि हा भीम हे उपमेय यांचा- 
हदी येथें अभेद arian आहे म्हणून हा रूपकालंकार होर, गणेशचतुर्थाच्या रात्रीं चंद्राला गणपतीचा 
MT असल्यामुळे कोणी पाहत नाही, ही गोष्ट सुप्रसिद्ध आहे, गणपतीचे बेडोळ रूप पाहून चं- 
दराला ed आठे नेव्हां गणपति रागावला आणि त्याने ‘ger जे कोणी पाहतील यांजवर मिथ्यापवाद 
येईल? असा चट्राला जाय दिला, पुढे प्रसन्न हाउन चठुथाच्या रात्री ज्ञे चंद्राला पाहतील लांबवर 
आळ ae असा गणपतीने उ:शाप feet, ही कथा स्कदपुराणात नदिकेशरसनत्कुमारसंबादांत 
आहे. [श्रीविश्वनाथद्रेवज्ञकृत ग्रजराज--चतुर्थीप्रत-स्यमंतकोपाख्यान.] ११, we १२. कौीचक- 
बधानंतर संपूण नगरवासी लोक Galas संशयम्ररत झाले. हिच्या योगानें सकळ नगराचा 
ary होईल, fed पति गधवे महाजलाद्य, ही खत: रूपवती आणि पुरुषास तर विषय असंत इष्ट, 
तेम्हा हिचा समागम अकल्याणप्रद होय a पीरननाच भाषण ऐकन राज्ञासही तसेंच वाटलें 
तेव्हा तो सुदेष्णेला म्हणाला, १३. अध्याय २४ श्लोक ९-१० पहा. १४. तुझी अमयीदा ae 
ल्यानें झालेठी, 


१ अन्याय] महास्सरत, ef 
मुलविल गंधे, रुचिर oft पू्तिमती सुरा, न राहो ती; | 


दुःसह कामबिकार ख्रीरत्नास्वव सुरां नरां होती. tt १७७ 
गंधवेभयें काळिज धडधड sed करें पहा गे! हें । 

aera झाली orgy शन्योत्सवें महा गेहे'. ॥ १७८ 
येतां मार्गी पाहे age afta तें महानस ती । 

स्वविवाहमंडप गणी, मानी वृत्तोपयम मैहा न सती. ॥ १७९ 


स्मित करुनि म्हणे, 'त्रात्या त्या गंघर्वाधिपा असो नमन, | 

विसरेल कसं व्यसनी अभय सुख पावलें असोन ag? ॥ १८० 
बलव म्हणे, ‘fais पाणि श्रितेसमवनें न saad, | 

केले awa पतिने, तरि काय हो! नवल यश तें! ॥ ke 
ये उत्तरा पहाया सांडूनि गाण्यास नाचण्यासहित, | 


केवि म्हणेल रंसैज्ञा सोडुनि शालीस नाचण्यास fea? ॥ १८९ 
रोमाच तिच्या देही विजयश्रवणी उभारती, वाटे । 
भेटे सॅळजळविजयी सुांक्षादेवीस भारती, वाटे. | १८९ 





यण परती आटस 





१, सुंदर नारी. २. वारुणी. ही गीति सुभाषितरूप आहे. ३. एकदम, ४. उत्सबविहीन, हें 
पर्यायोक्त नामक अलकारांचे उदाहरण आहे. अथे वाच्यवाचकांश्रिवाय रूपांतरानें (पर्यायाने) 
एकाद्या Mes प्रतिपादन असते तेथे a अलंकार होतो. येथे तुझ्या भावांची गेहें शून्योत्सवे झालीं 
असें पयायाने प्रतिपादन केळे आहे, तुझे बघु मरण पावले असें बाच्यवाचकाच्या योगे थोडक्यांत 
सागितले नाहा. ५. SARA द्वारात. ६. वृत्त (झाला) उपयम (विवाह) ज्यात (असा मंडप), 
७. ती ते महानस स्वविवाहमडप गणी (समजे), सती (पतित्रता,) बृत्तोपयम [मंडप] (बनऱ्झा- 
ठेला; उपयम-्विबाह ज्यात तो मडप) Har (मोठा) न मानी; प्रथम सैरंभ्रीला तो महानस आ- 
पल्या विवाहमंडपासारखा बाटला, पण फिरून विचार करिता तो विवाहमंडपापेक्षांही जास्त 
महत्वाचा वाटला, “a aera ती सती (द्रोपदी) स्थवियाहमडप गणी (समजे), [या] वृत्तोपयममहा 
(ड्यात विवाहोत्सव झाळा aan) [मडपाळा खवविवाहमंडप] न मानी (समजली नाही), असा या 
पद्याचा अर्थ सरळ आणि सुरस दिसतो, ८. रक्षणकत्यो, (अध्याय २४ शोक १५) ७, शोभे, 
Qo, आश्रितजन रक्षणाने, ११, ककणक्षते. १२, बायकोचे रक्षण, १३. लिम्हा, यात 'दृष्टातर 
अलंकार झाला आहे, यात “पाहणे? आणि जिव्हेने “चाखणे? हे दोन धर्म fra असल्यामुळें निब- 
भ्रतिबिंबभाव समजला पाहिले. १४. तिच्या (उत्तरेच्या) देही विञयश्रवणीं (सैरंध्री दुष्टांच्या ता. 
बर्डीतून तुटून सुखरूप आली हें ऐकुन) रोमाच sand, खलबलविनयी (ery तेन्य faa. 
णाऱ्या) देवीस (महिषासुरमर्दिनी दुर्गेला) भारती (सरखती) बाटे (वाटेने) भेटे (भेटळी)--[असें] 
वाटे (वाटले) यांत age झाळा आहे, १५, मार्गात, १६, खळसेन्य निंकणार्‍या, १७, प्र 


यक्ष set, १८, सरस्वती, 
६ Ale He विर 


४8९ मोरोपंतछतत [बिराटपर्व 
धो! afte! सैरंधि! कसें झालें! कसि गे! सुटोनि आलीस? | 


रेसें gene तीस पुसे जेवि आलि आलीस. ॥ १८४ 
तीस म्हणे सैरंध्री, ‘ga मजसी काय उत्सवद ard? | 
स्पर्शल, ga वदता, खैलनाम प्राप्तकुत्स बदनातें. ॥ १८५ 
qa लाभ काय यांत व्यासंग लजुनि ठृत्यगानाचा £ | 
जा सकळा, मेद्रत्तश्रवणानें काय कृत्य? गा, नाचा.!' ॥ १८६ 


बोले ब्रृहनडा, ‘dissed दुःख सुख a शिवतें, | 


नेणे जन मन, साक्षी विश्वाचा एक जाणतो शिव a ॥ १८७ 
गेली राजग्रहीं at तीस सुदेष्णा म्हॅणे, 'न कोपावें, | 


सैरंधी ! भूप भितो, तूं या नगरी वसो नको, a | १८८ 
कृष्णा ग्हणे, “Adie दिवस वसो दे' असेंचि वद राजा, | 
अयश न यावें तुमच्या यावें अस्बल्प सुयश पदरा जा. ॥ १८९ 


तेथुनि नेतील मला dad, बैट्वुप्रसाद करितील, | 

हरितील ताप तुमचे, ज्ञाति सेधूर्वनहि कीर्ति वरितील,/ ॥ १९० 
बदतां असें समंजस मग Af म्हणेल तीस ती ‘ara’ १] 
अपराधलबहि नसतां कां हो! सोशील ती सती Siw? १९१ 








१, अध्याय २४ श्लोक Ro पहा. २. सखी, ३. सखीस, ४. माझ्या वृत्तांतानें तुला आनंद 
होईल असे तुझे माझे काय नातें आहे? ५, दुष्टाचें नांव वदनाला erat atte. ६. ज्याला कुत्सा 
(निंदा) मराप्त झाली ते, ७. उद्योग, ८. सगळ्या अणी ज्ञा, ९७, माझी हकीकत ऐकून तुम्हाला 
काय करावयाचें आहे? १०, गान करा, आणि नृत्य करा, ११. पूर्वसहवासामुळे. १२. ATTA 
नाही, १३. महांदेष, १४. द्रोपदी ठत्तरादि राजकन्येसह सुदेष्णेच्या मदिरात आठी तेव्हां तिळा 
बिराटाहेनें म्हणाटी, १५. राजा तुझ्या रंधर्वाना भितो, १६. प्रसन्न हो, १७. तेरा दिवस, (अध्याय 
२४ BH २९.) गामनकृत विराटपर्व-अध्याय ३ aT २५३-२६१ पदा, १८. बहु. १९, BAT 
तुमच्या TUS, २०, तुमचे कल्याण करतीळ, ९१, बडिलांसहित, (अध्याय aw श्लोक ३०.) 
२२. बाचऱनिषून आ, TE नको. सपे कामे एकीकडे ठेवन चालती हो. [येथें “चःचा' अर्थ 
‘eae’ मानावा.] २९३, जाचणक. पंतांच्या या एका अध्यायांतील कथाभाग वामनाने तीन अ- 
घ्यायांत बाणा आहे. जेथें पेतांच्या १९१ गीति आहेत तेथें वामनाचे ५२० क्षोक आहेत, हें 
पंतांच्या किस्तारमीरुखाचें उत्तम cle होय, 
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अध्याय दुसरा. 
शधर्वोर्नी बघिला, सिंहांनीं चपळ नीच कपि साच, | 
होता faq er पेरयोषित्सक्त कीचक पिसाच. ॥ १ 
तो आपणचि न केवळ पावे सानुजहि पातकी नाश, । 
देतो सैकुटुंबाही पापरता नरकपात कहीनाश. ॥ २ 
ऐेशी वार्ता परिपुनि गेले दुर्योधनाकडे चर ते । 


जे पांडबशोधाथे क्षितिबरि aaa निल aaa. ll १ 
ते चर कथिती ला yan 'पांडबप्रभावाता, | 

हे मात्र कीचकाची तंदैरिह्ददंबुजरविप्रभा वाती. ॥ 9 
Soaafrra 'पँैरिसतां, तो पांडवशत्रु पैरमकर्कश तें | 

कोणाचें कृत्य असें पाहे शोधुनि मनांत “Aaa. | द 
मग बोले, ‘ata tad निरंठस Hala हे रानी, | 

पांडवशोध कराया चित्त न केलें उदास हेरानीं. ॥ ¢ 


कर्णा! ते मेले, की गेले योगे संकाय बाहेर? | 


. १. येथें कीचकवधपव dos, आतां गोहरणपर्वास आरंभ होतो, अनेक गंधर्वोनीं कीचकास ar 
RS ade मळांत आहे, [अध्याय २५ कोक २१.] २. वानर, ३. मद्य पिणारा, ४. निर्लज, 
७. परख्रीलंपट, (योषित-्री.) ६. धाकट्या wate, (अध्याय २५ श्लोक १.) ७, यांत GH 
ब्यठिंग* अलंकार झाला आहे. “पातकी? या शब्दांत “नाझ Ta’ याचा हेतु आहे, म्हणन ह्या "का. 
sofa? अलंकार समजवा. समर्थनीय अर्थाचे समर्थन केलें असतां “काग्यलिंग* अलंकार होतो, 
८. कुटुंबसहित पापासक्त sais, हें गीसधे घ्ुमाषित्प आहे. या उत्तराधीत “अ्थीतर- 
न्यास? नामक अलंकार झाठा आहे. ९, यम, १०, दूतहेर, (पांडवांचा छोभ लावण्यासाठी दु. 
योधनानें अनेक हेर बाहेर पाठविले होते तेच हे दूत.) ११. पृथ्वीवर, १२, संचार करणारे, १३. दु 
येथिनाला. १४, पांडवपराक्रमाने पीडिलेला अक्का, १५, ततू--अरि-न्हवू--अंबुब--रवि--परभाऱज्याचे 
(दुर्योधनाचे)1-श्त्ुन-ददयन-कमळ--सूर्यन-कांतिया दुर्याधनाचे VA भे पांडव यांच्या हृदयकमळात 
सूयेमभेम्रमाणे संतोषप्रद (वाती), १६. कीचकाचें मरण, १७. परिसलें तेव्हा, १८, फार भयेकर, 
मोव्या साहसाचें, (Memes) १९. शेंकडों तर्क करून, अनेक कल्पना मनात आणुन, 
हें ठरीव यमक, २९०. फिरले, २१, आलस्यरद्वित, २२, उत्तम दूत. २३, गुप्त बातमी काढणाऱ्या 
दूतांनीं, २४. किंवा. [येथे "की? विकल्पाथेक आहे.] २५. योगसामध्योने, [समाधियुक्त योग्यास 
अलौकिक aie प्राप्त dea, योग्यास भूत भविष्य आणि scart कळते, लास ताऱ्यांच्या ग- 
तीचे ज्ञान होतें, ताराव्यूहाचें ज्ञान होते, दुसर्‍याच्या चित्तव्रत्ति सात कळवात, Asia त्रास 
शास होत नाहीं, तो पाण्यावरून सहज चालून नाऊं शकतो, यास भूक तान लागत नाहीं, खस 
आकाझमायोरनें बाता येते, strat शत्र यात मारूं शकत नाही-इसादि अनेक अमानुष शक्ति 
योम्यास प्राप्त होतात असे वर्णन योगळयाळ्ावरीळ sata भाढळतें.] २६, Terafea, 


ge मोरोपंतकृत (किराटपर्व 


हे ज्ञोधितील' असतां, नसतां, करितीळ काय ar! हेर£ ॥ ७ 
बोला हो! सम्य ! तुम्ही योग्य वदाया मेतिप्रति, ज्ञाते । 


aftfas न पद, प्राणहि, नेउनि सिद्धिप्रति प्रतिज्ञा ते. ॥ < 
सुचली युक्ति करावी, मग aft दैवें न होय शोध न हो, | 
अज्ञातवास उरला अलल्पचि कीं अहो! यशोधन at? ॥ ९ 
दूर चढोनि पडावे ते गोमयगोलकार कीटकसे | 

अस्खलित उच्चपदतीप्रति “ay पाहतात नीट कसे £' || १० 
कणे म्हणे, * प्रपावे a देवा ! देवर्षतिसमा ! हेर, | 

ज्यांच्या वाट प्रभुचं लघुहि gets कार्य मतिस afer. ॥ ११ 
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१, [एभ्बीवर] असतां (असळे तर) हे हेर [तया पाडवांस] ज्ोधितीळ [पण qeftac] नसतां 
(नसल्यास) काय बा | (कणी!) [हे हेर] करितीळ £ २. मतिप्रति (बुद्धिबादाढा) वदाया योग्य 
तुम्ही [आहा.] ३, ते ज्ञानी (विचारशील) [पांडव] प्रतिज्ञा (त्रयोदशर्वे बनवासांत काढण्याची) 
मिडिप्रति (यथासांग शेवटास) नेउनि, पद (राज्यपद) न हरितिळ प्राणहि [हरितिळ,] पांडव 
त्रयोदशवर्षे बनवासांत काढून (१२ वषें वनवास व १ वष्रे अज्ञातवास) फक्त आपले TIT हरणार 
नाहींत, तर लाबरोबर आपले प्राणही हरतील, कारण eater पांडवांस राज्य देण्यास तयार न- 
व्हता, तेव्हां कोरवांचे प्राण घेउन राज्य घेणें पाडवांस आवश्यक होतें. ४. न होर्न होओरून 
होवो, ५. सभ्य हो! (यक्ष हें धन ज्याचे ते). ६, गोमयाचे (शेणाचे) गोलकार (गोळे करणारे), 
[taza AW’ नामांठा लागून नाम Naa वस्तचा “केलेला? अथवा 'झालेळा? अज्ञा 
ordeal विश्वेषणें होतात, परंतु “गो'शब्दापुढे हा saa पुरीषार्थी होतो असा निवम आहे.] ते 
(पांडव) गोमयगोलकार (शेणाचे गोळे करणाऱ्या) कीटकसे (किड्यांम्रमाणे) दुर चढोनि पडावे (उंच 
चढून पुन्हा Tas) [असे असून] अस्खलित (स्वलन न पावता, न घसरतां) उच्चपदवीप्रति 
(Sa ज्ञागेवर) नीट (सरळ) कसे लंघं पाहतातऱ<नञाऊं श्‍च्छितात १ शेणांत उटूवणारे किडे भितीवर 
कांहीं अंतरावर चून तेथून घसरतात; पुन्हा चढण्याचा प्रयत्न करतात पण फिरून घसरतात ar 
प्रमाणेंच अगदीं शेवटाला जाण्याचा याचा प्रयत्न सिद्धीस पावत नाहीं, [हा चमत्कार पावसाळ्यांत 
तर पुष्कळदां पाहण्यांत येतो;] लाप्रमार्गेंच ह्या नीच पांडवांची स्थिति व्हावी असें असून ते 
HATH अडथळा न यता थट राज्यपद मिळविण्याचा प्रयत्न कसा करितात ? शेणाचे गोळे क” 
THT किड्यांप्रमाणे आजपयत दूर चढलेले (अज्ञातवासांत) असे पांडव खाली घडघडले पाहिजेत 
परंतु तसें न होता, ते उच्चपदवीचें (सावभोमाचें-दुर्योधनाचे) उजू उलंघन करूं पाहतात हें कसें? 
गोमयगोलकारऱर्शेणाचा गोळा करणारर्ज्यांचें जीवित केवळ al असे. ७, पत्तन पावल्या- 
बांचून, ८. St पाहतातरलेघायास इच्छितातऱलंघण्याची इच्छा करतात. ९, अध्याय २६ 
छोक ८-१२ पहा. १०. राजा |. ११. इंद्रसमा |. १२, ज्या हेरांच्या मतीला, १३, स्वामीचे, 

Naw, येर्थे “माहेर” शब्द किती सम्यक्मर्‍युक्त आहे पहा, 





२ अन्याय] महाभारत. 24 


न दिसति, म्हणवुनि केवळ काय नसति data कुच! राजा! । 
वेडाचि तो, न दिसले भूमिगतहि पांडुपुत्र कुचरा at.’ i १९ 
तों दुःशासन बले, ते भोगुनियां श्रमा न बौंचावे, | 

कां न fut व्यसनीं ज्यां आधिमहाहि मानवां चावे?! ॥ * १३ 
श्रीद्रोण faq, 'शिव ! शिव ! मरतील मेहानुभाव कां गा! ते? । 
व्यसनीं जरि गेंडबडते साधु, तरी यांति Ge कां गाते? 0 १४ 
रवि acaty, गिळी परि उंगेळी खळ मलिन मंद राहु टळे, | 
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१, युंजरीऱगुनराथ देळांतील ata, २. हा दृष्टांत पंतांस कां पसंत पडला कोण आणिें. gale 
देशांतील स्त्रियांचे स्तन इतके झांकलेठे असत at ते असूनही नाहींत असें वाढे, saa 
यांनी श्लोकाचा अथे कसा असावा याविषयीं एक पद्य AS आहे यांतही युभेरीस्तनगूढत्वबाचा THT 
केला आहे:-'अर्था गिरामपिहित: पिहितश्व कशित्सोभाग्यमेति मरहद्र्वधूकुचाभः । नांभ्रीपयोधर 
इवातितरां प्रकाशे नो युनंरीस्तन इवातितरां निगृढ: ।)? याचा भावार्थ:-मरहद्र (मारवाडी) far 
यांच्या BANA sea कवितेचा अथ धड उघडा नाहीं व धड झांकलेठा नाहीं तेव्हां फार 
aad, परंतु आंभ्रदेशांतील स्रियांच्या स्तनाप्रमाणें ज्ञेव्हां अगदीं उघडा असतो अथवा युजर दे- 
शांतील स्त्रियांच्या स्तनामरमाणें Seat अगदीं असंत गढ (inser) असतो तेव्हां शोभत नाही. 
३. प्रभ्वीवर असणार, ४. प्रथ्वीसंचार करणाऱ्या (BUA) (अधम दूताला), ५, जआरब्या (HAT 
हेराला), ६. अध्याय २६ झोक १४-१८ पहा, ७. न वांचावेन्वांचले नसावे, [sat भोगुनिर्या- 
श्रम AMS यामुळें aad नसावे, वाचावे नन(वांचावेत) हें संक्ञयार्थद शेक विभ्यथाचें अनेकवचनी 
रूप समजावें. वांचण्याचा संभव नाहीं-असें येथें ह्या विध्यथेरू्पानें सूचविठे, [निबिड अरण्यांत 
सर्पदंश ger पांडव wa झाले असतीळ अथव! संकटात पडन नष्ट झाले असतील, aan अर्थाचे 
दुःशासनाचें भाषण मुळात आहे.] ८. न मरावेसमेळे नसावेत, ते कां न मरावे marie मेळे 
असावित-असा HHA येथें इट आहे, हें tad सुभाषितरूप आहे. ९. संकटी. १०. मानस 
ब्यथारूप सपे, ११. अध्याय २७ MA १-१० पहा, १२. थोर, उदारमनस्क, उदारमति, 
महामनस्क, महाशय, १३१, AA पावते, मोह पावते, ५४, पंडित, १५, गाते. हें लंकेतार्था तृती- 
यपुरुषाचें अनेकवचन आदे, या diate दोन वाक्यें जरि तरी या संक्रेतदश्षक अब्ययांनीं 
जाढिठी आहेत, यांत “साधु जरि व्यसनी गडबडते? हे संकेतदशषक पवेवावय होय आणि “तरी 
ae aifa कां गाते? हें अनुमानद्शक उत्तखाक्य होय, येथें पूर्ववाक्यातीळ संकेत खरा andl, 
तेब्दा उत्तरवाक्यांतील अनुमानही खरें नाही, पण जर संकेत खरा नसतांही at खरा मानिळा वर 
अनुमान खरें होईट-असा याचा अथे आहे, याचं दुसरे उदाहरण:-प्राकृत पांडव असते, तरी 
हेही SR न aay ada. हें गीसधे सुभाषितरूप आहे, १६, न हाले, रवि नढळेचि, खळ 
मलिन मंद राहु गिळी परि saat, टळे; साधु सुवापदेही न भी, न चळे, बेंबि अचळ aged 
[न चळे]-अन्बय, ad ह आपल्या न्षाग्याबडून तिळभर हालत नादी; बरी दुष्ट राहु साळा, 


st मोरोपतछत [बिशटपर्व 


शुर्वापदेंहि ang न मी, न चळे जेंवि अचळ वोडुटळे. ॥ १५ 
ला आधिस्तव होइल आवडि भल्याहि काय हो! मरणीं? | 


तैशा धीरां att करणारां संपरकायहोम रणीं. ॥ १६ 
न पडो दृष्टि पैरांची म्हणुनि तप:सिद्विनें Sos | 

ले श्ञांकिळे न दिसती, पांडव गेले गैरोनि न देरानें.! ॥ १७ 
भीष्म म्हणे, ‘or कुरुगुरुसम feo" मित अन्य ater नाहीं, | 
aad प्रांशावे यॉचिचि, न अन्य ate कानांहीं. tl १८ 


जरि faldgea असे agaraa Star, तरि पुराणा | 


गिळतो तरी पुन्हा सोडतो ब टळतो (आपण नाहींसा होतो). ने साधु ठोक आहेत ते मोठ्या वि- 
adla gut डगत नाहींत व मोठे वावटळ आठे असतां ज्याप्रमाणें अचळ (पर्वत) बिलकुल हालत 
नाहीं aim ते न हाठतां eer असतात. १७, ओकून टाकी, सोडी, 

१. मोव्या आपत्तीने. ९. बाहुटळऱवावटळवाहटळऱयायधळऱ्सचक्रवात. ही गीति सुभाषितरूप 
आहे. ३. ला आविस्तब (वनवास व आज्ञातवास ह्या संकटामुळे) भल्याही (भल्याच मनुष्यांठा, 
असाषारण पुरुषाना) [भल्याही याचे प्रयोजन काय ते पहा] dan धीरां वीरां स्वपर काय होय 
रणीं करणारां भरणी आवडि होईल काय हो? पाडवांना जरि वनवासासारखी संकटे भोगावी 
लागलीं तरि लांच्यासारख्या Maret, बळवान्‌ ब आपल्या आणि शत्रूंच्या Sarat धारातीर्थी बळी 
देणाऱ्या असाधारण पुरुषांना अन्य रीतिने आपला प्राणांत करण्याची इच्छा होईल काय? क्षी 
नाहीं, 'पांडवाचें ब्यालांनी भक्षण केलें असेळ अथवा विषमस्थिति प्राप्त होउन ते नष्ट qe अ- 
adie’ aan sand ज्ञें Garant म्हणणें आहे तें केवळ चुकीचे अथवा अगदीं असंभाग्य 
असे द्रोणाचार्य सिद्ध करू पाहतात. पांडव शुद्धामे नीतिमान्‌ सवान शुच्चि ax आणि ude 
आहेत, तेव्हां ते भल्याच मार्गानें आपला देहांत करून कधीही घेणारे नाहींत a लांचा araet 
झाळा नाहीं, AT द्रोणाच्या भाषणाचे तात्पये आहे. हा प्रश्नालंकार, ड. आपल्या आणि UTA 
देहाचा होम, ५. शूंची (दुष्टाची) दृष्टि न लागो ग्हृणून, ६. आपल्या पदरोने. हे द्रोणाचें भा- 
षण मुळाशी ताडून oie असता लक्ष्मीसुताने तयबतीसुतावर कडी केली आहे असे कोण. म्ह- 
णणार नाहीं? ७, झाकिलेऱ्झांकिठेठे, ८. अध्याय २७ क्षोक ६ पहा, ९, भयाने. 
१०, अध्याय Re wie २-३३ पहा, ११, द्रोणासारखा. १२. कल्याणप्रद, १३. वक्ता, [बो- 
लकार्‍्फार Ted तो, बोलण्याचा ज्याचा स्वभाव तो. धातूस “कॉ? प्रसय लागून धातुप्रदश्षित 
क्रिया करण्याचा स्वभाव STATA अथोचे शब्द होतात. “बोठका? या शब्दांत थोडी निंदा- 
THAT आहे तथापि बक्ता, वाग्मी याच अर्थी त्याचा प्रयोग प्रकृत स्थळीं केला आहे असें aa 
ma, द्रोणास मुळांत 'तत्वार्थदश्शिवानू” असें म्हटले आहे.] १४. हितेच्छु पुरुषाने. १५, arid 
प्राश्ञांबेळभादरपूर्वक महण करांवेरमन ठाबून प्रेमपुरःतर ऐकावे. १६. या द्रोणाचे. १७. fare 
TARA, सकल Aaa कर्तृत्व, १८, fT उत्पन्न करण्यास्तव, १९, TIAA. २०, अनादि 


Ger). 
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ज्या पुरुषा carat ला कृष्णासहि मेत अजातरिपु राणा. ॥ १९ 
जेथे ते तेथे Hagel समस्त, तोचि वैर देश, 


Rar तैन्महिमा कीं लां हरिहरही saa acta. ॥ २० 
धर्मस्थिति तेर्थे Ragga हे स्पष्ट दाविली खुण, गा! । 


gam बरें चतुर हो! तो साधु तपःसमृद्धिचा Sern. | २१ 
प्रासाद सहुणांचे ते पांच, तसीच ती Sar सोबी, | 

त्यांची भेटि अशुचि जी दृष्टि न झालीच तीस भासाबी. ॥ २२९ 
उघडहि निधी अभाग्या न दिसे, मलिना जनाहि Sea, गा! । 
तेजखी कां मरंतिळ १ भीतिल ते कोपल्याहि न fis. ९९ 


१. अज्ञा ज्या पुराणा पुरुषा ध्याती या कृष्णासहि अज्ञातरिपु राणा मत (मान्य) [असे]-असा 
अन्वय, ९, मान्य, ३. धर्मराज, (ज्याला Ta उत्पन्न झाला नाहीं तो-हा यौगिक अर्थ होय, पण 
“घमराज? हा रूढ अर्थ आहे.) ४. A=W, ५. कृतयुगधमेन्न्हतयुग हें चार य॒गांतील एक होय, 
यालाच सलयुग म्हणतात, युगानुरूप धर्म निरनिराळे आहेत, कृतयुगांत प्रधान घम तप आहे, या 
युगांत धर्म चतुण्पाद असतो. यांत कोणालाही अधमे करून कक्शाचीही of होत नाहीं. या 
य॒गांतील लोक सदा मियवादी, दांत, स्पर, Ufa, दानशील, ara, अनतूयक, अनमिमानी 
असे असावयाचे, याप्रमाणें कृतयुगधर्म आहेत. ६, TAA, AS. ७. या पांडवांचा महिमा (मो- 
Sart.) ८. वरदायांचे gaz, 4, धर्माची वसति. १०, तो धर्मराज, ११, एकांती dae करून 
ठेवण्याची ST, YA भांडार, १२. ग्रह, १३, सद्ुणांची सभा. १४. सहावी, ते पाँच (पांडव) 
सद्रुणांचे प्रासाद तसीच ती art [तहुणाची] सभा; जी दृष्टि age न झालीच तीस लांची 
भेटि भासावी. पांच पांडवांना पुरुष म्हणून AMA मासाद म्हटलें आहे, याचप्रमार्णे सहान्या 
द्रौपदीला eft म्हणून स्ठुणांची सभा म्हटले आहे, जी दृष्टि (अशुचि न) पवित्र आहे (मल्हीन; 
पक्षी पापहीन) तीस यांची (पांडवांची भेट होईल), जे पुण्यवान ठोक आहेत यांच्या पांडव दृष्टीस 
पडतीळ, इतराना लांचा क्रोध ठागावयाचा नाही, ते पाचनषण सह्रुणांचे वाडे (प्रासाद) आणि ती 
सहावी agaist सभा, sqm दृष्टीवर पापाचे पडळ आलेलें नसेल यांस या पांडवांची ओळल 
पटल्याश्विवाय राहू नये. ड्यांची दृष्टि अपवित्र झाठेली नाहीं अश्या शुच्चिननांच्या दृष्टीस ते पांडव 
पडतीळ, १५. अभाग्या (दुर्देवी पुरुषाला) उघड ही निधी (nerd, ठेवा मरि sue ज्ञागेषर 
असला तरि) न दिसे [तसेंच] मलिना ननाही (पापी नरांनाही) अत्रिज (अजिक्रषीपासून meet 
दत्तमति, दत्तात्रय) [न दिसे] गा (अगा,) ‘geaftai’a ae fates आहे की, श्रीदत्तात्रेय हे 
दररोज वेष पालटून (कधीं aera वेष, कर्धी योग्याचा go) भिक्षा मागण्याकरितां एथ्वीपर्यटन 
करित असतात. ने gaa ठोक आहेत तेच फक्त दत्ताची फेरी आपल्या घरी आढी मसतां हे 
दत्त म्हणन ओळखतात, परंतु पाप्यांना ते मुळींच ओळखवत नाहीं, १६. दत्तात्रेय, १७, पांडब 
ae नाहींत आणि moana नाहींत, याचा नाक व्हावयाचा नाहीं, ते स्ववीर्यानें कोठे तरी हुप 
आहेत, असा भीष्माच्या गोठण्याचा कटाक्ष आहे, 





ve मोरोपंतकृत (Reet 


अज्ञातवासपण म्हणउनि सुनिपुण शुणसमुद्र ते, जैन हो! । 
लावाया वेड तुम्हां म्हणतात, श्रकट आत्मतेज रन हो'. ॥ २४ 
कुपहि म्हणे, 'कुरुवर्या ! Grantor at अशक्य देक्षमतें, | 


र्जे पाठवाल यावरि चतुर चरप्रवरलक्ष अक्षम ते. It २५ 
अज्ञातवास दृष्कर, परि तेदेवधि fate अल्प उरला, गा! | 
त्वच्छत्लांस म्हणेलचि भीमाचे बैजकल्प उर er’. ॥ Rg 


7 v4 oft 
गांठी तुम्हांसि त्यांसी पौडीलचि aizer विरोध रणीं, | 
19 
वाटे म्हणालचि, ‘ighaga fate, aft Aa धरणी, ॥ २७ 
शोध कराल तरि करा, सत्वर सिद्धा कराचि परि सेना, । 


ऐरुपुहदाप्तोक्तातें राया ! हितकाम कोण परिसेना ?' ॥ २८ 
बोले त्रिर्गर्तराज, 'प्रस्तुत “Greacar विराटा हो. | 

x2 ay 
Safe त्यजुनि ग्हणे न शिखंडीचा परां विरा टाहो. ॥ २९ 


मेला कीचक घेता पीडुनि बहुधा करा त्रिगर्तोच्या, | 
त्याचा आम्हां, तेंबि न “char बहु धाक राञ गतीचा. ॥ Ro 
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१, अज्ञातवास करण्याची प्रतिज्ञा केळी म्हणून, २. कोरव्य wat हो |! ३. स्वप्रभा, स्वपराक्रम, 
४, न व्हावे, होऊ नये, ५, अध्याय २७ श्लोक ०२-१४ पहा. ६, यांचे शोधन, ला पांडवांचा 
शोध, ७. चतुरमते. ८. Fake चरपवरलक्षस्भ्रेष्ठ दूतांचे लक्ष, ठक्षावधी Ag दूत, ९. पाड- 
वांचा AT लावण्यास असमर्थ, १०. या अज्ञाताासाचा अवकाश. ११. अगदीं, १२, वज्ञासारिखे 
कठोर, १३. पाडीलऱमघडवील, विरोध रणात गांठी पाडील-असा अन्वय. १४. वाढलेला, 
१५, वेमनस्यभाव, १६. रक्तसागरांत, १७, विरणेन्झरणेऱ्विरळ होणेंसविरधळणेररस-द्रव 
होणें. १८. avis, मित्र आणि aaa यांच्या वचनाते. १९. हा प्रश्नाठंकार ज्ञाणावा, २५०, सु- 
gal, (अध्याय ३० ws २-१३ पहा.) २१. पांडवांची दक्षा विराटराबाठा प्राप्त होबो-असा 
भावार्थ, २२. प्राप्--अहिऱ्याप् झालेला सर्प, २३. मोराचा (टाहो-केका), श्िखंडील्वा टाहो 
प्राप्ताहि wafer परां (अन्य सपाला) विरा [असे] न म्हणे, मयूराचा टाहो ऐकल्याबरोबर सप गर्भ- 
गलित होतात या समजूतीस अनुलक्षून हे वर्णन आहे. मयूराचा टाहो आपल्या हस्तगत झाळेल्या 
सपोला सोडून अन्य सर्पाठा विरा (विरघळून a, Waa पडा) असे म्हणत नाही, पकडलेल्या 
सापाला सोडन देऊन दुसऱ्या (सापाला) [तुम्ही भयाने] विरघळून ज्ञा असें मोरांचा शब्द म्हणत 
नाही, Cf. ‘A bird in the hand is worth two in the bush” याप्रमाणेच सध्या विरा- 
ay राज्य हस्तगत करण्याचें सोडन Teas शोध करण्याच्या नादीं लागणें sink नाही, 

Nay, विरघळून ज्ञा, २५. पथिकाठा, २६. Gea, खांचांचा, 


= अन्याय] महाभारत. ४९, 


कीौचकरहित विराट स्पष्ट जता सर्प नीरदन दीन, | 
अल्प अनल्प बळें तो तूं संप्रति, जेवि dite acta? ॥ Re 
कणे म्हणे, “या Fear म्रासू आम्हीं तुम्ही समस्त बक; | 


बहुसुखशोभाप्रद न सेस्तरुचाही aman Ga. | RR 
पांडव मेले गेले, त्यांची आतां gar कथा राहो, | 
निर्दीप निलय असा अंधारा, differ न थारा हो.' ॥ ३३ 


१. निदेत. [निर्‌--रदनसनीरदनऱ्ननिरस्त--दातऱ्ऱ्दतहीन,.] २. अल्प अनस्प ळें तो तूं, 
संप्रति नवि नीरद नदीन, संमति तो (विराट) बळे (बळाने अथबा सैन्याने) अल्प (कमी) वू 
(दुर्योधन) [बळे] अनल्प (भारी) [ तो, तू ] नवि नीरद नदीने. सध्या विराट हा शक्तीने कमी आहे 
व तूं त्याजपेक्षा पुष्कळ भारी wee, तुम्हा दोषांना मेघ व समुद्र यांची उपमा अनुक्रमें चांगळी 
शोभते; म्हणजे तो पाण्याचा aia करणाऱ्या ATA आहे व तू पाण्यानें आधींच तुडुंब भर- 
लेल्या अगाध ससुद्राममाणे आहेत. Aaa कितीही वर्षीब ater तरी लाने समुद्राइतके पाणी ए- 
भ्वीबर एकदम जमत नाही. येथे 'यथासख्य' अलकार झाला आहे, Seat पदार्थाचे बर्णन ज्या 
क्रमानें पहिल्याने झालेले असते ताच क्रमाने याचा सबध (अन्वय) पुनः दुसर्‍या पदाथीशीं ete 
गत असला, म्हणजे ‘pee’ अरफार होतो. “तो बळे अल्प जेवि नीरद, तू बळें अनल्प 
af नदीन*-असा यात पूर्वीच्या Karel जुळणारा दुसरा कम आला आहे म्हणून “यथातेख्य? 
अलंकार gel, “AAA, मित्रास आणि विपत्तीळा जिक, राख आणि पिटाळ? या वाक्यांत wy, 
मित्र, आणि विपत्ति या शब्दाचा ज्य़ा क्रमाने sea झाला आहे याच क्रमानें निक, राख, आणि 
पिटाळ या शब्दाशी साचा सबंध लागला आहे म्हणून हा “यथासंख्य”/ अलंकार झाला, याचीं 
अन्य उदाहरणे:--(१)जयभीमवधाविषयीं कर्णेसुयोधन करोत बकबकरे । केसे करितील fatima 
दहनमेषरभंग बक बकरे ॥ [द्रोणपर्व-अध्याय १२ गोति ९१], (२) मानी AAT हार तुरे फु- 
लाचे कंदपकोपवचने ध्वनि कोकिलाचे । carat मदनदर्पण भाविलाहे नेघेचि तो न परिसे न 
तयासि पाहे ॥ [रघनाथपडित--नरुदमयतीस्वयवराख्यान]. या अलंकारास 'क्रमालंकार? असें- 
ही नांव आहे. ३, मेघ. (नीरनदसडदकनदेणारा,) ७. समुद्र, (नदी--इनसनदीचा स्वामी,) 
५. अध्याय ३० WMA १४-१८ पहा, ६. ARMS, (पक्षी) ASAT, ७, CAT 
करू-गिळूं, ८. पुष्कळ सुख आणि कोमा देणारा. ९, कलपदृक्षाचा, [खर्‌--तरुचास्वरी-- g- 
क्षाचा.] हें गीय सुभाषितरूप आहे. १०, गुच्छ, या Agia रणवीराच्या यक्षाचा महिमा गाइळा 
आहे, कल्पबृक्षाचा पुष्पगुच्छही रणवीराच्या age तुच्छ होय असे aataga THA आहे, 
ay हें कीर्तीपेक्षा श्रेष्ठ असें मानतात, पराक्रमाने यक्ष मिळतें, gage ate मिळते, ay 
सरवेदिक्षाग्यापी असतें, कीति एकदिद्यागामी, असा ay आणि कीर्ति याज्ञमध्ये भेद आहे. 
*दानपुण्यकृता aia: पराकमकृतं ay: । एकदिग्गामिनी ate: खवेदिग्बिस्तृत aa: ॥? 
[कुमारसंमव-सर्ग २ झोक ४७ अवचरिकृत टीक'.] ११. ग्रह, १२, चिंतेठा, १३, स्थान, 
आश्रवस्थान, ठाण, 

9 मो० Ro (Fo 
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dar म्हणे, ‘ag at, पात्र तुम्हीं या यशा सुंशर्भा व्हा, | 


प्रेपी पुढें कराया er खळा aT सुरामीव्हा. ॥ ३४ 
SIT ART Tae जींत गुरु द्रौणि शांतनव कृप ती । 
सर्वाप्तश्रपूर्णा सेना घेऊनियां निघे sat. II १५ 
संपूर्ण पांडवांचा नुगता अज्ञातवास सरला, जां | 

ain विराटनगरा at 'प्रविकासोन्मुखाब्जसर oat. ॥ RE 
सेसांनी कीचकसा तो ये चित्तास Ha राजाच्या, | 

श्रीरामाच्या तैशा बहु मान्या रीति शंकरा ज्याच्या. ॥ २१७ 
इतुक्‍्यांत तो Gaal ' देंडाहतपननगोग्र हानीच | 

व्हाया स्वकीर्तिची, करि पावोनि विरॉटगोप्रहा नीच. ॥ शट 
परिसे त्रिगर्तपतिकृतगोग्रहण विराट गोपवैदनांहीं, | 

adi Hawa चावे; रिपुसम असह्य Ae नाहीं. ॥ ३९ 


i 





0 7 चण पणा 





१, दुर्योधन म्हणे. (अध्याय ३० MAH १७-९४.) २. सुन-रर्मऱ्उत्तम--पुख, ३. HA? याचा 
कतो राजा दुर्योधन याचा येथे अध्याहार केला आहे, ४. गाई धरणें, ७, तुशमेनामका, [आव्हा> 
नाम.] ६. NVI wa, ७. द्रोण. ८. अश्वत्थामा, (द्रोण-द्रौणि, दशरथ-दाशरथि, 
कृष्ण-कार्णिण, रावण-रावणि, मरुतू-मारुति; येथ aaa लागून ayaa at झाली 
आहेत). ९, श्ांतनवस्भीष्म, [ज्ञातनु-शांतनव, शगु-भागव, यरु-यादव, सुमित्रा-सौमित्र.] 
१०, राजा दुर्योधन, ११, प्रफुळकमल्युक्त सरोवर, fad पाहत!त कमळें ज्यांतील असे सरोवर 
विराटनगराची झोभा पाहून लाजू ठागलें. अज्ञातवासांची मदत सरत येऊन विराटनगरांत 
aaa आवादानीचा प्रसंग दिसतो म्हणन पाडव तेथेच असावे, असे सूचविले, १२, सेना- 
पति. १३, धर्मे. तो कंक (ककरूपी धमराज) सेनानी कीचकसा (सेनापति कीचकाप्रमार्णे) 
राजाच्या (विराटाच्या) चित्तास ये (मनास आला, Tet याने आपला सेनापति कैला), 
[Sar] श्रीरामाच्या रीति शंकरा (महादेवाला) बहुमान्या Gar ज्याच्या (ड्या कंकाच्या) 
[रोति विराटा बहुमान्या]. कंक हा रामचंद्रापमाणे विराटाला सर्वे गोष्टींत मान्य होता, मद्दा- 
देव हा रामाचे ध्यान करितो तेव्हां रामाचे करणे महारेवाठा मान्य होणें हें साहजिकच आहे. 
१४. विराटराज्ञाच्या. १८. ड्या केकाच्या. १६. Bandas, हा दुर्योषनपक्षीय dana. 
राजा, यास भारतीयड्धांत अर्जनानें A, १७. दंडताडित सपोप्रमाणे eq, १८. विराटराज्ञाच्या घेनंचें 
हरण, १९, गोपांच्या (गवन्यांच्या-गोरक्षकाच्या) Tar, [गोरक्षक गोपानें Tara असें सांगि- 
तळे की, त्रिगतराज सज्ञमी शतसहस्त्र धेनु घेउन जात आहे, या तो नेणार नाही असें करावे. या- 
नेतर विराटाने सैन्याची तयारी Fel, अध्याय ३१ श्लोक ७-८.] २०. दंतांनी. २१. ater, 
२२, शत्रसारखा, हा भाग सुभाषितरूप आहे, २३. रोग, 





१. aa] महाभारत, ष्ट 


न रणा म्याला, ल्याला कोधानलतप्तकाय तो केवच, | 


प्रियही जीवित वीरा; धीरा Gade काय तोकेवच! ॥ ४० 
देउनि रथादि घेता झाला कंकादिकांहि चबघांस; | 
A auf चतुरां कळविति, गंघेचि sf चब घांस. i Be 
ते गांठिले Prod युमणिविरामींच मॅत्स्यसेनांहीं, | 
केले भट सुभटांही, प्रवळांहीं अबळ मॅत्स्यसे नाही. | ४२ 


34, परि सुखद शिवसा, सुकबींस न 464 ara ' संगर तो? | 
"क्षी SM म्हणे, “सकळ जन पावुनि सुरंयुवतिकायसंग “Gl ee 


१, BTA तापलेले शरीर ज्याचें असा, २, चिठखत. ३. कवच घेण्याचें कारण यांत सा- 
गिललें आहे, कोणी पुरुष मोठा वीर जरी असला तरी याला स्वप्नाण fa आहेच, खनीवितरक्ष- 
णाचा उपाय करणें हें सर्वास उच्चित आहे, ४. aide, भ्नमवील, हा पाद सुभाषितरूप आहे, 
७. बाठभाषण, ६, रथ, KAT आणि आयथ पांडवांस देऊन विराटान यांस आपल्या समागसें 
घेतलें असें वर्णन आहे, (अध्याय ३१ BH २४-३०.) ७. भीम, नकुळ, सहदेव आणि धर्म 
अन्ना wast ane, ८. हें गीयर्थ सभापितरूप आहे, ९, सूर्याच्या अस्ती, (अध्याय ३२९ 
wim १,) Ve. विराटाच्या सेनांनीं, ११. बलवान्‌ मत्स्यांही. “पबळांही? यांत “ही' हा तृतीयेचा 
बहुवचनी प्रय होय, १२. मत्स्यासारिखे. १३. वणोयास shea. १४. संग्राम. १५. कारण की. 
१६. जो संगर म्हणे, १७. देवांगनांचा शरीरसमागम, रणांत पाठ न दाखवितां, सन्मुग्व उभें राहून 
ज्ञे वीर धारातीथी प्राण देवात यांच्या गळ्यांत अप्सरा माळ घालतात अथवा ते सूर्यमंडळास भेदून 
वर AMARA ज्ञातात असें श्याखांत सांगितलें आहे, या गोष्टीवर येथं way saa वर्णन केलें आहे. 
असें वणेन संस्कृतांत वारंवार आढळतेंः---(१) ses भनदंडे तव कोदंडे परिस्फुरति । अरिमंडट- 
रविमंडलरंभाकुचमंडलानि वेपंते |, (२) सूचीमात्रविभेदसंग्नमयुण: क्षोणी्ञवामरतरवामुसुंगस्तनमं- 
डलेपु लभते ळीलारति aga: । नाराचैनिनिडेविभिज्ञवपुर्षा gat महायोधने स्वगेश्रीकुचकंभसंनन- 
मपरीरंभः कथं दुर्ठभ: ॥, (३) विपक्षशस्त्रक्षपणे; ga: पुन: wafacifa निजारिथपंनरम्‌ । चकार 
चंडद्युतिमंडलोदरे सुखप्रवेज्ञाथमिवापरो uz: ॥, (४) द्वाविमो पुरुषव्याप्र सूयेमंडळभेदिनी i परिवाड 
योगयुक्तश्व रणे चाभिमुखो हत: ॥, यांचा भावाधंः--(१) हे राजा | तुझ्या बलाढ्य बाहुदेडावर 
भनुष्य चढलें असतां, Wass, सूर्यमंडळ आणि रंभाकुचमेडळ हीं कांपं लागतात, (२) केवळ 
get डोंचून घेतल्यामुळे जर कंचुकाला नृपांगनांच्या उन्नत स्तनमंडळांवर विळास करायास मिळतें, 
तर रणांगणांत छिज्ञगात्र झालेल्या योड्यांस देवांगनांच्या कुचकुंभालिंगनाचा ठाम घडला, यांत 
आश्रय कसचे £ (३) एक वीर आपणास सूर्यमंडळांत Tay करतां यावा म्हणूनच काय Tei 
आपल्या अस्थिपंनराच्या मंथि aifear झाला, (४) दोघे रूर्यमंडळाचा भेद करणारे होत; एक 
योगी ब एक धारातीथी मरण Gate वीर, याच अथाची प्रसिद्ध कर्वीची वचने अनेक भाडळतात, 
१८, रममाण होवो, सकळ वीरांनी प्राणांत होईपर्यंत युद्ध करावें-असा भाबार्थ, ' 
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करिते झाले दारुण रण ते दोघेहि तिंहसम राजे, |, 


पाहति कौतुक तेर्थे उरले होते करूनि समरा जे. II BB 
ft विराट लाजे, वरि न करी कैंधरा त्रिगर्तात; | 

नेणे कर्तव्य, जसा Geer अलंघरात्रि ग्तोत. tl ४५ 
धर्मा न aaa, जें धरि गोरक्षणपरा सुशमा तें, | 

कीं सासुहि दुःखातें पावे भंगे daa शॉमातें. ॥ | ४8 
धर्म म्हणे, “भीमा ! हृ, हो व्येसनाब्धींत ala गा! यातं; । 
भलयातेंहि stat बुध, हरिचें sf नाव died. i ४७ 
बा! अननद आंश्रयद व्यसनीं जो, aia तो न सेव्य जना? | 
पॉठकतापहरत्वे मान अंडा अन्यथा नसे व्येजना, ॥ ४८ 
aft भीगें faa तो, त्वां रक्षावा हाहि अंतैकाननग; | 

चापचि हो पात्र यशा, दुष्टांच्या मूर्त अंतका! न नर्ग.,/॥ Be 


वडे tt 


१. विराट आणि AVAL, २. धरलेला, (अध्याय ३३२ शोक ८-९ पहा.) ३. मान. ४. पड- 
Sear (मनुष्य), 4, निबिडतिमिरयुक्त रात्रीस-फार काळोख्या रात्रीस [er तु तिमिरे stay’ 
इति मेदिनी,] ६. गोरक्षणागुक्त (विराटास), ७. सप्राणहि. <. पराभवाने, हे aed सुभा- 
षितरूप आहे, ९. मृत, १०, AA, ११, अध्याय ३३ डोक ११-१३ पहा. १२९.संकटसागरांत, 
१३. नौका, १४. त्या विराटराजञातें. १५. जो गातो याते. हे गील सभाषितरूप आहे. १६. आश्रय 
देणारा. या अर्धात प्र्येक मनुष्याने आपलें Hea बज्ञाविण्यास दक्ष असलें पाहिजे असें नीतितत्ब 
ध्वनित करून सेव्यसेवकसंबंधास अनुरूप असें आपले ada या प्रसंगी विराटाच्या संबधाने असावें- 
असें धमीने भीमाला उपदेश्िळे आहे, अज्ञाच उपदेशपर आणि उदाहरणपूर्ण काव्यांच्या अभ्यासाने 
बाचकांची मनें qatar होउन आध्याव्मिकनीतितलांविषयी प्रीति आणि पूड्यवुद्धि उत्पन्न होणारी 
आहे. १७. पालणाराचा ताप नाहींसा करतो या कारणारतष, पालनकर्स्यांचा (बाळगणाराचा) ताप 
दूर करण्याच्या धमोस्तव, १८, अचेतना asa), हे गील्यधे सुभाषितरूप आहे, १९, पंख्याला, 
२०. ला भीमे (या महादेवाने) तो द्विज (मार्कडेय) जसा रक्षिला तसा त्या (ta) हा cana, 
२१, छेतांतमुखगत, २२, TIT Baha WH हो. दुष्टांच्या Ha अंतका | (हे दुष्टांचा संहार az 
णाऱ्या मृतिमान्‌ यमा | भीमा |) नग (वृक्ष) [ पाव] न [हो]. भीमाची नेहभांची यद्ध करण्याची रीति 
आडदांड असे, बृक्षपाषाणादिकांनी तो asta जेर करी, (मोरोपंत-विराटपरवे अध्याय ५ गति 
१६२ उत्तराधे रहा, वनपर्वे-अध्याय १ गीति ९४ पहा, तसेच युद्धपकरणांतील भीमयद्धवणन पहा.) 
तेव्हा धमोढा धाक पडला की नेहमाच्या रीतीस अनुसरून भीमानें युद्ध केल्यास आपण पांडव म्हणम 
ओळखळे HTS, पण इतक्यांत प्रकट होणें तर यांना इष्ट नव्हतें म्हणून मुद्दाम येथें धर्मानें भीमाला 
धनुष्याच्या साहाय्याने TAU युद्ध करण्यास सांगितले आहे. धनुष्यबाणांनीं युद्ध करून बिराठाला 
"भ्रिगतोपासून सोडविण्याचे ay संपाद; इेक्षादिकांनी युद्ध करून तें संपादू नको, (He ३३ 








Qa] महाभारत, v 


भीम म्हणे, “हो! लांचा लेखा आम्हांसि कायसा, राया!) 

सिद्ध समस्तहि आहों युष्मत्कार्योर्थ काय साराया.! ! 40 
रेसें वदोनि aia, Sitar AS न रामबाण तसे; | 

साधुमनांत गुरुकथित हरिनाम adhe काम बाणतसे. ॥ 4? 


a विलंघीळ कसा या Gttdacar? कडा हो! तो । 


हेमाद्रिचा, न 'हॅरिसहि sea, कसा मत्त माकडा होतो? ॥ ९२ 
गांठी भीम, जसा अहिपति हरितां सुप्रभा वैरेमणीला, । 
ait सुकीर्तिला बहुतर, a न goa रमणीला, | ५३ 
झाला भम सुशमा, हरिसीं पडतांचि गांठि सिंधुरसा, | 

२२ 
रस मिसळोनि das जिंकीसा केवण लेबणसिंघुरसा? | ५४ 


aft धरिला, असतांही अति शोक्ति धनुष्य 'एंणेशर भाते. । 


ath १८-२१.) *न्यायमृकंडसुताच्या दुस्तरधृतरा्रनाब्धिसाधुवटा/ [वनपवे-अध्याय ५ गीति 
५५] ह्या विकर्णोक्तिचें स्मरण होतें. ज्षलप्रलयसमयीं मार्केडेयाचें वटबक्षानें संरक्षण केलें ही पौरा- 
णिकी कथा येथें अनुसंघेय आहे, २३, वृक्ष, 

१. कथा, पी, Rar, पाड, किंमत, प्राज्ञा, २, आपल्या कामासाठी, 3. शरीर, ४. पुढें 
देण्याठा, खर्ची घाळण्याठा, ५, “भीम? हा Sata? या क्रियापदाचा अध्याइत कती आहे, ६, THAT, 
(रावणावर.) ७. सननांच्या चित्तांत, ८, गुरु (वडील पुरुष, पिता, aad) यानें सांगितलेले. 
येथे अर्थसंदर्भानें aya आणि गुरुऱ्धर्म असें समजावे. ९, कार्य, कुस. Fated सुभा” 
पितरूप आहे, Go, ठसतसे. ११, हलकट, (सुकमी.) १९. पराभूत करील, १३, या भीमा. 
qv. सिंहाला, १५, उत्तम म्रभा(कांति)युक्त अज्ञा, १६. श्रेष्ठ मण्यास, १७. हें गील्थ सुभाषित. 
रूप आहे, १८, सुमभाव (पराक्रमी पुरुष) सुकीर्तीला (उत्तम कीर्तीला) बहुतर (फार) टपतो (AIAN, 
रक्षण करितो) तेंबि रमणीला (सुंदर ब प्राणप्रिय ater) न [टपतो], हें अर्थातरन्यास seas 
उदाहरण होय, बीर पुरुषाला आपल्या प्रथक्ष सुंदर जीवलग ख्रीपेक्षां कीतींची चाड भरत असते, 
१९, अध्याय ३३ WH ५०-५१ पहा, Ro, गनासारखा, २१,स्वपराक्रमाने, २२, निकी असा. 
हें ग्रील सुभाषिवरूप आहे, २३. कवणरकोणता, ['कवण? हा झब्द कवितेंत मात्र आढळतो.] 
२४. व्हारसमुद्राच्या पाण्याला, यांत 'मतिवस्तूपमा”नामक अलंकार झाला आहे. “झाला wy’ आणि 
"कवण ही निंकीसा नाहीं? या दोन वाकयांतील बिंबप्रतिबिंबभाव स्पष्ट नसून हें aed आहे, सा. 
ard नव्हे, (Go ५ टीप ड व पृष्ठ ३६ टीप २२ पहा.] ९५. GE. हा पूर्वार्ध असा छिहावा;->- 
aft भरिला; असतांही असि, शक्ति, धनुष्य, Mac भाते. भीमानें शत्रूनवळ लढू, शक्ति, धनुष्य, 
शरानें खचून भरलेले माते इतके सर्वे साहिय असतांही aaa (श्रिगतेराजाठा) wee, याळा दृष्टांत 
द्वितीयाशीत fear आहे, २६, आयुघविद्रोष, २७, पूर्ण आहेत TL tala असे (भाते), २८, बरी 
खडू, चाप, आणि भाते इययादि युडाची साममी शत्रूबवळ (तुज्षर्म्याबबळ) होती तरी eer ats, 


as मोरोपंतकृत piueys 


खरतंरहि नखर हैरिचे करितिल समरांत काय शरभा ते £:॥ 44 
gar त्रिंगतपाळव्याला at वीरंबर सुपणे Fa; । 
दे तापतापसाला करुनि तयाची तनू सुपणेकुटी. ॥ ag 


भीमें धर्मापासीं ओढित नेला sehr He खळ, | 

झाला gag विराला; seat केवळ विरे जसें डिखळ. ॥ ५७ 
सुटला mes धरिल्या श्येनापासूनि काय तो Stare | 

कीं Tomas राय तोलावा, | ५६८ 


१, अतितीक्ष्णहि. x. सिह्ठाचे. ३. ते हरिचे नवर काय ate? लांचे कांहीं werd 
नाहीं, ते शरभापुढें हतवीय होत-अस उत्तर, हे died सुभाषितरूप आहे. ४. त्रिंग्तीविपरूप 
aver, भीमाने त्रिगताच्या शरीराला गुष्टिमोदक देऊन लाला अतिशय दुःख दिले, ५. वीरनायक 
भीमरूप (गरुड), हे रूपकालंकाराचे उदाहरण, ६. गरुड, ७. ठेंची, ८. पणज्ञाला, तापरूप 
तापसाला (तपरूयाला) तयाची (या. त्रिग्वराजञाची) तन (देह) सुपर्णकुटी (उत्तम Tien!) 
करूनि दे-असा अन्बय, येथ ताप हाच तापस (तपस्वी) होय, सारा राहण्यासाठी सुपर्णकुटी पा- 
fest; तेव्हां भीमाने gadis aq हीच तुपणेकुटो करून साला दिली, तापरूप तपस्वी त्रि- 
गतेराक्तनुरूप पणेशालेंत राहूं लागटा-असा भावार्थ. हे गीयधे पुभाषितरूप आहे. ९. मुळांत 
“गळा मरून” असे आहे, (अ० ३३ शो० ५५.) Yo, गीति ५८-६२ यांतील वर्णन पंतांच्या 
पदरचे आहे, यास मुळांत आधार नाही, पंतांच्या arate खुबी मळात कोठेही हग्गोचर होत 
नाही, प्रस्तुत वणेन आणि लांतील अलकार हे किती sag आहेत हे मसंगाकडे लक्ष दिलें असतां 
कळणार आहे, ११, इयेनपक्षी लावकपद्ष्यावर झडप WEA लाला हैराण करून मारतो-अक्षी 
ख्याति आहे. १२९, शरभनवूत--स्गेश्वर--मुक्तत-इभासी-सिहारि--वरढेला--सिह--सोडलेल्या--ग- 
WMATA धरलेल्या सिहापासून तुटळेल्या गनाती, पूवीर्षात हउपमागभ Tea अलंकार आहे. 
भोमाने जिगतोला afte तेव्हां साने (जिगतोने) धरिलेल्या विराटराजाची सहञीच gear झाली, 
ही गोष्ट ie दोन निराळ्या उपमा देऊन सांगतात. पूर्वांधे:--श्येनपक्ष्यानें आपल्या तोडांत 
BMA घरून ते. यासह आकाझात wea करित असतां गरुडाने श्येनपक्षावर झडप 
घातली, तेव्हां इयेनपक्षी गभगळीत होउन, लाने धरिलेला ठावा मात्र पटकन सुटला, जसा काय 
तो लाबापक्षी (विराराज) amiga (त्रिगतेराजापासून) सुटला, कारण श्येनाला (त्रिगतेराबाल्य) 
गरुडे (भीमाने) पकडले, अशी ही sar आहे. उत्तराधेः--किवा राय (विराटराओ्ञा) wargaya- 
शरमुक्तभातींच (fara wort aera सिहापासून सुटलेल्या हत्तीक्षी) तोळावा (उपमा द्यावी), 
भूगरामसिद्दाने हरीला धरून A साळा भक्षण करणार इतक्यांत श्ञरभानें सिहाला भरिठे, शरभाची 
(भीमाची) १ सिंहाची (त्रिगतेरात्ताची) झटापट होते आहे इतक्यांत सिंहाच्या तावडीत सांपडलेल्या 


ait (विराटरानाने) पळून आपली geet करूम घेतठी, शरभ हा सिह्दाळा मारणारा मणी 
ser. १३. विराट, 


२ अंध्यायं] महाभारत. 44 


भासे 3 stage स्मर, datas कांपता पशु की, | 


धर्मी भूतदयेस्तव उठले जैसेचि कांप ताप sai. tI ५९ 
भीम म्हणे, “उघड दिसे हेंचि at काय £ जी! बेदा ard’, | 
धर्म म्हणे, ‘er याचक, तू दाता कायजीवदानातें. ।॥ £0 


stat नसे कवळिला, ata aga दापितो भुजगा, | 

जो eather रणीं त्वा, न धरी कंडू कदापितो सुज गा! ॥ ६१ 

हाँ वीरश्रीस axftaa अनुचित, भोरतीस वायससा, | 

सोड, वधावा सिंहें केला अपराध म्हणुनि काय Gere’ ॥ ६२९ 

भीम म्हणे, 'मी तुमचा दास असें स्पष्ट बोल, पापा! हूं'. | 

धर्म म्हणे, one दे, aah मी या घेतत्रपा पाहूं. | ६१ 

१, तो Gaal, तो सुदामा sage (शंकरापुढे) स्मर (काम) असा भाते, [श्लंकरानें कामाला 

मारिलें ही पोराणिकी कथा येथे ध्यानांत असली Tes.) किंवा तो (सुशमो) यज्ञांतीळ खांबाजबळ 
कापून मारण्यासाठी बांधलेल्या TAA (अज्ञासारवा-अकऱ्यासारखा) भासे. धर्माची भूतदया 
(भूतानुकंपा) BRET भूतदयेसारखी म्हणून तो धर्म कापू लागला व तापून सोळा, Ways असा 
स्मर तसा भीमापुढें तो सुक्षमोी>असा अर्थसंबंध, २. यज्ञस्तंमाञजवळ, 3. किंवा, ४, afi. 
शुकाचार्यात, ५, भीम म्हणतो -< हे धर्मा] या सुदाम्याचे आणि माझें st काय नातें आहे तें 
मळा कृपा करून कळवा. तो वध्य आणि मी यांचा afuat (मारणारा) असें खं उघड उघड नातें 
आतां दिसत आहे तेंच at काय£ मी या सुशम्यीला मारून टाकावे किंवा कर्ते तें सांगा, saz. 
रीला म्हटलें तर तो वध्य आणि वघिता असें नातें आहे. qaat याचक आणि भीम खरीबदान दे. 
णारा असें नातें धर्माने भीमास सांगितलें आहे, ६. 'देता' अता अन्यपाठ, उऊ, ate प्राण- 
दानाठा, ८, बेडुक. हें गीयर्धे तुभाषितरूप आहे. ९, सपोस, Yo, लो भन, 99. खान, 
(मुबयुद्ध करण्याची खान.) १२, हा TTA. १३. हातांत राहिलेला, १४, वाणीला, सरखतीला, 
[भारतीला मोर उचित आणि वायस अनचित--असें समनतात.] १५. कावळ्यासारिला, १६, द्दा 
प्रश्नालंकार आहे, हें क्चन सुभाषितरूप आहे, दुसऱ्याने अपकार केळा Heal Wears लाला 
Ua करणें हें असंत थोरपणाचें लक्षण होय, थोर मनाचे F लोक असतात यांनीं तदा क्षमाशीळ 
असावें हें यांस योग्य होय-ऱ्या तात्विक सिद्धांताचे स्मरण वाचकांस होणार ont, असला उत्तम 
नीतिवोव पंतांच्या काव्यांत जागोजाग आढळतो, मात्र लक्षपूर्वक सचि परिशीठन केळे पाहिगे. 
१७, अध्याय ३३ कोक ५९ पहा, १८, हे अधमा त्रिग्ताविपते. १९, ही धर्मोक्ति पैतांच्या 
पदरची आहे, हींत ad दे” याल मात्र मुळांत आधार आहे, बाकीचा सगळा भाग Gaten 
प्रसंगानुरूपवणन करण्याच्या ळेटीची उत्तम साक्ष देतो, २०, Teas, 
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नमन पुरे, २!जारे! ध्याव्या, गाव्या, fata गाईशा | 
fatagia, किं रे! यांचें Sar सोसेल काय गा! ईशा?! ॥. ६४ 
अभय दिल्हे, पैरि काढी, नमुनि बिराटा, निकाम नीच पळ. | 


नोधीं बाहेर निका होय, परि नव्हे निका मनीं चपळ. ॥ ६५ 
at areata वसविति, पावुनि विजयोत्सवा, confi तें. | 
अभिमान 'हॅरिति ज्यांचा कैसें तद्दस्तु वारणा जिरते? | ge 


qiggaid gaia, मत्स्यपति म्हणे, 'दिली तुम्हां महि म्यां, | 

हे काय प्रॅथयुपक्षति? mga तुमच्याचि नित्य या महिम्या. | ६७ 
कका! हो राजा, हे बेलवमुख संचिबराय होऊत, | 

तुमचे यश शुचि, याहुनि starar अविक काय हो! ऊत? ॥ ६८ 


—_ ee _ re et ee ee ८८ कट 


१, “रे? इति हीनसंबोधने अधमामंत्रणे a, [स्तृतिकुतुमांजलि-स्तोत्र ९ ata ६०-६६ टीका.] 
२. चित्तांत आणाब्या, ३, AAT. ४. श्रिवाच्य़ा मार्त. ५. अतिक्रमण, अपमान, घर्षण, ६. ई- 
श्ररास. ७. अभय दिल्हें असताही पळ काढी, अभयलाभामुळें पळण्यार्चे कारण ar तरी 
पळ काढी, “Ce स्थानी ‘afte’ असा अन्यपाठ आहे. ८. यथेष्ट. ९, शुद्ध, १०, भनांत 
ga (निका) नव्हता, चपळ होता, चपळरचंचळ, कवत्सित, कलपित, 99. गोधनरूप यश 
TAUNGTA मुक्त करबून, १२. विज्ञयानंद[, १३. रण--अभिरसरण--अंगणऱ्समरभूमि, १४. सिं- 
(पक्षा) कृष्णाला, १५, TATA, (पक्षा) GA हाच गज लाला. १६. क्षीही fat 
रणार (पचणार) A-BAT अथे, हें गौयधे सुभाषितरूप आहे. या उत्तराधीत “अप्रस्तुत- 
प्रदांसा' किवा 'अन्योक्ति' नामक अलंकार झाला आहे. (GF १७-१८ टीप १९ पहा.) 
१७. Tal, १८. प्रत्युपकार, उलट उपकार, १९, बळवप्रमुख, Qo, प्रधान, २१. या उत्तराधात 
वृत्ती प' नामक अलंकार“वनि आहे. उपमान & दुग्ध साठा उपमेय जे ag तययाजसारखे मानिठे 
आहे म्हणन येथें प्रतीप अलंकार झाला असे दिसतें. खरोखर अ उपमान यास उपमेय मानिले 
अथबा & उपमेय सास उपमान मानिठें म्हणने 'प्रतीप' अलंकार झाला, डोळ्यासारिख कमळ, 
मुखासारिखा चंद्र असे म्हटले म्हणजे 'प्रतीप? झाला, या टीकाविषयक aratdla “थतिरे- 
काचा ध्वनि आहे असें म्हटले तरी wes, उपमानास तुच्छत्व आल्यास 'प्रतीप? आणि उप- 
मेयास आधिक्य आल्यास 'व्यतिरेक' असें समजञावें. मरतीपाचे लक्षण:---प्रतीपमुपमानस्योपमेय- 
त्वप्रकल्पनमू” [कुवल्यानंद.] 'पसिद्धस्योपमानस्योपमेयत्वप्रकल्पनमू । निष्फलखाभिधानं वा प्रतीप- 
मिति कभ्यते ॥ sia चायंतमुत्कर्षमत्युकृष्टस्य वस्तुन: । कल्पिते$र्‍्युपमानते प्रतीपं केचिदूचिरे ॥? 
[धाहिस्रदर्पय-७४१-७४२.] “आक्षिप उपमानस्य प्रतीपमुपमेयता । तस्येब यदि वा कल्प्या तिर- 
स्कारनिबंघना ॥* [काग्यप्रदीप-१०-३४७.] २२. Guitar’ असा अन्य पाठ सनाट तीन हस्त- 
Sea adia आढळतो, दुर्षधिचास्ध्हीरसागराचा, 


र अध्याय] महाभारत. ५७ 


2° fafa किति! योग्य तुम्हीं भोगाया सावभीमपदवीतें, | 

ऐशा सुयशस्तीथी sar तुमचें सैत्वविष्णुपद “Ard. 1 ge 
कक म्हणे, “आम्हांला राज्यादिक सर्व पावलें, Goat! | 

ज्यां करद taedt जे लांची afer पावलें नृप! ते. ॥ ७० 
स्वीश्रयमजन स्वभजन, TTT, खार्थ aa, हा, राजा! | 

त्या आपुल्याचि केल्या सत्कृति चिंतोख्यरन्नहारा ! नॉ. ॥ ७१ 
आधीं निजविजय git चौर प्रेषूनि शीप्रे कळवावा, | 


पलटण ण ooo 


१. या प्रश्वीची काय कथा१ २. उत्तम ay हेच तीथ लाला. ३. सत्वगुणरूप fe 
ष्णुपद, ४. प्रसवतें. [विष्णुपदापासून असें गंगातीथे उत्पन्न झालें तसे तुमच्या Tay 
पासून gay saa झाले-असा wa] येथे रूपक आहे. ५, हे विराटा| ६, हात दे- 
णारे, ७. पतनांत. ¢, हात देणारांची, हें ated सुभाधितरूप आहे. ९. अे (लोक) 
ज्या (ज्या genet) स्खळनीं करद [होतात] लांची (या लोकांची) पावले ते (पुरुष) [है] 
नृप |! (विराटनपते |) नमिताति--असा अन्वय, हे विराटा ! न्यांनीं svete संकटकालीं 
aia दिठा लाच्या चरणाला आम्ही सदां श्िरोबुद्षन करावें हॅ आम्हांस उचित आहे असें धर 
मोक्तीचे तात्पर्य आहे. येथें Aaa, त्याचीसकरदांची (विराटासारख्यांची), ज्यांळड्यांठा आश्रय 
मिळाले ते (पांडवांसारखे)-असे TATA. १०, आपल्याळा ज्याचा आश्रय (आधार) याचें भजन 
(सेवन,) स्वाश्रयभजन (आपल्याला आधार ड्याचा याची सेवा करणे) [हें] स्वभनन (आपली सेक 
करणें) [होय]. राजा! (हे विराटा !) हा (तुझी आम्ही त्रिग्तापासून सुटका Ret हा) परार्थ 
[यत्न] (दुसऱ्याकरितां Ader प्रयत्न, अस्मदितर यन) न (नाही), [तर] सार्थ यन (स्वतःच्या फा- 
यद्याकरितां Feet यन) [होय,] [हे] चिंताख्यरननहवारा (चिता हें नांव ज्याचें तो चिंतामणि, ey 
wa र्‍यांचा हार अक्षा हे चितामणिहार| !-अर्थसंदर्भीने हे विराटराजा !-ना (ग्या) arg (आतिथ्य, 
आदर) केल्या यया आपुल्याचि-असा उत्तराधांचा अन्वय, कंक विराटरानाला म्हणाला, “हे राबा | 
आपण आपली सुटका केल्याबद्दल नें आमचे बहुमानपूर्वक गौरव करितां खाला आम्ही योग्य नाही. 
यांत आम्ही जास्त कांही AF नसून आमचीच आम्ही सेवा केळी. तुमचें रक्षण आम्ही न करितो 
तर आमचाच आधार तुटता, तेव्हां यांत आम्ही आपल्या स्वतःवरच उपकार केळे, तुम्ही मात्र 
आम्हाला आश्रय देऊन आमच्यावर उपकार केळे, आपल्या आश्रयदाच्याची सेवा ती आपलीच सेवा 
होय, आश्रयदाद्याला संकटांतून सोडविणें यांत get नाहीं, तर यात स्वार्थच आहे, चिंतामणींच्या 
हाराचा आदरसस्कार केल्यास तो केवळ स्ाथीसाठीं होय, या चिंतामणिहारासाठीं नव्हे, यापासून 
आपल्याला स्वार्थ साधावयाचा म्हणून होय--असा तालर्याथे, या घमांच्या भाषणापासून वाचकांच्या 
मनावर अनेकप्रकारें सुखकर संस्कार होणारा आहे. सेव्यसेवकसंबंध कसा असला तर सुखाबद्द होतो, 
दैवाने बी स्थिति om हाली असेल fret अनुरून असें आचरण ठेवून wands कसें यथासांग a. 
wah इत्यादि नीतिबोधानें धर्माचें भाषण भरलेले आहे, ११, हे विराटा | १२, हे चिंतामणिरबहारा ! 
१३. आया, १४. हेर. १५, सत्वर, 

¢ मौ ०५५० fae 
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नरसिंहा ! far सुह्ृदृदयसरोगाधिनाग पळबावा.! | 92 
राय म्हणे, Se हो! जा, चिंतातटिनींत तें न पुर बाहो, | 

सांगोनि विजय नि्ञजेजनकणेसुधापानकाम पुरवा, हो! ॥ ७३ 
नगर अलंकृत करवा, अमरीळूतपुष्पवृष्टिला srt | 

शोभा fda ऐसी श्रीनिकर wea ate लाजांची.' ॥ ७४ 


कथिले पुरीमि aiaa जाउनि तें विजञयवृत्त हेरंञनीं, | 
tiaa म्हणती, “चिंता सरली, परि कसि सरेल हे wat? ॥ ७५ 
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१, सुह्ददून'ददयन-सरसून-गन-आधि--नागमित्र-न-चित्तन-सरोवर--रोटेला--चिंता--गन-्समित्रश्‍द - 
यसरोवरा प्राप्रमनोब्यथारूप गज, २. 'हे दूत हो! तुम्ही नगरांत जाऊन संप्रामामध्यें माझा 
fara झाला असें सवांस सांगा. नगरांतील कुमारिका अटंकार धारण करून नगराहून मला 
सामोऱ्या येबोत, तसंच उत्तमप्रकारे अळकुत , अश्या गणिका अनेक वार्द्यांसह मला सामोऱ्या 
येवोत oat आज्ञा करा? असे वर्णन मुळांत आहे, [अध्याय ३४ भोक १७-१८.] येथे मळांतीठ 
बर्णन आणि Yana वर्णन यांत कोणते सरस आणि स्वादुतर आहे यांचा निर्णय रसिकांस 
SET करता येईल. पंतांनी स्वप्रतिभाप्रभावान मळच्या वर्णनावर ताण केटी आहे असने कोण 
म्हणणार नाहीं ? ae वणनांत A अळकार आहेत याचा मूळांत गंध सुद्धा नाही. पंतांची क- 
विता मळम्रंथाशी ताडून पाहिली असतां पंतांनी काय aga करामत केली आहे हें कळून येते आणि 
यांच्या अलौकिक कतत्वाविषयी मनांत पज्यबुद्धि उतपन्न होते. पंतांनी आपल्या मातेला ‘aa. 
वतीची आली? म्हटळ आहे तें Aaa यथार्थ होय असे कोण म्हणणार नाहीं ? ३. चवितानदींत. 
येथें चिंता व तटिनी हे पदाथ मिज्ञ आहेत, एक नव्हत, असे असतां या दोहोमध्यें अभेद आहे 
अश्शी कल्पना पंतांनी केटो आहे. जेथे भेदाच्या ठिकाणीं (fee पदाथाच्या ठिकाणी) अभेदाची 
कल्पना केली असते तेथे ‘Alawar’ होत. या प्रकारच्या अतिशयोक्तींत रूपकाची 
झांक मारते म्हणन तिला रूपकातिशयोक्ति म्हणतात, तेव्हा या ७३ व्या गीतींत रूपकाति- 
aif आहे, ४, स्वननांचे कणीची [विजयवातीरूप] सुधापान (अमृतपान) करण्याची इच्छा 
(काम). ५. देवागनांनीं केलल्या guage ६. ज्यांची. ७, शत्र. ८. खीसमुदाय, 
९, ठाह्याची, राजा नगरांत Vay HE लागला महणज्ञे पौरकन्यांनीं आणि सुवासिनींनी याजवर 
लाह्या उघळान्या असा आचार प्राचीनकाळी प्रचलित होता तयास अनुसरून हें वणन आहे. [रघु- 
वंश--सर्ग २ झोक १०, Tv ws २७, सरो ७ शक १५; कुमारसंभव-सगे ७ श्लोक 
६९-८० GEL] नगरप्रवेश्षकालीं राज्ञाबर ठाजवर्षण करणें हें मंगलप्रद समजतात, पुष्पाचें आणि 
लाजञाच (OTA) PIA आणि मांगलिकत ही अन्योन्यसा[दर्यसूचक आहेत, Yo, मम्स्यपुरास, 
91. येथे दक्षिणगोम्रहणकभावर्णन ae, १२, दूतांनी, १३, नगरवासी लोक, १४, रात्र, 
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अध्याय 'तिसरा. 
मंत्स्यपुरोत्तरभागीं प्रातःकाळींच ये सुयोधन, हो! । 
ज्यासि जयप्राति मनीं म्हणती भीष्मादिही Gata ने हो. ॥ १ 
सहसा asia गांठुनि, बहु ताडुनि, करुनि agus गवळी, | 
पष्टिसहस्र सुंगोधन तो कुरुकुळचंदनद्रुथुजग वळी. || रे 
गोपांध्यक्ष रथावरि agia धांवे रंपासि सांगाया, | 
चित्ती म्हणे, ‘gerar कुंवेघमा ! हरिसि घेनु aie गा! या.) ॥ ३ 
तो राजगृहीं जाउनि रायाच्या उत्तराख्यतनयातें | 


49 
aufa म्हणे, 'हो ! नेतो qatar घेनु करुनि अनयातें. ॥ 2 
क र 35% 
गोधन पष्टिसहस्र नज ओस करूनि aad कुटिल, | 
ळुटिळ प्रजाहि, जो atic तो ब्राह्मणा न कां कुंटिळ2 ॥ ६ 
१. मस्स्यदेश्ाच्या राजधानीच्या (विराटनगरीच्या) उत्तरदिद्रोच्या बाजूस, “पांडव अज्ञा. 
तबास करण्याकरितां विराटनगरी राहिले होते. तेव्हां विराटाचा सेनापति कीचक ह्यानें gaat 
विषयीं दुर्बीसना ददरविल्यामुळें भीमानें तयास ठार are, हे ऐकून विराटापासून फार त्रास पाब- 
ठेला PATA राजा ATA ह्यानें दुयोधनास सुचविठें ai, “ही संधी विराटनगरावर स्वारी 
करण्यास बरी आहे.” तो बिचार दुर्योधनास ga सानें या नगराच्या दक्षिणेचे बाजस सैन्यासह 
सुश्म्यास पाठविलें, आणि आपण स्वत; मोठें सैन्य घेऊन याच्या उत्तरेच्या बाजस आला, ह्या 
प्रकरणात उत्तरेकडीळ सैन्यानें विराटाच्या गाड हरण केल्या, हा प्रकार द्या आख्यानांत वर्णिला 
आहे ह्यासाठी ह्यास उत्तरगोग्रहण म्हणतात,” (नवनीत.) २, safe (दुर्योबनाठा) न्यप्राप्रि (अ- 
डुनाची गांठ किंवा जयलाभ) न हो (न व्हावी) [असें] भीष्मादि सुयोधही (उत्तम वीरही) मनीं 
म्हणती--असा अन्वय, ३. भीष्म, द्रोग, कृप इत्यादि सुयोध, ४. चांगळे योद्धे, ५. न होवो, 
६. गवळवाऱ्यांत, NUT, ७, बांधले AT sas ते. ८. साठ हजार, ९, उत्तम गाईचा तमदाय, 
१०, करुकुलरूप चंदनवृक्षावरील सपे (दुयोबिन), दुर्येवनाला ‘aan’ असें बिश्षेषण छावून याची 
quanta ध्वनित केली आहे. ११, मुख्य गवळी, गवळ्यांचा नायक, १२. विराटपुत्राला, [मुळांत 
मत्स्याधिपपुत्र vita याला गोपाध्यक्षानें उत्तरगोम्रहणाची aal सांगितली असे आहे, alte 
हें विराटाचा कनिष्ठ पुत्र जो उत्तर याचें नांव, ड्ये2 garg नांव sie असें होतें, या प्रसंगी विराट. 
राज्ञा दक्षिणगोम्रहण करणाऱ्या सुदार्म्यांचा पराभव करून परत आठा नव्हता, तो उत्तराठाच 
years (राजा संनिध नसता असणारा राज्याचा पालक) करून यद्धासाठीं बाहेर Fer होता, 
१३. आपला नाश करून वेण्यासाठीं या गाईंचे हरण at करतोस £ १४, कुरुःअधमासकुरुकु- 
ळांतील नीचा, १५, या घेनु. १६. उत्तर आहे आख्या (aia) sat सा मुलारा, १७, अहो | 
Ve, अन्यायातें, (जबरदस्ती करून.) १७, GF, ZB, २०. गाला पीडा देणारा, ag; ठो- 
कील, sale, 
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कवची det Saft व्हा, चित्तीं रामचंद्रहि असा च्या, | 

Jar wit, जयश्री गोविम्रावनपरासि न sare.’ । g 
ईत्तर म्हणे, 'असे aft मी एकाकी लहान, परि dad | 

यश नोडितोंचि असता aif तरि, कथन मज न, 'पॅरिसवते. ॥ ७ 
होता परम निपुण परि त्या रवात रणांत सारथि गळाला, | 


aint fae भलतसें, अडले म्हणतात सार थिगळाला, ॥ ¢ 
$c ea 

कर्णादिकांसि देता ant वेराटिकेसरी करिता । 

जिंष्णुपुढें असुरजनीं कोणी वैरा टिके तरी करिता. ॥ श्‌ 


मिळवा कोणी तरि, हो! घेर्याचा मात्र उंदवि arty जो, | 
्ि वि = ts RE 
कुरुंभटसग्रूह पाहुनि मज, जवि fealfa सुंदंधिसार थिजो'. 1) १० 
ws : 
OS agar VS तो ifs बोळ बांयकामाजी. | 


किंबा विव व्यय) 


१, कवच धारण करणारे. २. TANT, ३. TRU, ४. कवची, godt व खडी असा. 
७. स्मरा. ६. गॉम्राहणपालनपरासि, गाई व ब्राह्मण यांच्या रक्षणाविषयी जो तत्पर लास. 
७, अप्राप्य, अलभ्य, ८. ज्या समयी aera कुरुवीरकृत उत्तरगोग्रहणाची वाती उ- 
त्रास कळविली तेव्हां तो अंतःपुरात fea समाजांत बसला होता असे येथे ध्यानात 
ठेवावें. ९, खताचे, वेगळे. [विराट्यज्ञासारिखे wag यक्ष मिळविळे असते.] १०, अश्र- 
alfa असा सारथि. ११. ऐएंकवते. [साराथि असता तर, माझ्याने ही बाता ऐकविली देखील 
नसती, मी शत्रचा पराभव लागलाच केळा असता-असा भाव.] १२. पूर्वी उत्तराने अट्टावीस रात्री 
अथवा बहुधा एक मास मोठे aK केळे सांत याचा सारथि मरण पावला-या कथेचा उक्केख आहे. 
[अध्याय ३६ श्लोक ३ पहा.] १३. नामाकित. १४. न्यून, उणेपण, [कसे तरी हे न्यून भरून 
aq, उघडे न पडो, अडलेठे मनुष्य थिगळाठा देखीक उत्कृष्ट समजतात, पण छिद्र बाहेर न 
दिसो असें इच्छितात--असा aT, १५, श्रेष्ठ, उत्कृष्ट, हा चरण मुभाषितरूप अहि, १६.थिंगळ> 
डठिगळऱ्फाटक्या बखाला भोक अझविण्यासाठी दुसर्‍या वस्राचा लहान तुकडा ठावतात तो, कपी, 
१७. (करिताऱ्ऱ्हत्तीपणा) देणारा झाला असता. Ye, उत्तररूप सिह, १९, THI, Re, Zz 
ATA. 29, बरोदरी करणारा. २२. सागर, २९३. कोरक्योडय़ांचा समुदाय. २४. dea, 
२५, उत्तम दह्याचें सार, वूप, २९६. ज्याम्रमाणे थंडीच्या Acar तूप थिजून जाते याप्रमाणें 
मळा पाहून कोरवांकडील वीरसमुदाय थिजून जावो (स्तिमित-भयमरस्त-स्तन्धगात्र होबो.)२७. तो 
उत्तर, १८. मूख बालक. २९. “बायको! या छ्ञब्दाची उत्पत्ति चमत्कारिक दिसते. “बाला! 
आणि यापासून झालेला “बारिका? शब्द, याचा अथ कन्या किवा तरुण खी. या ‘arfearare 
ढदाचा अपनंश्य “agar, हा मूळचा एकवचनी शब्द, याचे बहुवचन “बाइकाओ; याचेच “aT 
यको,? बायको? असें रुपांतर as, अथीत्‌ हा मूळचा बहुक्‍्चनीं योलायाचा शब्द, सत्कारपूर्वक 
शोर्याचें असतां, एका खीच्या अर्थीही, “बायका बाहेर गेल्या आहेत, आतां येतील' असें ae 


३ अध्याय] महाभारत, ट्ट 


चित्रपटकटकसे शिशुभाषण येईल काय कामा जी!£1॥. ११ 
तें परिसुनि एकांती पार्थ म्हणे, 'देवि ! कुंष्णसखि | जावें | 
उत्तरसारथि होउनि म्यां, त्वां मजबरि कदापि न fans? ॥ १२ 
कृष्णा म्हणे, “बहु बरें, व्हा Area, हो Wars खळबळ तें, | 


सध्यां Fea, तसेंच पूर्वी एका aay अ्थाही “बायको” या शब्दाची योजना सत्कारास्तब होऊं 
लागली, आणि कालांतराने अथोकडे दुलेक्ष होऊन हांच शब्द एकवचनी चालूं set, आणि 
इतर ख्रीठिंग शब्दांच्या धोरणानें याचें पुन; “बायका? असें आकारांत बहुक्‍्चन झालें. सारांश 
“बायका? हें मळचें एकवचन आणि “बायको? हें बहुवचन असून, सध्यां यांचा अथे अज्ञा रीतीनें 
Sez झाला आहे, असें दिसतें. 'आलिका? याचाच दुसरा अपन्नंशॉ Sarge आणि याचें बहुक्‍्चन 
‘azar अथवा Mat? परंतु हाही शब्द आतां एकबचर्ना चालतो. “ताटका? नांवाची मोठी 
धिप्पाड राक्षसी diel: यावरून, तक्षीच कोणी विप्पाड आणि अस्ताब्यस्त अमर्याद बायको अ- 
Gel, तर तिलाही “ताटका”शन्द लावितात. '“ताटक? हा शब्द तर मूळचा निर्विवाद एकवचनी 
'चारणारा; आणि अजून तो तसा चालतो, परंतु याचेंच रूपांतर असा ‘areal हा a दुसरा 
एक शब्द, याचें पुनः बहुवचन 'ताटका? हेच आदे, यावरून एथेंही असे दिसतें कीं, “बायको! 
शब्दाप्रमाणे ‘aay’ हें जुनें बहुव्चनरूप आहे, इतकाच भेद Fl, “MAR? या शब्दामध्ये at 
सत्कारसूचक अथ दिसतो, याच्या स्थानीं CF ढमाळपणाचा अर्थ आहे, तथापि दोहो शब्दांच्या 
उत्पत्तीचा म्हणून ज्ञो प्रकार, यामध्यें कांहीं भेद दिसत नाहीं, “a शब्दामध्येंही तोच प्रकार 
दिसतो. जन्या प्राकृत भाषेमध्यें बहुतेक शब्दांपुढें बहुवचनी, “आ yaa ठागत असे, नसे रमा 
रमाओ, अद्यापि युजराथी भाषेमध्ये तसेंच आहे. असें, विद्या-विद्याओ. गोमतकी मालवणी, इलादि 
कोंकणी भाषांतही तोच प्रकार आहे, असें बाहेल-बाइलो, आणि यावरून असें वाटतें की “gga? 
“बाइकाओ? अथवा “बाइको? हे शब्द मूळचे एकच, या सर्वे गोष्टी लक्षांत आणितां, पूर्वोक्त तकोला 
तितकी बळकटी येते, ‘are? असें कुत्सितार्थक रूप आधीं असून लाप्रासून मग “बायको? असा 
शब्द झाला असावा, असा ah किलेकांनीं केला आहे. याला कांही आधार दिसत नाहीं, आतां 
शका काढणाराठा एक स्थळ आहे. तं असें की “बालक? हा नो पुक्तिंग शब्द, याचें माकृत भाषेत 
“बालको? आणि, “बालका? किंबा बायको? आणि “बायका? sail क्रमशः एकवचनी आणि बहुषचनीं 
रूपें होण्याचा संभव आहे, परंतु ल्रियांना ghana चालू Met, अक्की Use कल्पना करणें, किंबा 
वर दाखविल्याप्रमाणे “बायकूं? छन्दापासून बायका? शब्द निघाला असं मानण्यापेक्षां आपल्या Bi 
कांच्या सभ्य चालीस अनुसरून स्रीला सत्कारबोधक “बायको? हे मूळचें बहुक्‍्चनी नाम चाठ झालें, 
असें मानणें विशेष संभाव्य व प्रशस्त दिसतें.” [विविधज्ञानविस्तार-पुसतक २२ प्र्ठ २४-२४ अ,)] 

१, चित्रपटांतीळ सेन्य जसं, २, हे द्रीपदि! [saa एकांती द्रौपदीला म्हणालाः-<हे कल्याणि | 
उत्तराला असें सांग कीं हा (gamer) पूर्वी पांडवांचा सारथि होता, हा अश्रयानकुशळ आणि 
युद्धदक्ष आहे, हा तुझा सारथी होईल, अध्याय ३६ शोक १२-१३.) 3. खिनणेसचिडणें, राः 
गमावणे, ४. वायु. ५, Wes तृण, केरकसपट (वानरीचे सरम, बाठूक; नोंधळ्याचा 
कडबा; भाताचा Yet gale.) ६. Gard (gang) बळ (सैन्य), ; 
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मंडुदय न aie, तुमच्या sata फार खळबळतं'.. ॥ १३ 
त्या उत्तरासि सांगे, “सारथ्य बृहनडा करिल, याते | 

aa कर्रान aaa नेळे बहु खांडवी अरि ल्यातं. | १४ 
सारथ्यगीतनृत्यप्राप्तीचा हेतु जिंष्णुसहवास; | 

पणेत्वाचा लागे पंशुपां भ्रमताहि विष्णुसह aia. ॥ १९ 


'भँगिनीमुखेचि विनवा, तन्मतिला उत्तराचि वळवील, | 
अतिसहवासिवच मना, tan कँळपिता वना निर्वळवील'. ke 
उत्तर म्हण, 'कुरुकटक न yaa, यशासहि, Aa! 44, | 
अवकाश पळहि नाहीं कळवाया वृत्त = स्वसेनेतं. | १७ 
१ माझे ern, २, शर्व होते, तळमळते, व्याकूळ, fers होते. [FA १३ त्या गीतीत अ 
द्रीपदीच वीरपत्नील्ानरूप स्वाभिप्रायदक्षेक उत्तर आहे यास मळात आधार नाही. हे पंतानी आ- 
पल्या पदरचे घाठन मळाबरही ताण केळी आहे असे कोण म्हणणार नाही १] ३. द्रोपदी सागे. 
[जव्याय ३६ ule १६-१९ पहा.] wv. या बहुन्नडेते, [या ठिकाणी “याते? असे पुशिगबोधक 
सर्वेनाम योजिले आहे यांचे कारण “TEAC” शब्द AeA, TAT असा पुक्िगीही आढळतो, 
महाभारतात Fea उद्देशून “Aish नहृद्रारणाभो युवा मुप्रियदश्ीन:” असे पुक्िगी शब्द योजि- 
लेळे आढळतात. विराटपवे-अम्याय ३६ शोक १६ FFL] ५. सारथि, ६. अर्जनाने. ऊ. खाडव 
नामक वन wafer भक्षणार्थ (दहनाथ) अजेनाने दिले ला प्रसंगी; (कवा ) खाडवीऱववाडवप्रस्थीर- 
टंद्रप्रस्थीं, “या सारश्याच्या योग अजुनाने स्वाडवप्रस्थी राहत असता Baga आपल्या कबड्यात 
आणिठी ard? अस मळांत आहे, [अध्याय ३६ sth १९ पहा.] <. या बुहन्नडेला HEMT 
प्राप् होण्याचे कारण अर्डीनसंगति होय, ९. अज्ञनसहवास, १०. गोपाळास. ११. कृष्णासह. [कृ- 
5णाच्या सहबासाने फिरत असतां wy (मोपाळास-अज्ञान गुराखी गवळ्यांस) परमेश्वर ज्ञो 
कृष्ण यांचे सवे गुण प्राप्त झाले, कृष्णाच्या पृर्णव्वाचा वास गोपाळाळा ema, गोपाळ परिपूर्णयुण 
झाठे,] १२. संबंध, Ta, १३. उनरेच्या AG. १४, HUT सहवास करणाऱ्यांचे वचन, अतिपर 
रिचयाच्या मनष्याच भाषण, १५, निवळीची बी. कतकबृक्षांच फळ कटषज्ञलस्बच्छताजनक आहे 
म्हणन याला “अबुप्रसादन” असे अन्वथेक THT नाव आहे. TARA APTA कतकाचा Ba 
अनेकस्थळी आढळनो., [वनपबै-अऱ्याय ११ गीति ५५,] "फळ कतकदृक्षस्य यद्मप्यम्बुप्रसादकमू? 
[मन॒स्मति-६1६७.] १६, Wel, १७, उदकास, १८. सच्छ करील, सुधारील, हे afters 
सुमाषितरूप आहे, १९.कोरवसन्य गाईंचेच हरण करीत आहे अस नाही, तर आपल्या कौर्तीचेही 
हरण करीत आहे. या अधोतीळ अल्कारास “'अतिशयोक्ति? असं म्हणतात. प्रस्तत awry 
कोकमर्यादातिरिक्त वर्णन केले म्हणने अतिशयोक्ति होये. काव्यादशांत तिचे लक्षण दिले 
ore — faa या विशेषस्य ठोकसीमातिवांननी । असावतिशयो क्ति; स्यादटंकारोत्तमा यथा ॥? 
शकान्यादशे-द्वितीय परिच्छेद २१४.] ahaa असेच लक्षण केलें आहे;--__“'लोकसी- 





३ अध्याय] महाभारत, Ra 


माझं सारथ्य करू तुझिया Tad Fess, गमला | 

हाचि संदुपाय, aa! लागो अपकीर्तिचा न डाग ae? ॥. १८ 
ती धांवत जाय म्हणे, ‘draft हें seas! राहो, | 

समयीं सारध्यगुणा नेंघडूनि separ न डेरी हो. । १९ 
गोधन Geass tage नेतो cefa कोख हो! । 


mires wae aq । भंबेद्तिशायो नाम संभबोडसंभओो fear ॥.? सारांश जेथ 
gy वस्तूच प्रतिपादन ठोकमयादेत्या बाहर-वाजवीपेक्षां ज्यास्त-केलळळे असतें तेथे “अतिडा- 
योक्ति) अलकार होतो. ताचे अनेक प्रकार (az) आहेत. (१) भेदी अभेदाची, (२) अभेदी 
भेदाची, (३) योगी अयोगाची,ससंजंथी असवंधाची, (४) अयोगी योगाचीस्असंबधी संबंधाची, 
(4) APART STAT (समकाळवाची) आण कार्यकारणांच्या पोर्वापरयेन्यतिकमाची (पो. 
aaah) कल्पना केळेळी aaa, तथे अतिदायोक्ति होते. श्रीमदप्यदीक्षितप्रणीत 
“वित्रमीमास'त “मेदेडेद:, अभेडे ae, सबंनेड्सअब:, aaa dag, [चित्रमीमांसा-पृष्ठ 
१०२.] असे अतिदायाक्तीचे चारच पकार वाशिळे आहेत, या अल्काराचे संद्रायातिज्ञयोक्ति, 
निर्गयातिशयाक्ति, आतयाविक्यातिज्ञयोक्ति उत्याद भेद काव्यादर्शात सांगितळे आहेत. सा- 
हित्यदर्पणात या aca पांच भेद सांगितळे आहेत: --<भेदेडप्यभेद: सबंवे$ संबंधस्तद्विपर्ययी | 
qaqa: कायेहेस्वो: सा पंचघा तत: i? [माहित्यदर्षण-१०॥६९४] या अलंकाराला इंग्रजींत 
Hyperbole असे म्हणतात. प्रस्तुत पद्यात “Taga नेणे? हें कारण व 'यद्याचे नेणे? हे कार्य अ- 
सन कायकारणाचे Wart विपरीत झाळेळे आहे. कार्यकारणाचे पोर्वांपर्यी विपरीत करण्याचा हेतु 
कारणाची शीधकारिता (कारणाच्या व्यापाराची अतित्वग) आणि कार्याची छीघोत्ससि दाग्बवि- 
ण्याचा आहे. येथेही कारणाचा व्यापार सुरु होत आहे नाही तोच अथवा याच्याही आनी कार्या- 
fa आडी असे cafas आहे, य़ा near “अत्यंतातिक्ययोक्ति? असे नांव आहे. हिचे ve 
क्षण: - अंतातिदायोक्तिस्तु पौ्वोपयेन्यतिक्रमे (कुवल्यानंद.) “कार्यकारणयोश्वव पौर्बापर्मविषर्यैय: | 
विज्षेयातिशयोक्तिः सा ॥? [काब्यप्रदीप-१ २५ THA ITA १५.] १५, हे भभिनि उन्नरे] 

१. उत्तम उपाय, [ह्या उत्तराच्या भाषणावद्दळ मूळात एक MAG आहे, (२३ शोक.) मोरो- 
data निवळ छ्ञब्दाथेभारवाही भापातरकार म्हणणारांनी उत्तराचे उत्तरेश्ी झालेलें भाषण Awa 
थांतील व पंताच्या काब्यांतीळ ताडून पहावे म्हणक्षे लांचा अभिप्राय किती न्नममूटक आहे हे. 
यांचे यांसच चांगळे कळळ,] २. गायन वादन नर्तन वगेरे, 3, सारथ्य करण्याच्या गुणाला, 
४, उघड न करून. ५. कृपणाचा, अधमाचा, ६, Bata, मातीचे मोठें भांडे, द्रव्याची 
घागर, “ETM Sara पुरून ठेविळेळ द्रव्य कधींच कोणाच्या उपयोगीं न पडल्यामुळे wag होय, 
तसा तुझा सारथ्यगुण सम्या प्रकट न होईल तर व्यथे होय? असें तात्पये,” (नवनीत.) सारथ्य कर 
रण्याचा SH गुण तुझ्या अंगीं आहे तो न दाखवन कृपण होऊ नको, Aro दालविण्याचा 
आतां प्रसंग आठा तो व्यथे धाटवू नको, ७, गाई, ८. साठ हजार, ९, हस्तिनापुराठा, 


ee मोरोपंतकृत [विराटपर्व 


गौरव हो न gaat, त्या मेल्याला अनंत Fea हो. ॥ २० 
at जातो उत्तर, लार्चे सारथ्य ये करायास, | 


सुखद Sergafe गोविप्रैत्राणोत्य जे करायास. ॥ २१ 
देता झाला पूर्वी तुज निञजसारथ्य सव्यसाची, हो! । 
सेरंभीची वाणी व्हाया गोवत्सभव्य सांची * हो'. | RR 


उठल्या उत्माहाच्या ar शौंतश्रीमदुदघिवरि लहरी; | 

‘Wat a, न नुं म्हणतां, प्रणताचें कांन Fahy वरिल हरि 2२३ 
tart भक्ति तसी पार्थात ने करूनियां वश, हो! । 

त्याच्याहि मनी होतं की विश्रामाजि आपुले यश हो. || २४ 
उत्तर म्हणे, ‘ag बरे, देउनि बचनास मान आलीस.! | 

बोळे ब्रृहनडा स्मितपूर्वक, Bette कोण site? | २९ 
वाथ असो, 1 असो, हो अमिनय, Pratt गान अथवा हो, | 
जौणोनि कसें म्हणतां Gata बृहनडाचि रथ arate | Rg 








१, बुघञनांत (सुज्ञजननांच्या समुदायात) या दुष्ट कोरवाचा गोरव न व्हावा, २, Gea 
नामक नरक. ३. VN होवो, ४. यया दृष्ट aay ५. ga देणारे (आयास), हें गी- 
ay सुभाषितरूप आहे. ६. xe आणि qwrt, गोब्राह्मणरक्षणोत्पक्ष, ८. हातांचे श्रम, 
९, सव्यसाचिन्‌--अज्ञेन, ['सव्येन वामेन ea साचिते ae dag we यस्य स स- 
व्यासाची म्हणजे सव्य (डाव्या हाताने) बाण जोडून मारण्याचे ज्याचे शीळ आहे तो सव्यसाची 
होय. (भगवष्टीता-अध्याय ११ Ble ३३.) महाभारतांत या नावाची व्युत्पत्ति दिली आदे: ---उभौ 
मे दक्षिणी पाणी गांडीवस्य विकपेणे । तेन देवमनुष्येपु सव्यसाचीति मा faz: ॥? माझे दोन्ही हात 
गांडीव धनुष्याचे आकर्षण करण्यांत ATS आहेत म्हणून मठा मनुष्य आणि देव सव्यसाची असे 
समजअतात.] १०. गोवत्सकल्याण, ११. खरी, १२. होऊ. १३. शांत aM AMARA, 
qe. हेन (हनवटी) धरिता, हरी, a न म्हणता, प्रणताचे सुदथि कां न वरिळ-असा अन्वय, प्रे- 
मळ भक्ताने (पणतक्ननाने) आज्ञवाने दिलेले (इनु धरितां) उत्तम दही (सुदघि) हरी न (नको) न 
म्हणतां at  स्वीकारील ? sala तो भक्तमिय हरि स्वीकारीलच, त्याचप्रमाणे समरमिय सग्यसा- 
चीर दुष्ट दुर्योधनाबरोबर युद्ध करण्याची उत्तरेची विज्ञापना कशी रुचणार नाही? १५, नार्ही. 
नको. १६. उत्तम दि. १७. AAA झाली, (उत्तरा) यांत उपमा आहे. १८. मंदहास्यपूर्वक, 
(gs २६ टीप १६ पहा.) IS, सखीस, २०. हस्तादिकांच्या णांनी दुसऱ्याचे मनातील भाव 
सुचिवणें. २१. कोगतेही. (हें गानाचे विशेषण,) २२. मला वाद्य वाजविण्याची, रय करण्याची, 
हावभाव करण्याची, किवा गाण्याची आज्ञा केळी असतां, तें सवे मी करीन-असा भावार्थ, २३. स- 
मजून उमजून मी समर करण्यास अथवा सारथ्य करण्यास असमर्थ होय अर्स कळत असतांही, 
२४, Tait, २५. रथ बाहोरसारधि होवो. 


१ अध्याय] महाभारत. ga 


बेराटि म्हणे, 'नेतक a at बौदक तेथैव गायन हो, । 

सारथि हो या समयीं, एकहि Sar कौरवांसि गाय न a ॥ २७ 
ऐसें वदे, कवच दे ला त्रितकुशलावहास ल्यायाला, | 

तेद्वारणीं चुके तो, कन्या पाहोनि हांसल्या याला, Ul RC 
ज्याचें किरोतरूपिप्रभुधिकृतिगभे गाय नॉक वच, | 

हांसे आपणहि, म्हणे, ठावें मज काय गायना Aaa? |] २९ 


शभसुते, जाणों sis 
लेवविलें राजसुते, जाणो ल्याला कधीं न तो कवच, | 


सेरित अँप्रगल्महि हैदेयहर जसें Gia तोकेवच. ॥ Ro 
होउनि सिद्ध waft चढतांचि, सेहोत्तरा तिच्या atest | 
म्हणती, “बृहनडे ! तज वीरश्री गौरवावया आढी. ॥ aR 


दिर्येरुचिरवस्त्रांते आण करायासि sige, hea | 
fafa अरिचींहि, तुम्ही ag शोभाया स्वबाहु, त्या eA’. ॥ १२ 
“उत्तर आणिल तं जं निमाया ga सुबाहुल्या लागे, | 





१, विराटाचा पुंत्र-उत्तर, २. नाचणारा, ३. aT वाजविणारा, ४. याप्रमाणें, ५. गाणारा 
गायक, [Taam प्रय गै धातूला लागून “गायन? असें रूप झाले, "अन? प्रसय शब्दार्थक 
अकर्मक TAA लागून HILAR शब्द उत्पन्न होतात, नसें:-ड्वळन (MSM), THA (खादाड), 
way (शब्द करणारा), HSA (शोभविणारा) इय्ादि, मूळांत गायन आणि नर्तन या शब्दांचा yee 
HA आहे, यावरून “नर्तन हो al वादन ada गायन हो? असाही पाठ असता तरी aed oe 
दिसतें. अ० ३७ so २२.] ६. हस्तगत, स्वाधीन, ७, आश्रितांचें Hae करणाऱ्या (gare), 
८, धारण करण्यासाठी, ९, तें HAT धारण करण्यांत, यांत TATA आहे, १०, कुमारिका, (ate 
३१७ Ho २४.) ११. ST अशुनाचे. १२. किरातरूपी ya शंकराचा धिक्कार ज्याच्या पोटीं आहे 
असें (कच). यिथें agar किरातरूपी शंकराधिक्षेपोक्तीचा उल्लेख केळा आहे. ही कथा वनपर्वात 
आहे. अध्याय ३ पहा.] १३, गातो, १४. स्वगेलोक. [येथें नाक म्हणने नाकस्थ ठोक असा अर्थ 
उपादानलक्षणेने FIST TET] १५. उत्तराने, १६. तो अजुन, १७, संतचरित, १८. अमीढहि, 
१९, इद्याक्षक, २०. मु--अधीन>अलंत हस्तगत, असंत स्वाधीन, आपण Bag तसें खेळ- 
mt असें नें तोक (ea) याचे वचन; ada अधीन (लालनानुकूट) ने तोक याचें भाषगर, हे 
rad तुमाषितरूप आहे, २१, WHAT, २२, उत्तरासह (अर्जुन-बुददज्ञडा) रथावर चढतांच, Phar 
उचरेतद्द आठी (सख्या)-असे दोन्ही अन्बय संभवनीय दिसतात, मात्र विरामचिन्हांची योबना 
अन्वयास अनुसरून केली पाहिने, २३. सख्या, २४. उत्तम सुंदर अज्ञा aaa, [पुढें अच्याय ६ 
गीति Re qa] ९५, पांचालिका, पुत्तळिका, २६, सैन्ये, २७, धारण करा, [आपले मल सुरेख 
भूषबिश्यासाठी तुम्ही कटके Ge) धारण करा,] ९८, कडी, २७, तुला उत्तरेला; 

ब Hts He fae 


८. ह शभ त. “ता 


¢ मोरोपंतकृत [विराटपर्व 
मज कवच लेववुनि, हा आपणचि पहा सुबाहु ल्याला, गै! ॥ २३ 
रेसें ahs हांकी Tar Horas तें | 


ain खदास्य सिंहा हरवाया तेज कष्णसार fad. 1 ay 
म्हणति fear प्रयाणीं, “तुजला dhe ब्रूहनडे! हो तें । 
जें खांडववनदाह्दी नरसारध्यांत जाहलें होतेः. ॥ १९ 


द्विज म्हणति, ‘or यशस्वी होउनि, जयदायि आंञ्यजिर तें, हो | 
खळबळ सदाध्रितजनी, दैईनी पुष्कळहि आंज्य, जिरतं, atl? ॥ १६ 
सत्वर FERC! TIGA AGH जाय बाहेर, | 

re 34 
त्यासि म्हणे, 'हेरावें म्हणसी कुरुकटक काय बा! हेर? ॥ १७ 
आपण चित्तांत म्हण, “मेळवितो आजि, नीच हो! यश मी, | 


शिवमूर्तिसी wed अस्मजयहेए तीच होय ait.” ॥ १८ 
कुरुकटकासि पहातां तो उत्तर बाळ फार गॅडबडला, | 

पवळे RR व 

बळ नणुनि बालिश बहु बायकात बडबडला. | १९ 
बोले, ‘gens! हें कुरुबळ केल्पांतसिंधुस गमते, | 

ने रथ qua, माझें मन नयनहि पाहतां बहु Sha. ॥ ४० 


ere ~ 


4.80 उत्तर, २.कवच TA, ३. अगे उत्तरे | हे अज्ञेनाने उत्तरेस प्रतिव्चन आहे, w, कृष्ण 
सारधि Sara, (अडन.) ५. ति” याचे विद्षेष्य “उत्तररथरनन” आहे. ६.लद्दान हरिणश्रिशु. (काळवीट,) 
[कृष्णेन a: शबल: कृष्णसारः । 'कृष्णसाररुरुन्यक्रंकुशवररौद्विषाः । गोकर्णपृषतैणश्यरोद्दिता- 
wat मृगा:” FART] ७. थोडे, अल्प. हे तेजाचे विशेषण आहे, [थितें हा शब्द पंतानी अनेक 
स्थळीं यास अर्थानें योजिला आहे. ती्थरामायण-गीति१ ३ ,भीष्मपरवे-अध्याय ७,.गीति५५, “are थिते? 
हें पंतांचे आवडत ठरीव यमक होय]. ८, ख्रिया, कन्या आणि gaa ब्राह्मण म्हणतात--असे मूळांत 
आहे, ९, खांडववनदाहसमयीं ass सारध्य करून पूर्वी & मगळ झाले ते आता उत्तरासद्द 
कौरबांना रणांत मेटून तुला होवो-असे मळात आहे. १०. अजुनाच्या (नराच्या) सारथिपणात, 
१२, आशिन-भजिरऱ्सरणन-भूमिऱरणागण, १३, दुष्टारचे बल सताच्या आश्रित eats जिरते (नट 
होते, नाझ पावते), १४. sets, (दहनसजळणारा अभ्नि. येथे "अन? हा प्रय कर्तृलवाचक आहे.) 
१५, तूप, १६. बा! कुरुकटक BTS म्हणसी काय? हेर (पहा)-असा अन्वय, १७, हलके पहा. 
‘ane’ “बा | हेर? हें पंताचे आवडते यमक होय, १८, आमच्या अयाचें कारण. १९. याच ज्ञमी- 
Gat पांडवांनी आपली आयुधे feet होती, (विराटपवे-अध्याय १ गीति ५ पृष्ठ २ पहा.) 
Re, घाबरला, २१, आपले तसच VIF बळ व अबळ, आपली व शत्रूची सबळदुबेळता, आपलें 
ब दुसऱ्याचे सामध्ये अदामध्ये, २२. न आणून, २३. मूर्ख, २४. प्रकयकाळच्या समुद्रासारखें, 
[कल्पन-अंतन-सिंधुसेन्पुभ्व्यंत, प्रलयन-शेवट--सागरासारखे,] २५, FA, aif पावते. 


है अध्याय] महाभारत. ge 


दुर्योधन दुःशासन कणे कृप द्रोण भीष्म ज्या केठकीं । 


त्यांत मरेनचि शिरता, कांब्यांवरि घालितां चिरे d= की. ॥ ४९ 
ऐकाकी मी, Ry ag, ह्या ऐशा कीर्वि काय at! मरणीं? | 


Gad केंबि करूं Gdgadagaraea wil? ॥ ४२९ 
आज्ञा नसतां आलों, रागें न भरेल काय हो! तात १ । 

रोमांच धर्म कंप प्रगट, व्याप्रूनि काय, होतांत'. ॥ 8३ 
पार्थ म्हणे, 'राजसुता ! आता बदतोसि हें अहा ! काय? | 

शय्येवरि न पडाया योग्य, रंणक्षितिवरीच, हाँ काय. ॥ ४४ 


तेव्हां स्त्रियांत तैस agi, आतां असें कसें acer e । 
एकहि बाण न सुटला, नाहीं अद्यापि झळकला dea. ॥ ४६ 
गोसैक्त्यर्थ न शिरता 84, या वीर॑नायकानीकी, | 


fae हास्य Shea Dafa नगरांत बायकानी कीं. tt eg 


a लाचा पतीशी णा नट “टी एच enemas 











१, ज्या सैन्यात, २. फाटे, ३. वर. यात भयानकरस चमकता आहे. ४, एकटा, ५, गाई- 
करिता, ६. सवेपुरुषा्थदायक HH सदर देहाचा होम. धर्मोर्थकाममोक्षांस gad असें म्हणतात, 
७, भयाने अथवा मोहाने अंगावरळे केस उभे राहणे, ८, घाम, [ads स्यादातपे At sura- 
दलवे5पि च” इति विश्वलोचन:.] ९, शरीर, sata रण कसे भयंकर वाटले याचें चित्र चंतांनी 
येथे सुरेख चितारिंळ आहे, १०. अध्याय ३८ श्लोक १०-१८ पहा, ११, युद्धभमीवरच, 92, हा 
afaatal देह समरमूमीवर पडावयास योग्य आहे, [भगवड्ीता-अधयाय २ श्लोक ३१-३७ यांत 
असेच प्रतिपादन केळे आहे. क्षत्रियालठा wala अनकुळ aan युद्धावांचून श्रेयस्कर असें दुसरे 
काही नाही. युद्ध हे उघडलेले wale द्वार होय, हे ज्या क्षजियाना मिळते ते मोठे भाग्यज्ञाली होत, 
जे aha wan करीत नाहींत यास पाप ठागते आणि aren धर्माचा आणि alain नाश 
होतो. st प्रतिष्ठित क्षत्रिय आहे wie अपकोर्ति मरणाहून अधिक दुःखमद आहे,] १३. गीति 
vedo, १७-१८, २९७ इस्ादिकात उत्तरांची आव्मज्ञाघोक्ति आहे. १४. बोलसी. १५, उत्तम 
तरवार. १६. गाईची मुक्तता करण्यासाठीं, १७. वीरश्रष्ठाच्या सैन्यात, १८. करिनेलऱऱ्हे कमेणि 
रूप, CH हा आगम घातु आणि भविष्यकाळाचा “ल? way यांजमध्यें येऊन, झाठे आहे, कधि- 
adie वर्तमानकाळच्या रूपाला “लप्रय ठाविळा असता मविष्यकाळाची रूपें सिद्ध gard 
“बोम्याभिप्रायद्दि हा बे बरिजेतील कुरु परेतले, । nde पुढें gage दभ धरूनियां करी 
ww’, “धर्मे यक्ष विपुल पावे aaa वॉखाणिजेल उन we मोरोपंत. sftde, 
Bas, हाइमेळ अश्शी Sf कवितेत मात्र aa आढळतात, या व aa अनेक प्रयोगांवरून 
पंतानीं सस्कृतातील व्याकरणप्रयोग मराठी कवितेत आणण्याचा प्रयत्न केश आहे असें दिसतें, इतकेच 
नव्हे, तर मराठीमाषेला संस्कृत व्याकरणनियमांनीं ns घालण्याचा यांचा Ve नेथें तेथे दृष्टीस प. 
Sd. १९, मुख, २५, Giga 


&¢ मोरोपंतकृत [विराटपव 


देउनि सारथ्य मळा घेउनि आलासि काय उत्साह | 

नेणसि काय पलायन करितां Stata होय कुत्सा हे. ॥ ४७ 
निजवृत्तिरसीं ठोभी हो, साधो! बुद्धि अन्यथा न करी, | 
निजहितलोभे धरितो Brake मुखीं एक अन्य थान करी. ॥ oad 
सैरंधीनं कथिले माझें सारथ्यनिपुणपण साचें, | 

टाकिति न बाह्यरंगे फळ नीरस म्हणुनि निपुण doers. ॥ ४९ 
मी भांडेन, स्थिर हो, तुजहि मजहि विहित आजि न परतणे, । 
हरितील न गाईते, भीतिल, करितील आजि न पॅरंतणें. ॥ ५० 
मरतीच, न दाखविती पाउलहि पळोनि तोंड Sa विला, | 

म्हणती ‘aa: * कीतिप्रज्ञाघ्रस्पर्श तोंडले' AA त्या, UI ५१ 














१, निंदा, २. क्षात्रथमरसी क्षत्रियाच्या धर्माची-युद्धकमीची आवड धर. आपटली दृत्ति (बर्मे- 
यद्धघर्म) हाच रस लात eh हो, या वृत्तीचा लोभ धर, ३. दुसरें थान (स्तन,) “अन्य थान 
करी” हें sda यमक होय, vy. हस्ती, ५. aa लक्षण:-__“चठःष्ठिकलठामिज्ञा ज्ी- 
लरूपादिशालिनी । प्रसावनोपचारज्ञा सैरंध्री परिकीर्तिता ॥.? ६. शाहाणे, सुज्ञ मनुष्य, 
४, फणसाचे, हे tad सभाषितरूप आहे. हा Ra रष्टात मूळात नाहीं, पंतांनी स्वत: 
समयास अनुरूप म्हणन दाखल केला आहे. यात अथोतरन्यास नामक अलंकार झाला आहे. 
<, योग्य, उचित. ९, युद्ध. १०, झात्रुरूप तृणे. यात कती एक असून याचा संबंध अनेक 
करियाज्लीं झाठेला आहे म्हणून “कारकदीपक? अलकार झाला आहे, ११, बापास, १२. तात्काळ, 
१३, कोतिरूप मज्ञा (AR) हिचा घात करणारा आहे स्पर्श ज्याचा (अस तोडले), रणातून पळून 
नाणारा SH हा तोडले होय असे ज्ञाते पुरुष म्हणतात, तोडले ज्याप्रमाणे प्रज्ञेचा (बुद्धीचा) नाद 
करते BAA पळपुटा मुल्गा HM नाक करतो. तोडले (तोडल्याची भाजी) wat के- 
ल्याने जिव्हा बड होते आणि तद्वारा बद्धीला dear येते ब तिचा ऱ्हास होतो अक्की समजूत 
आहि. बुद्धि व जिव्हा या दोहामध्ये सबघ आहे असें साधारणत: ठोक कल्पितात, दी गोष्ट लक्ष्यात 
बागविली पाहिजे, ‘conte लेक तोडले आहे? असे येथे म्हटले आहे म्हणन “रूपक झाले- 
या गीतीत ‘aa: कोतिम्रज्ञाप्रस्पद्षे” अस “तोडले? याचे विज्षेषण alias आहे, पण हे विशेषण 
विशे ष्यास तोलण्यासारखे नाही. एका लहानक्षा निवळ मराठी झब्दाळा एवढे ठाब सस्कृत सामा- 
सिकपद विशेषणाच्या रूपानें atest अनुचित होय, “तोड टॅंक fear हे यमक साधण्यासाठी हो 
खटपट Gaal केली असे म्हणावे टागते,उच्चित विद्षेषणानीच विश्षोष्याचा अर्थ खुलतो असे श्रीक्षेमेद्रकृत 
“ओयचित्याबिचारचर्चा' नामक म्रथात आहे. “विशेषणे: समचितेविशेष्योञ्यः saad’ 
[ओऔचियविचारचचो १४. काब्यमाठा प्रथम गुच्छक-प्र् १४२] या वचनानुरोधानें पाहिळें तर 
विशेषणे विज्ञेष्याला ताबण्यासारखी असी पाहिजेत असा gay निघतो. ह्याचे अन्य उदा. 
दरणः--“हो GAT प्रसादे Feat det acta मति सरळी । खळळकृतनिद gaa हो इयाठळृता 


१ अध्याय) महाभारत, दै९ 


wae कसें करू जें Gola दुंधासम स्तवन! । 

ana agar Wid, जेंबि कुठारायुधा समस्त बन. ॥ 42 
ती या मुखीं नै येतां, यावी सुयर्शेकर्रने Saar जी, । 

दावाया सैस्प्रीप्रति हें मति वरिल केंबि मुख माजी १ ॥ ५१ 
चाल, उगाचि अपयर्शे न gd मुखचंद्रमंडळ मळावें, | 

होतो बेलाब्धिपारद, पारदतुल्य न dat Sanaa,’ ॥ ५४ 


ञअसीच मतिस wt uw [मोरोपंतकृत-सन्मनोरथराजि, ate २३ पहा.] महाप्रस्मज्ञा नाश क- 
रणारा, “gy? हा yaa ‘aq’ घातूपासून झालेला आहे. प्न (धातक, दूर ACI) HIN, शुभ्र, 
way इतादि. १४. ज्ञाते पुरुष. 

१. दुधासारखें Ha, स्तुति शुभ्जवर्ण होय असा कविसमय प्रसिद्ध आहे, हे कविसमय अनेक 
आहित, तयांचा समावेश पुढच्या Gaia केल आहेः---“'माठिन्यं व्योग्नि पापे यशसि धबलता ass 
हासकीर्लो रक्ती च staat सरिदुद्धिगतं पंकबेंदीवरादि । तोयाघारे$शिे&पि प्रसरति च 
मराळादिकः पक्षिसंघो ज्योत्स्ना पेया चकोरेजेठधरसमये मानसं यांति हंसा; ॥,” “पादाषातादक्षोकं 
विकसति बकुलं योषितामास्यमदर्यनामंगेषु ac: स्फुटति च इदयं विप्रयोगस्य तापै: । मोौर्वी रो- 
sane धनुरथ fafa: AGH: पुष्पकेतोमिन्नं स्यादस्य बाणैयुवजनद्ददयं Star तद्वत्‌ ॥ 
‘sett frat विकसाति aad चंद्रिका शुहषपक्षे मेघध्वानेष za भवति च शिखिनां ara. 
शोके फलं स्यात्‌ । न स्याज्ञाती aa न च कुतुमफळे गेधसारद्रुमाणाभियाद्यज्ञेयमन्यस्कविसमयगतं 
सत्कवीना 74a ॥.? [श्रीविश्वनाथकविराजकृत साहिययदर्पण-सप्तमपरिच्छेद]. दुसऱ्या कांहीं पद्यात 
या कविसमयांचा समावेश केला आहे ते असेः --।पादाधातादश्ोकस्तिळककुरबको वीक्षणालिकू- 
नाभ्यां ont स्प्धीतियंगुर्विकतति बकुल: सीधुगंड्पसेकात्‌ । मंदारो नर्मवाक्‍्यासटुमदुहसनाथं- 
पको वक्रवाताशूतो गीताज्ञमेराविकसति च पुरोनतैनात्कणिकार: ॥? [मेघदूत--मक्निनाथकृत daft 
विनी नामक टीका, उत्तरमेघ ढोक १५], “आलिंगनेः कुरबकस्तिळक: aed: त्रिंजाननपुरपदाहन- 
नैरक्षोकः । गंडषसीधुपतनेबैकुलॉ५गनानामभ्येति माधवमये समये बिकासमू wv [स्तृतिकुसुमांनळि- 
स्तोत्र ११ होक ११० टीका.], 'करीन्द्रनीमूतवराहशंखमत्स्याहिशुक्तयुद्रववेणु्मान । मुक्ताफ- 
atta मथितानि लोके तेषां तु शुक्त्युद्ववमेव aft ॥”, “पादाहतस्यजाति शोकमक्लोकरृक्षः पुष्पं द 
धाति बकुली मुख्ञीधुर्तिक्तः 1 आळोकितः कुरुबकः कुरुते विक्राशमाळोडितस्तिलक उत्कलिको 
विभाति nu, ‘gaan लीचरणेनाभिताडनमू । ced यदशशोकस्य ततः पुष्पोद्रमो भवेत्‌ ॥,” 
(कुमारसंभव-पडित नबीनचंद्र fences टीका.) २. असलाला, ३. कुठार (कुऱ्हाड) ae 
wae (हयार) ज्याचें साला, कुऱ्हाड दाती बाळगणाऱ्या पुरुषाला, ४, सगळें, हा वनाचा दाखला 
मूळांत नाहीं. यांत “उपमा” अलंकार आहे, ५, ANAT. ६, या माझ्या बहनडेच्या, ७, न आढी 
असतां. <. सुषमा म्हणने शोभा. ९. सैरंभ्रीप्रित हें मुख दावाया माजी मति fe बरिळ 
(पत्करील)--असा अन्क्य, वरणार नाहीं-असा येथें काकथं ze sna, Yo. माझी, ११, से. 
नासमुद्रांतून पार करणारा, १२९. पाऱ्यासारखें, १३. डळमळणेॅरअस्यिर होणे, Faw होणे, 
[fer मव--असें मुळांत HR, अन्याय ३८ Bo १९-२९ पद्दा.] 


७७ मोरोपंतछत ([विराटपवे 


ऐसे पार्थ वदे तों मिठनि कैटकबागुलासि पोर पळे, | 
दोत्रप्रतापदावज्वालांनीं तो कुरंग ats. ॥ ५५ 
पार्थ म्हणे, श्रैमुपाशीं वर हा घे, हेंचि गाचितों, Sad! । 

ass ag facia तो स्वजनीं दावितांचि तोंड aa.’ ॥ 4¢ 
गपासहि म्हणे, 'अर ! tafaffracga मंहोपल ! Tur, । 

आली तुला वराया कीर्ति, परीब्धुख न हो, पैल उभा रे! ॥ ५९७ 
"deen Heres नव्हे, Aad पळविलास, | 

वरितां अकीर्ति न रुचे रंभेती 'हरिसही पळ विलास. ॥ a¢ 
तो faaft न दे sat उत्तर, उत्तरदिरोसि सोडूनी । 


जाय पळत, 'दैसिणदिग्गत नगरीप्रति, अकीर्ति जोडूनी. ॥ ५९ 
जाय पुरीप्रति, जोडी अपकीर्ति, सुकीर्ति हार्तिची दवडी, | 
मातेप्रति पोर असें Hat हरवूनि मेळवी कवडी. | fo 


घांवे पार्थ धराया कीं arate अपयशीं न Waa हो. । 
उपदेशी भगवान्‌ कीं, “अति मैजञनरीति ही ats हो!! ॥ ६१ 





_ oe 


१, सैन्यरूपी बागुलास, २. शत्रप्रतापरूप दाव (वणवा) याच्या sara, ३. हरिण 
४. होरपळणेऱभाजण, ५. श्लंकरापा्दशा असा वर घे. ६. हे satel मी तुझी प्रार्थना 
करतो कीं तूं शुंकरापासून वर मागावा. तो. at असा-“बोळेळ अहु निरथेक-तोड मरो? या 
पार्थोक्तीस मळात आधार नाही. ७. हे डौरा. ८. हें गील सुभाधषितरूप आहे. ९, उत्तरालाही 
[मान व ad यांस टाकून, स्वर चाप समरागणावर ठेवून रथाबरून BT उतरून उत्तर केव्हां 
पटू लागला तेव्हां अलुन यास म्हणतो. शो० २८.] १०. रथरूप पवेतश्िखरापासून च्यवन 
(पतन) पावलेल्या मोठ्या दगडा | (महा--उपल-ऱ्मोठा--दगड.) ११. मोठा पाषाण, १२, चढे, १३, 
पाठमोरा, १४. क्षणभर १५, इंद्रनीळमण्याचा हार, १६. कृष्णसर्प, कालसर्प. १७. आपल्या 
aati, १८. दूर दवडिलास, १९ इंद्रासही, हा कृष्ण Ms नव्हे (काळा BF नव्हे, तर) इंद्र- 
नीळ मण्यांचा MT आहे. तुझ्या aa (हा सर्प आहे, हार नव्हे-या ग्नमाने) तुला पळविळे 
आहे, [अरे उत्तरा! तुला वरण्यासाठी हा agar इद्रनीलमणिहार आळा असून तू लाला काळ. 
al समद्वतोस-ह्ा तुझा wa आहे.] अकीति बरण्यास आली असता, (तुजसारख्यासच काय, पण) 
grad welt पळभर देण्वील बिळास (सुखोपभोग) रुचत नाही. [अरे उत्तरा! ser ata 
माळ घालण्यासाठी आली आहे, तर तिठा ated न aura तिचा स्वीकार कर आणि अकी- 
dia रममाण होऊ नको-रणांतून पळून ज्ञाऊन अकीर्त पदरी घेऊ नको-असा भावार्थ] 
०. कोंडी, २१. येथे “उत्तर? शब्द तीनदा आला म्हणन हे एक जातीचे यमक झालें आहे 
२२, दक्षिणदिशेला, २३. नाणे, आंगठी, aw. TT, २५, न्हवे. २६. माझ्या बनाची रीति 
५७, नमन करणारे भक्तजन हो! 


१ अध्याय] महाभारत. ७्हू 
सकळा daar विद्या Fara ज्यासि राहिली पाठ, | 


अरिनीं कुसंगतीस्तव त्या तैशा चीहि पाहिली dis. ॥ ६२ 
बाटे पुढें पळे तो Santi कुंमारमणी, | 
gate धांवे यामार्गे styat उमा Tee, tl £3 


किति हांसळे बिलोकुनि, झाले किति चकित बेद्धनय eH, । 
कीं वांडील भगवतीहुनि अन्या, करुनि युद्ध न, यश, St. ll ६४ 
कोरब म्हणति, “नव्हे खत्री, व्येक्त SAT पुरुष 'तंकशते, | 


Nr णी १0? NR Elk "शण 0९४0 शी टी क एली शीता 





१, कलांसहित, alae कलांसहित, या करांची नावे:-१ अभिधानकोश, २ अक्षरमृष्टिकाकथन, 
३ आकारज्ञान, ४ आकर्षकक्रीडा, ५ आळेख्य, ६ उत्साहन, ७ उदकघात, ८ उदकवाद्य, ९ ऐ- 
द्रज्ञाळ, १० काव्यसमस्यापूरण, ११ HTH, १२ केशमार्जनकोशळ, १३ Palfrey, 
qe क्रोंचमारणयोग, १५ tah, १६ Ma, १७ चित्रयोग, १८ चित्रज्ञाकापूभक्तविकार- 
क्रिया, १७ ठछंदोज्ञान, २० छलितयोग, २१ तदलकुसुमबलिप्रकार, २२ तकेकर्म, २३ तक्षण, 
२४ ददानवसनागराग, २५ दुवचकयोग, २६ देशभाषा जान, २७ द्यतविशेष, २८ धातुबाद, 
२९ नाटकाख्यायिकादशन, ३० AAT, ३५ TA, ३२ नेपथ्ययोग, ३३ पट्चकावेत्रबाणविकल्प, 
३४ पानकरसरागासवयोजञना, ३५ पुष्पवाटिकानिमित्तज्ञान, ३६ पुष्पास्तरण, ३७ पुस्तकवाचन, 
३८ प्रतिमाठा, १९ प्रह्वेळिकाकूटवाणीज्ञान, vo, बाटकीडन, ४१, भूषणयोग, ४२ मणिभू- 
मिकाकर्म, ४३ मणिरागज्ञान, ४४ मानती काग्यक्रिया, wy माल्यम्रथनविकल्प, ४६ मेषकुकुट- 
लॉवकयुद्धविष्धि, ws म्लॅंच्छितकविकल्प, ४८ यत्रमातूकाधारणामातृकासंबाय, ४९ रोप्यरत्नपरीक्षा, 
wo FMM, ५१ वाद्य, ५२ वास्तु, ५३ विशेषकच्छेद्य, ५४ वीणाडमरुवाद्य, ५५ दृक्षायुर्वद- 
योग, ५६ वेजयिकविद्याज्ञान, ५७ पेतालिकविद्यादान, ५८ वैनायिकविद्यादान, ५९ was, 
Ko PRIA, ६१ शोखरापीडयोज्ञना, ६२ सुचीवानकर्भ, ६३ पूत्रक्ीडा, आणि 
६४ seared, हीं कलांची नांवें श्रीम ह्वागवत-दरामस्कंध-अध्याय wy ath ३६ याच्या Dea 
दिलीं अहेत, तसेच श्रीवात्स्यायनप्रणीत “कामसूत्र नामक Fare प्रथम अधिकरणाच्या 
“विद्यासमुदेश' नामक तृतीय अध्यायांत सविस्तर दिलीं आहेत, २, समस्ता, ३. नुसया श्रव- 
णाने, ४. झ्या अर्जुनाला, ५. कोरवानी. ६, तका aval ada पाठ (तो उत्तराच्या 
पाठीस लागला असतां) पाहिली, ७. परष्ठभाग, ८. ही sar आहे. हा उत्तराच्या पठाय- 
नाचा प्रसंग पंतांनी कसा after आहे पहा. हे gta आणि हृदयंगम वणन करणारा कवि भाषा. 
तरकार Sts काय £ या पद्यांतीह गोडी चाखण्यास अगी बरेच सददयत्व पाहिभे इतके खरे, a 
बीस ला गोडीचा सारखा yaa येणार नाहीं. यात वीररस असून वत्सटरसाची छटा मारीत आहे. 
९, खीसंगाविषयी विरक्त धी (बुद्धि) ज्याची, १०. कार्तिकस्वामी, ११. अनेक कोरवपक्षीय सै- 
निक, १२. नीतिमत्‌ , नीतिज्ञ, यद्धनीवींत (समरकलटेंत) ज्यांस अनुभव प्राप्त झाला aa, aw. 
नीतिनिपुण, १३, जखघर, १४, त्रीदुर्गेहून इतर ला, १५. स्पष्ट, १६, स्रीवेषधारी, १७, शो. 
भर वाटेने. 


७९ मोरोपंतकृत [विराटपवे 


ग्रदुलप्रकृति Stay, (वंविध धावनीं न hare तें. ॥ ६५ 
साखूप्य saad, बाहु Gad, adfa कीं शिरते, | 

Ga रैचिकसम, परि रसिकमन काय पयी तसें चिकीं शिरते £ ॥ ee 
हा कीबेसमहि वेवें, dat ta परंतु तेज नसे, | 

वाढति देखावेसे काय पुरुषवेष षंढ त जनसे? |] ६७ 
काळ त्रि्गर्तपतिनें mae केला म्हणोनि पर्तनेला | 

घेउनि विराट गेळा, बहुधा तो पितृवनी न मृत नेला. ॥ ६८ 
Giga उत्तर होता नगरी, तो परिसताचि गोहरणा, | 


qraifa करुनि सारथि आला जो बाळ सुलभ मोहैरंणा. |) ge 
हरिण जसा सिंहीला, सेनेला पाहताचि तो म्याला; | 

सुयशाहु[न ' जीवित ag बाळाला, Sf वित्त लोम्याळा. | ७० 
कातर रथी पळाला तो अंयशःसागरी तरायाला; | 

मांनी अर्जुन सारथि BMA धावला FATS. |] ७१ 
वदति असे कुरु, जो तो Gaara घांबोनि Hast धरिला; | 

जाणों अपकीर्तिनदीपतित fra बळेकर्रूनि setter. ॥ ७२ 


स्वमनी पार्थ म्हण, रे! जरि “विहित रडेचि मानितोस, रड; । 
मी प्रभु हे अज्ञ पदी की कुपणी बसुनि मानितो are’. ॥ ७३ 


ee ere en 


q. मृदु (सौम्य) ong प्रकृति (स्वभाव) ज्याची असे (वपु). २. ota, fare a- 
रीर स्वभावतः मृदु, ते पुरुषासारखे धावण्यात काटक-सोसक-नाही. ३. याप्रकारे, इ. क- 
ठोर. ५. सारखेपण. ६. “बाहू cheated! असेच मूळात आहे, [ate ३८ dle ३४.] 
७, अडसरातारखे. ८. दुग्ध, हे गीत्यध सुभापितरूप आहे. ९, रुईचा चीक. १०. पढासारखा. 
११. पुरुषांचा वेष आहे. ज्यास असे (पढ). पुरुषवेषधारी षद हे इतर जनासारखे (खऱ्या पु- 
रुषांसारखे) देखावेसे वाटति काय £ saw असे वाटत नाहीं-हे उत्तर. १२. Tawi. १३. घे- 
ARN, १४. सेनेस, १५. मसणवटींत, BMT, तो मूत, पण अजून पितृवनीं Aer नसावा, 
म्हणून YH उत्तर आज येथे येऊ शकला, १६ सा विराठाचा पुत्र, १७. विराटरहित नगरी, १८, अ- 
LMT ३८ do ३७ पहा, १९. बालभावाने आला, पोरुषाने आला नाही-असा भाव. Ro, मोह€प 
युद्धास, २१. प्राण, हें गौस सुभाषितर्प आहे, २२. मित्रा. २३. अपकीर्तिर्प समुद्रामध्ये, 
२४. अभिमानी, मानधन. २५, शभर पाउले, २६. Fall, Hara धरिला, १७. अपकीउ- 
तीच्या नदींत TESS, यात उजेक्षा अकार आहे. २८, योग्य, २९. HE. ३०. हॅ after 
पुभाषितरूप आहे, कपणात बसून मी प्रभ आहे असे अज्ञ सरडा aad. येथे ‘ayy’ हेंच 
“द? (पभुपद) होय असे TATE, 


& अध्याय] महाभारत. 9% 


उत्तर म्हणे, 'नको, गे! पायां पडतो gene! सोड, । 
जोड दिल, दुखवुं नको, केवळ पिठकरतलस्थ हे. ae’. ॥ ७४ 
जो at Fate रडे, at at तो पार्थ सदय, परि साचा । 
खळसा हांसे, लोहा निंद्य नव्हे प्राबभाव परिसाचा. ॥ ७५ 
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१. या गीतीवर निबंधमालाकार यांचा आक्षेप आहे तो असा: --'“अश्नीलस्व म्हणने पोढ 
काव्यांत न खपण्यासारख्या ve शब्दांचा प्रयोग ब केवळ व्यावहारिक aes हे होत. 
सत्कवीची शब्दपद्धति व अ्थेपद्धति लक्षपूर्वक पाहिली असतां ही गोष्ट सहञ लक्षांत येण्यासारखी 
आहे, कॉ दोहोमध्ये म्राम्यतेचा cael यास खपत नसतो; नसती बाक्यरचना ही ated 
व्यावहारिक भाषेहून निराळी असावी ama, आणि त्यांतून weg व दृष्टांत हे तर प्राकृत ग्यवहारांतळे 
व ग्राम्य भाष्रेंतले मुळींच उपयोगी नाहीत. काव्याचा उद्देश मनारंजन हा असल्यामळे, बजे 
विषय नेहमीच्या Sagat व aaa परिचित त्यांच्यापासून वरील sta साध्य होत नसल्यामुळें, 
यांचे वाचक शब्द ब यांचे दृष्टात हे मनास आल्हाद देत नाहीत; उलटे असें gui Pa a, ए- 
कांदे पद्य सदर साधले असून त्यात मोठा प्रौढ अथ संग्रहीत केलेला असतो, पण बरच्या प्रकारच्या 
एका शब्दाने किवा दाखल्याने Tara मिठाचा खडा टाकल्याप्रमाणें होऊन न्षाते.,” + + + 4+ 
ete tt t+ + + [ह्या] (ov व्या) आर्यैतील उपमा तर केवळ siete होय, ara 
as व्यवहारात TA प्रकारची भाषापद्धति आहे खरी, पण ती कबितेत शोभा पावणार नाहीं.” (नि- 
बंधमाला अंक ६३ एऐंप्र १४-१५.) या आक्षेपांचे निरसन Te ठेले grat यांनीं FX आहे Fe 
“भोरोपंताच्या कवितवर मख्यतें म्राग्यत्वाचा दोष दिला, परंतु ग्राम्य म्हणजे नागरहांके वगैरे 
aoa लोक याच्याच मात्र भाषणांत येणारे ज्ञे शब्द, यांचा प्रयोग केला असता हा दोष होतो. 
पण तसें मोरोपंताच्या कवितेत आढळत नाही. या कवितेंत ज्या शब्दांचा प्रयोग केला आहे 
ते शब्द सम्याच्याही भाषणात येणारे असे आढळतात, म्हणून तो म्राम्यस्वरूप दोष आहे असें 
म्हणता येत नाही, तसेच सम्य लोकांच्या व्यवहारात येणाऱ्या गोष्टी दृष्टांतलें करून सांगितल्या 
असतां तोही म्राम्यत्वरूप दोप नव्हे. ह्या उलटा अधे सोलभ्यरूपानें गुणच होय असें म्हणण्यास बाध 
दिस्तत नाही.” tt लीची ली ली ली tt + + [मकृत Ade] “ance ह! 
फोड, हाही अथ सदरील कारणामुळेच म्राम्य म्हणग्यास योग्य नाही,” (निबंधमाला अंक ve.) 
2, रांपत्ति. तुळा हवी ती देणगी देतो, यास आघार-अध्याय ३८ श्लोक ४२-४४ पहा. उत्तर 
म्दणतोः--हि कल्य़ाणकारिणि gay Faas | माश्चें वचन एक, लवकर माझा रथ माधारा Pe 
रीव, अर मनुष्य Aaa तर संपत्षि a fate, शुद्ध सुवर्णाचे शंभर निष्क, आठ बैदुयेरबें, 
हेमदंडप्रतिच्छन्ञ रथ, दहा मत्त हत्ती इत्यादि मी तुळा देतो पण मळा मोड.” ३. बापाच्या 
इस्ताच्या तळव्यावरीलळ, ड. हा मी उत्तर (करतळावरीळ फोडाप्रमाणे बाप मला अपतो--असा 
भावार्थ), ५. खरोखर, ६. दुष्टासारावा, ७, म्रावभावसदगडपणा, Tas” भाकऱ्यस्थाति, 
oma, परिसाचा दगडपणा seer निंद्य नाहीं (कारण परिताच्या योगें ळोखंडास gars 
ad) wart अजुनावें हास्य उत्तराला निंद्य अथवा अम्राह्य नव्हत. 

५० Wo qo विर 


७४ मोरोपंतकृत [विराटपर्व 


दाटूनि हित कराया तत्केशांते धर्रने आकर्षी, | 


बसवी रथी बळें हरिभजनीं मंदासि जेवि नाकर्षी. ॥ 98 
कुरवाळूनि म्हणे, “गा! राजसुता ! योग्य तू a कांपाला, | 
yaaa toa स्वीकारूनि जाहलासि कां पाला £ ॥ ७७ 
तुज ईत्साह नसे, तरि करितों घेउनि aaa मी रण, हो! । 
मज मेघासि कराया aale सहाय तूं समीरण हो. ॥ od 


घे ia adi, सार्राथ होडनि चालीव आजि हे वाजी, | 
मी मथितो Sayan, करिते सुक्याब्धिसींहि हेवा “A we, 
जाय शमीप्रति किंचित्सस्थासि wi बळेंचि aga, | 


आकळिंगाया समरप्रियसख 'गांडीवचाप afgdi. !| Co 
द्रोण म्हणे, 'कोरव हो! काय पहातां रथाकडेचि रहा2 । 

aga अश्वाश्रुध्वजकंपायुत्पातही पहा चिरे हा. ॥ ८१ 
परिसा बरें fide रुदित saad अँसुस्वर क्षण हो, | 

aye रचा, हो! रक्षा गोधन हें यश असुस्वरक्षण हो .॥ ८९ 


न बुडे बळें बुडवितां, उसळेचि जळीं जसा seg, sar | 
दिसतो, तसाचि जपतो aaa, न जपे तसा भला बुबुळा. ॥ ८२१ 
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१. या उत्तराच्या केशांते. २. ओढी, ३. देवर्षी, (नाक--क्रपीस्सस्वरग--मुनी.)४. Frees. 4, अंगीं 
कंप पावग्यास,६.मऊपणा, ७.कोमेजळेपणा, (हे दोन्ही पाल्याचे धर्म आहेत.) हें उत्तराच्या मीरुखाचें 
पंतांनी ASS gla वर्णन मूळम्रंथांतील कोणया sary भाषांतर आहे हें कोणी दाखवील ara? 
द. धैर्य, होत, इच्छा.९.बाणवृष्टि; (पक्षा) जलवृष्टि, [amar जळ, “शरस्तु तेजने बाणे दष्यम्रे ना 
शर जले? इति विश्रमेदिन्यी,]१ ०. वाय. ११. दोऱ्या, ठगाम.१ २. घोडे,१३. कोरवसेना, १४.छो- 
ween समद्राशी, १५. अध्याय ३८ aA ४६-५० पहा.१६. थोडासा स्थिर झालेल्या उत्तराला! 
(अध्याय ३९ ae १.)१७. 84 अशेनाचे धनुष्य,१८, wal १९७, अध्याय ३९ शोक ४-१३ 
पहा, Ro, आश्चयधेकारक. 29, अश्रन-अश्रुन ध्वजरकपन-आदिन-उत्पातऱ्स्थोड्याच्या डोळ्यांतून ay 
पडणे, ध्वज केपित होये gare उत्पात (अशुभसूचक चिन्हे), [ar समया झालेल्या उत्पातांचें 
बर्णन:-मरचेंड रुक्ष आणि वालकावषीं असे वाय वाहतात, भस्मवणेसटक्ष तमानें आका व्याप्त होत 
आहे, मेष gaat आधि sagas दिसतात, विविध शस्त्रे बाहेर पडतात, भाळ दारुण tata 
करतात, हय अश्वमोचन करतात, अकंपित aa कांपतात, इत्यादि. aia ४-६ TEL] २१. दी- 
घंकाळपर्येत. २३. कोल्ह्यांचें. २४. कर्णकठोर, २७. प्राणधनरक्षण, २६. Fa. २७, भोंपळा, 
ac, तृतीयामकृति, षंढ, 


४. अध्याय] महाभारत. ७५ 


war! भीष्मा ! संकृदपि या नयनीं पाहदेळ न Ba, | 

बहुरूप अधनारीश्वरसा तैद्धक्त हाहि Sat बा | yy C8 
आइकतों कीं हा कृश केवळ होता at, परि Bara | 

झाला बहुमत dati, करिल परांच्या न कां परिभवातें १? ॥ ८५ 
अस्मत्परिभव करितो, आजि नभातें ast भरितो, | 

गोधन हरितो, वरितो कीर्ति, अशनिभदरिकरिघटाहरि aw ॥ ८६ 
कण म्हॅणे, 'कुरुगुरुजी ! स्तवितां मज यूमपतिपुढें Hear, | 

म्हणतां Gael ag 'रंविकांतगिरिपरिस रबीपरिस बल मो. ॥ ८७ 
भूप म्हणे, कर्णा! हा जरि अर्जुन, देव पावला नेवैसा; | 


जाइल पुन्हा वैनाला agar अरण्यवासि मानवसा. ॥ ट्ट 
अथवा असेल दिसतो तैसा afe परिभवें वुळा wat, | 
wae atta, aa हेडमत्पाणिस्थिता गुळाला at.’ | ८९ 
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4, द्रोण भीष्मास म्हणतो. (शेक १० पहा.) २. एकवेळहि, ३. नपुंसकाला, ४. शकल 
cera, [शिवाची प्रातमा अवसरी आणि अधेपुरुष अशी असून तिची पूजा कित्येक 
ठिकाणी करतात, या. आकृतीवरून are santa, अर्धनारीवर, अर्धेनारीनटेश्वर, असें 
नांव आहे. या मतीत दक्षिणार्धी faa आणि वामा्धी पारबती अक्की योजना असते, याचा 
विम्रहः-अर्धे नायो अवेनारी सा. gaa aw asda’ अनवेराघव-रुचिप्युपाध्या- 
यकृत टीका-प्रप्र २७२. काब्यमाला,] सोलापुर जिल्ह्यांत Parad अशी अधंनारीनटेश्वर मूर्त 
ज्यात आहि अक्ष एक मंदिर आहे. अश्या रूपाविषयींचा उल्लेख संस्कृत ग्रंथांत अनेक स्थळीं आढ- 
ळतो. कुमारसंभव-सगे १ शोक ५०; अनर्धरावव-अंक ७ श्लोक ३६; कौर्तिकोमुदी- 
सर्गे १ छोक ३; माठविक्राझिमित्र-अंक 9 शोक १; स्तुतिकुसुमांनलि--स्तोत्र २१ वें var] 
4, त्या शंकराचा भक्त, ६. नकल्या, wa. ७, शिवावे. ८, मान्य, ९, किरातवेष- 
म्रच्छन्नमह्दाकेंवसमरात, [या समराचे वर्णन मोरोपंतकूत वनपव-अध्याय ४ था यांत TEL] 
१०. शत्रूंच्या, ११, आमचा पराभव, यात "कारक दीपक” झालें आहे, १२. बाणसमुदायानें, 
१३. इंद्रशवु (राक्षस) ety करिधटा (दइ्निसमृह) याचा सिह (aaa), या. उत्तरार्धोत सुंदर 
‘qa’ झाळ आहे, १४. अध्याय ३९ श्रोक १४ पहा. १५, द्रोणा! १६, Tae 
धिपापुढे, १७. TANT. १८, सुयेकातमणिपवंतापेक्षां आणि सूर्यापेक्षा (यांच्या) तुकड्यांत 
बळ (सामथ्ये-मभाव-प्रताप) आणि भा (कांति) बहु असें म्हणतां. १९, तुकत्रयांत,. २०. सूर्यकां- 
तपवेतापेक्षां, २१. कांति. २२. दुर्योधन, (शोक १५-१६.) २३. मी कृतकार्य झाळो, फारच 
WTS झालें, ९४. बारा वर्षे अरण्यवास करण्यासाठी, [rane केळेल्या पणाचा येथें उद्ेख आहे. 
सभापवे-अध्याय ६ गीति ९५-९२ पहा, काव्यसंग्रह ९० ६१.] २५. Ha दिसती तसाच अजु- 
नाहून अन्य कोणी मानव असेळ नर, २६. वानर, & गीत्यर्ध सुभाधितरूप We, २७, मारुतीच्या 
ह्षतांतील, 


vt मोरोपंतकृत [विराटपर्व 


आउडनि शमीनिर्केट-तो विजय म्हणे, स्वस्थ तूं Hara! हो; । 
पाहुनि मैत्कृतखलबलमथन चकित भगवती Far राहो.॥ ९० 
मैद्धूजबलानिले हे ध्वस्त अहितकटक oa सारें हो, | 

परि ही तुझीं धनुष्यें क्षणहि न टिकतील carat, हो! ॥ ९१ 
आहेत पांडवांची दिव्याश्रें या dete उतरी, | 


पाहुनि gala त्या 'हरिनखरांते सवे Gears Fall,’ ॥ QR 
उत्तर म्हण, “शमीर्बार 29 आहे एकिल, न शिवेवेची, | 
सांगति wa कसं गे! कणपाचा स्पर्श सवे frat वेची. | QR 


पार्थ म्हण, Sar शव? ठंकवुन बुडवीन काय हो! यश मी? | 
त्या शस्त्राला, असता शब, आश्रय योग्य काय होय WAT? Wo ९४ 
वक्षी वेष्टन सोडुनि नमुनि म्हण, रक्ष आंयुधप्रामा ! । 


आलो AWM तुला मी, लोक जसा रंक्षआयुधग्नामा. | ९६ 
जाणो dae ही, सश्रयपांडवजयार्थ gaara | 

| 33 : 
aed, व्हाया aga लोकत्रितयात * अंधसुतपातें.' ॥ ९६ 


१, अध्याय vo श्लोक १ पहा. २. निकटऱ्स्जनवळ, [कट हा प्रसय काही sala 
ळाविला असतां नानाथेक शब्द होतात:---विकट, निकट, संकट, प्रकट, उत्कट.] ३. मी 
केलेलें दुष्ट सैन्याचे मदन. ४. पावती, भवानी, ५. माझ्या भजबळवायूर्ने, ६ नष्ट, ७, शत्र 

न्यरूप अन्न, ८. होवो. ९, अल्पबळ | [RAHAT बल,] १०. या शमीदृक्षावर, 
११. खालीं आण, खाठीं आणून दे. १२. सिहाच्या Aaa. १३. दु दुर्योधनाचीं सैन्ये 
हींच कुतरीं, (अःयाय wo wim ३-८.) १४. पेत Te आहे, (अन्याय ४१ श्लोक १-३) 
एक ME बाघलेठें आहे असे ऐकितो. १५. मी मत्रयज्ञवेचा राजपुत्र यया शबाटा HAT Th 
करू? स्पर्श केला असता, शववाहकासारवा अशुचि आणि अव्यवद्दाये होईन, यास्तव way करवत 
नाही-असा भाव, १६. प्रेताचा, १७, कल्याण, १८. नष्ट करतो. हा चरण सुभाषितरूप quar, 
१९, या शामीबृक्षावर मेत नाही-असा wa, २०, तुला (उत्तरारा) फसवून, २१. [शमीवृक्षावर] 
ga असता, at ज्ञाखांला शमी योग्य आश्रय होय काय £-असा अन्वय, येथे ard इष्ट आहे. 
२२. शमीइक्षावर जीं आयुधे ठेविर्टी होतीं यान aed होती ती वेएने सोडून, २३. हे उत्तरा | 
तूं म्हण, स्वा म्हणावे-असे अजुन लाला शिकवीत आहे. २४. रक्षण कर, २५. हे शख्रसमहा | 
२६. TART आयुष्य दहन करणार्‍या रामास. २७. उत्तम TH, २८, आपणास आश्रय 
देणाऱ्या पांडवांचा जय होण्यासाठी, २७.उत्तम तपातें. यात सुरेख उजेक्षा आहे. ३०. उत्तम यश, 
३१. तीन लोकांत. [तितय--तय प्रत्यय संख्यावाचकापुढें अवयबार्थी अथवा समदायार्थी होतो.असें:- 
ages, पंचतय, fart, fray] ३२. धृतराष्ट्पुजपतनाने, 


३ अन्याय] महाभारत, 9 


बैराटि चापखद्डाययायुधचिन्हें समस्त बाखाणी, | 

भैवभीतिस कवि ज्यांच्या करुनि हरिस्तवसम ear खाणी. | ९७ 
वणुनि शस्त्रांसि पुसे, 'कवणांचीं कवण यांत सांग मला, | 

त्या पांडवांसि यांचा व्यसनांत त्याग योग्य कां गमला 2’ ॥ eg 
पाथ म्हणे, Que! ज्यावरि हीतकनकाबिंदु पाहसि तें, । 


गांडीव, यर जोडी जेणें विधुहूनि शुंभ्रवाह fad. ॥ ९९ 
ब्रह्मा धरिता झाला गांडीवातं azefaa वषे, | 
afte प्रेज्षापतीने ः्र्वुत्तरपंचाशदब्द बहु हषे. १०० 
ग * पंचाशीति Gar शके, सोमेंहि Ga अब्द, | 
TEN शात संवत्सर, याणे लागूं दिला न दुःशब्द , ।॥ १०१ 
आहे Graal सांधद्वाजिशदब्द हें चाप; | 
राहे चॅरमापल्याजवळी प्रेमाद्रेवी जसा बाप. ॥ १०२ 
जं इंद्रेगोपचित्रित तं wars धनुष्य जाणावें, | 
ज्यावरि कौंचनवारण तं भीमाचे मनात आणावें. | 202 
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१, चाप GE इत्यादि avast चिन्हे. २. पशसा att, 2, ससार(भव)ोभयास. ४. हरि- 
स्तबसम (विष्णस्तवाप्रमाणे) ड्याच्या (ड्या आयुधाच्या) स्तवा करुनि कवि (Gast) भवभीतीस (सं- 
सारभयास) खाणी (खणून टाकी-नष्ट करी)-असा अन्वय, ५.उत्तर TEAST पुसतो. [अध्याय ड२ 
यांत दै उत्तराचे भापण आहे, सात १८ श्लोक असून प्र्येक आयुधाचे वर्णन करून हवे आयुध कोगाचें 
असे उत्तर विचारीत आहे. या १८ श्नोकांचा aad पंतांनी एकाच gaia fear आहे.] ६. कोणया 
पाडवाची कोणती शास्त्र, ७.अप्याय ४३पहा, ८.सोन्याचे शंभर टिपके (ड्या वनुष्यावर पाहसि) [sto 
४२ श्रोक१ यांत या घनष्यावर सोन्याचे Daas Tay वर्णन आहे.] र, WA. १०. अजुन, 
Fang, ज्याचे घोडे पांढरे तो शुन्नवाह (अर्जन). ११. शुन्ल, (दे यक्षे याचे विश्ेषण,)१२. सहस्लसंख्या- 
परिमित, [अध्याय ४३ शोक ५.]१३.दक्षप्रजापतीनें. १४, Toa, [जि--उत्तर--पंचाचयदून-अब्दम्र 
तीन--शेवटीन-पन्नास--वेवेरतीन अधिक पन्नास at, मूळात 'त्रीणि पेच शत चेव? असे आहे ला. 
वरून Tay तीन वर्ष असे पाहिओे होते. “Saat पंच जत अब्द? असा पाठ असता तर चाललें 
असते.] १५. पच्यायक्शी, १६, TE १७, इंद्राने, १८. पांचशे वर्षे, १९, सनअधे-द्वात्रिक्षतून- 
अब्दरअधोसहित--बत्तीस dizer बत्तीस वर्षे, [मळात ६५ ay असे वर्णन आहि, पण प्रथेक 
संवत्सरात दोन वर्ष (वृष्टिकाठ) येतात, तेन्हा ६५ च अर्थ ens ३२॥ हाच festa अखेरीस 
ठरतो.] Ro, शेवटीळ लेकराजवळ, २१. प्रेमाने (प्रेमरसान) आर्द्र (ओळी) धी (मति-अंतःकरण) 
ज्याची असा (बाप). मोरोपंत हा भाषांतरकार होय, असे या कव्तिवरून ठरेळ काय? या सुरस 
पद्मावरूनही तर पेत भाषांतरकार ठरतीळ तर सन सुप्रसिद्ध कविजनांसही लाच माळेंत ऑओंव- 
ण्याची पाळी येणार आहे. २२ इंद्रगोप नामक रक्तपीतभास्वरवर्ण कोटकविश्वेष (Fae) असतात 
यांबरसारख्या ठिपक्यानी Prvfafetaa Fes (ora ४३ भोक ७.)२३, सुवर्णाचे Ta (वारण), 





ख्ट मोरोपंतकृत [विराटपर्व 


Sad तें facia Hrd नकुळें तॅमस्तयोधचते, | 

Age शलभ ज्यावरि सहदेवार्चेचि होय हो! धनु ते.' | १०४ 
सांगे असेंचि व्णुनि गुण Gor केपाण बाण जाणाया, | 

तं गांडीवाद्यायुध उतरुनियां आपुलेंचि आणाया. ॥ १०५ 

Ps ~, a? 3 ‘ ct 

aye बृृहनडे! ते ज्यांचे qo हर्ष नित्य नव देती£ | 

कोठें देवी2 जी “हा भस्म? असे at खळांसि न वदे ' ती.' ॥१०६ 
पाथ म्हण, ‘que! जो अजुन aifa मी, अस जाण, | 

जो कंक तोचि राजा धर्म, नव्हे Aga ह, तुझी आण, ॥ १०७ 
qza भीम, dian तोचि नकुळ, तंतिपाळ सहदेव, | 


ait ती, जीचा केवारी वृंष्णिमूतेमह a. | १०८ 
बेराटि aa, Sara, aia, जपतीहि, sage रामी, | 
सांग at जाणतसं नामे त्या डोकसूनुची देश A ॥ १०९ 


सांगे, ‘tea फाल्गुन जिष्णु किरीटी' असी दहा नावें, । 


ee ०० ee maoth “tm ante 


१. हें कमेणि क्रियापद आहे. हे सस्कृत haa समान होय, या गीलर्भांचे संस्कृतरूप अस होईल:- 
समस्तयोधनतेन ane तल्न्यकाकित कामक faa, २, तीन सूर्यानी fareea. (तीन सौवर्ण सूय 
ल्यावर प्रकाद्मतात असे. अध्याय ४१ vi ४) ३. कर्म (काम) करण्यात समथ जे तें कामुक 
धनुष्य, ४. सवे वीरा Ha अशा. ५. सोवर्ण-न्सुवर्णनिर्मिन, सुवर्णऱकुष्णागुरुवणे द्रव्यरमीना, 
याने flawed ae (टोळ) ब्यावर आहित ते, (नीलकठ टीकाकार-अभध्याय ४२ श्लोक ५.) ६, 
aia सागे, ७. धनुष्याची दोरी, ८. भाते. ९. खहू, १०. गाडीव gate आयुध, ११. 
STATIS खाली काढन, १२. हा उत्तराचा अर्जुना! प्रश्न आहे.१३. ते पाडव, १४. द्रौपदी, 
१५, या दुर्योधनप्रमुख दुटास, १६, स॒प्रसिद्ध पाचाळी, (to vw भोक १-४ यात उत्तराचे पा- 
डवविषयक अनेक प्रश्न AST.) १७. असय. १८. शपथ. १९, पक्षपाती. २० यादवाचा gata 
SATE असा भगवानू श्रीकृष्ण, २१. अध्याय ४४ ala ७ पहा. २२, पूज्य (पूजाह) आहेत पाद 
(वरण) ज्याचे असे, २१. अितेद्रिय मनि, aay मनि.२४ , इद्रपुत्राची. २५, दहा. १६. अ- 
Sark आपलीं दहा नावे व तीं aah पडण्याची कारणे वबिराटास सागितठी तीं ही:---(अ) नावे:- 
अजन, फाल्युन, rt, किरीटी, saa, बाभळ, विजय, Ho, सन्यसाची, आणि 
घनजय. (ब) कारणे:-(१) मी सवे देश Tela करून तेथले केवळ द्रव्यच आणून याच्या 
म'यभागी उभा राहतो यास्तव माझें नाव ध्यनजय पडले आहे. (२) युद्धात जे अजिस्य असे गाज- 
खेले आहेत याच्याशी मी सामना करतो आणि याचा पराजय केल्याशिवाय मी यद्धातून कधीं परत 
येत नाही म्हणून माझे नाव fay पडले आहे. (३) यद्धपरसंगी माझ्या रथास सवर्णालंकारविभ- 
fea शुन्य ory जुंपले असतात म्हणन मी श्रवेतवाह्न या नावाने पलिद्ध आहे. (४) हिभाचळाच्या 


१ अध्याय] महाभारत. ७९ 


यांची feats करी कीं तेणें @a स्य मानावे. ॥ ११० 
देशनामनिरुक्तीप्रति परिसुनि पार्थासि तो करी गमन, | 

प्राथूनि म्हणे, 'समरीं सारथि asta सुखी करीन मन. ॥ १११ 
घेऊनि आयुधांते उत्तर उतरे, परंतु संदेह | 

उठला, जेंबि रविपुढें उठती gaia दैत्य “Wee. ॥ ११२ 
‘qufa saa जरि तूं, कां छीब? staat कां धरिला £' | 

पार्थ म्हणे, 'धुवाज्ञा म्हणुनि ad वर्ष एक आदरिला. ॥ १११ 
बैस wi, तूं माझा सारशरि हो, त॑रगिचा जसा अरुण, | 


यण पणाची णश१0 प सा शी शणिचाणा णा शाणणाणी 





पृष्ठभागी उत्तरा आणि qyeata di aaa असतां दिवसा मी अन्म धारण Fe म्हणून मी फा 
aaa या नांवाने प्रसिद्ध झाला, (4) Fat मी महापराक्रमी राक्षसांश्ी यद्ध करीत असतां gated 
माझ्या मस्तकावर खुर्यकांतीप्रमाणे किरीट daar म्हणन मला किरीटीही म्हणत असतात, (६) 
मी यद्ध करीत असतां बीभव्स कर्म कधीही करीत नसतो यास्तव देव आणि मनष्य यांत भी बी- 
भत्सु (कल्याणेच्छ) या नांवानें प्रसिद्ध Al आहे. (७) माझे दोन्ही I हस्त aS TAT ध- 
नष्याची saat आकर्षण करण्यात गुंतलेले असतात यामुळे माझें नांव सव्यसाची पडलें आहे. 
(द) साऱ्या gfudia माझ्यासारिस्वा वर्ण कोठेही सांपडणार नाही. आणि माझें कर्मही ae असतें 
म्हणन मळा अर्जून (TR) म्हणत असतात. (९) माझ्यापर्यंत येण्याचे कोणाचें NT होत 
नाही, व माझ्यावर कोणाची चाळ करून येण्याची शक्तिही नाही, व माझ्या Bi दमन करण्याचा 
गुण आहे, व मी पाकज्ञासनि (2x98) आहे, यास्तव देवादिकात व मनुष्यांत माझें नांव जिष्णु 
हें प्रसिद्ध Me आहे, (१०) माझी कृष्ण व उडब्बळ कांती असल्यामुळें ब मी लहानपणी aaa 
गोनिरबाणा होतो यामुळें माझे दहावे नाब पिद्यानें मोद्या आवडीनें gor (चित्ताकषेक) असं 3. 
fa, [महाभारत-विराटपर्व-अध्याय ४४ शोक १३-२२ पहा.] 

१. त्या नांवांची, २. अन्व्थता, “याख्या, विवरण, ३. ला TATA, ४. दहा नामांचं विवेचन, 
दहा aia पडण्याचे कारण इत्यादि विवरण, ५. EA नांवाचे साडेतीन कोटी राक्षस सकाळीं 
a संध्याकाळी सूर्याचा ग्रास करण्याकरितां उत्पन्न होत असतात. यांचा नाझ करण्याकरितां गायत्र 
मंत्र म्हणन सूर्यास अर्घ्य देण्याचा ayaa आहे, aia तयार केलेलें पाणी बज्षरूप होऊनी 
यया राक्षसांचा ary करिते असा समज होता. ‘fae: कोव्यो$थंकोटी च संदेहा नाम राक्षसाः 
seid सहखराशुमतिय्यति ते सदा 11 गायत््या 'चामिमंत्र्याथ्वे ad त्रिःसं्ययो: क्षिपेत्‌ । तेम 
geafe ते देखा वज्ञभतेन afin मेदेहान्यःयतः करानजिःक्षिपेचेष्वयांनलिम्‌ । >. > 
ug aN दगास्तांनखुरान्द्विन: ॥? सदर मंदेहांचा saa संस्कृत काव्यांतून अनेक 
ठिकाणीं आढळतो. उदाहरणाथे--नेषधन्वरित सर्ग १७ श्लोक ९४ड, a १९ शेक ४१ पहा, 
६. इंद्राज्ञा, Ste बंध हो धर्म साची आहा. [अध्याय ४५ कोक १४ यांत ele भासाच्या 
aaa हें ग्रत मीं एक संक्ससरपर्यंत afte आहे असें ata आहे.] ७, पूर्यीचा, * 


fo मोरोपंतकृत [विराटपव 
न्याजा चैम्रूवरि ठुवां रथ, तरुणीप्रति जसा Sat तरुण. ॥ ११४ 


१, सैन्यावर, VATA १.या गीतीवर “विविधज्ञानविस्तार”कारांचा आक्षेप आणि “निबंबमाठा”- 
कारानी hat त्यांचे usa ही येथे प्रसंगोचित म्हणून Feel आहेत: --_“विराटपर्वात ATA उत्त- 
रास सांगतोः-न्याबा चमुवरि तुवा रथ तरुणीप्रति wer स्मरे तरुण.” वीररसांत शुंगाररस मिस- 
ळल्यान काव्यास कशी गोडी येते ती एक मोरोपताचे भक्तच केवळ sera अलतात; इतरांस saw 
sare एका yale उदाहरण देउन होरोेशियस नामे रोमी कवी seord:—Risum teneatis 
amici £ fara! हृ पाहुन vel हसल्याज्िवाय cae काय १” (विविधज्ञानविस्तार-पुस्तक १), 
‘Panera म्हणणे अस:---''या ala वीररसात *गाररसाची भेसळ Tet आहे ती 
आमचे आक्षेपकास aga नाहीं. atta रससकराच्या योगान याच्या ठायी हास्यरसाची उत्पत्ति 
Asa Al जा वाहबत गेला आहे. ता टेबर नदीत asa पडल! आदे | आम्ही रोमकभाषानमिक्ञ अ- 
सल्यामुळे होरेशियस dary काय रससूत्र आहे व alts हास्यरसाद्रार तयांनी कोणत्या संबधाने 
प्रगट केरा आहे ६ आम्हास माहित नाही. तरी गीबीणभाषेच्या आयुधागारातील पुढील कालि- 
ata अस आमच्या faa माठूतकवोचा बचाव करीळ अस वाटते: --_“राममन्मथज्वरेण ता 
fea दःसदेश cay fase । गघवद्रधिरचदनोक्षिता जीवितेदवसर्ति जगाम सा wv [(ताट- 
कापक्षी) रामाच्या दुःसह शराने हदयाचे ठायी विद्ध झालेली ती राक्षसी दुर्गधयुक्त रक्ताने न्हाठेली 
होत्साती यमसदनास गेली,” “(अभिसारिकापक्षी) मदनाच्या दुःसह amid freeze होत्साती ती 
आभिमारिका पुगवयुक्त रक्तचदनाचा प beet अक्की splat सकेतस्थानीं गेली.”] "गेली 
सत्वर Seaweed waa, wer अभिसारिकेपरि ag ती होउनी घाबरी । 
हे पद्य “रघुबद्याच्या अकराव्या सर्गातलळ आहे, प्रसंग ताटकावधाचा असून ale पद्यात ताटकेवर 
अेषेकरून अभिसारिकेचे रूपक कळे आहे हे उघडच आहे. आता aaa वीराचे मिश्रण आ- 
ल्याचा प्रकार Talat मन्मथसगरे CRIA सत्कारमातन्वती वासो 5दाडजधनस्थ पोनकुचयो- 
at ya: heey | बिबोष्ठस्य च बोटिका [स्मतमखी पाण्योरेणत्ककणे पश्चाक्विनि केशपाशनिचये 
यक्त हि बथक्रमः ॥' [रतिसगर आटपल असता रणागणीं ज्यानी चागली चाकरी बज्ञावली 
त्याचा THR करण्याकरिता Sl जघनास वस्त्रदान केळ, पीनकुचास हार व aig कुंडले अ- 
पिळी, भिबोडाबर तर मज्ञा Grae होऊन यास विडा दिला, १ हस्तास रणत्कार करणारीं कंकणे 
TIS AB, पण युद्धात मागच्या मागेच राहिलेला ज्ञो Fa साचे मात्र रानद्रोह केल्याबद्दल 
नधन 48.) हे असबवातिशयोक्तीचे eae होय. ae दोन उदाहरणावरून वाचकास कळून 
Rees की, ye आणि वीर यांचा पररपर केवळ विरोध आहे असे नाही. येवढे मात्र खोरे 
आहे. को, कोणी वीर रणावेशाने भरून गेल असता याच्या ताडन शगारोक्ति वदविणे किवा कोणी 
HARTA झाला असता लाले बीरश्रीच भाषण करणे, हे शोभणार नाहीं. पण उपमेकरिता द्रागारात 
बीररस आळा किवा वीरात way आला तर तो हास्यास्पद Aa असे नाही. लौकिक भाषेतही 

रतियुद्ध' आणि “rat? या शब्दावरून बरिच प्रमाण मिळते. खातून ज्या मसगबिशेिषी ब- 


* गौवोणकविमयुटनणीच्त्या म्रथातही पुढीळ उपसा आाढळतात:-“स निर्विश्य यथाकाम तटे- 
ष्बालीनचदने | स्तनाविन Rae शेल मळ्यदुदुरी ut असह्यविक्रमः सह्य दूरामन्कतमदन्वता 








३ अभ्याय) महाभारत. टर 


आतां सोडवितो fy, खळबळ पळ न लगतांचि पैळबीतों.] 

मी विर्जय असे तुजचि न, सकळांही कोरवांसि कळबीतो.' ॥ ११९ 
daha कुमार म्हणे, 'दारुक कीं आजि Braet लाजो,'। 

दंड करावा या कुरुसेनेला योग्य मातलीला जो.' 1॥ ११६ 


agit Haast ल्याला पुंभूषणें fad FS, | 

बांधूनि केश माथां, प्रॉडूमुख होऊनि आठवी ae. ॥ ११७ 
at तीं तदृष्टिपुढें गोचरे होऊनि करुनियां प्रगती, | 

आम्हां खँकिकरांला आज्ञा काय, प्रभो!' असें म्हणती. ॥ ११८ 


ra “०४ ४ 


रील क्ंगारोपमा योजिली आहे तेथे तर ती feats शोभते असें आम्हांस aed, ज्या महावीरानें 
पंजरस्थ सिहाप्रमार्णे बारा वषे वनवास काढला, व तेराव्या वर्षी तर ज्यास sta वेष धारण करून 
स्ववीर्याचा निन्हव करणे भाग पडळे, आणि भावी समरप्रसंगाची ज्यास नुसती al कळल्या- 
बरोबर “उठल्या उत्साहाच्या यया जञांतश्रीमदुदघिबरि लहरी” अक्की ज्याची अवस्था झाली, यास 
चिरकांक्षित ज्ञ शत्रसेनेचे cla तें घडलें असतां केवढा हर्षे होणारा आहे व रणतुंबळ करण्या- 
विषयीं केवढे प्रबल बाहुस्फुरण हाणार आहे? ada बाहुस्फुरणास आमच्या मतें एकच अंत सम- 
पैक दृष्टांत ga,” (निबंधमाठा--अंक '५९ प्र ९-१३ पदा.) 

१,गाहे. २.दुष्टाचे सैन्य, शत्रसैन्य, ३. यांत विद्वेष नामक अलंकार झाला आहे, एका क्रियेच्या योगें 
अनेक क्रिया area होणे अथव एका क्रियेपासून अनेक क्रियारूप फळे उतपन्न होणें याला “विशेष? 
म्हणतात, येथें पशुमोचन (गोधनमोचन) क्रियेपासून gett सेन्य पळविणें इत्यादि क्रिया gears 
आहेत म्हणन हा “विद्वेष? अलंकार झाला, ४. sea, ५, घरिल्या (धृत) घोड्यांच्या दोऱ्या लगाम 
(रहिम) wart तो. (कुमार Sat.) ६. कृष्णसारथि, ७. rea. ८, उन्मत्त झालेलीस, 
९, Tate कांकणे. (चुडे,)१ ०. पुरुषाचे अलंकार,११, BH, १२. अजुन वलये व कुंडठें टाकून 
देउन, भांगयुक्त कृष्ण केश खेत वश्नाने बांधून सवे शस्त्रांचे ध्यान करीत बसला, [अ० ४५ tite 
२५-२६.] १३. मस्तकी, [माथां हे aaa एकवचन आहे. आ. सप्रमीचा प्रय फारच थोड्या 
नांमांस ठागतो:--गळां माळ घातली, पार्या पडला, इत्यादि प्रयोगांत तो आढळतो. १४. पर्वीमिमख. 
[अ० ४५ ale २५-२६.]१५. दर्होनीय, १६. नमन. १७. आपल्या चाकरांना, [शोक २७.] 


ett ee —e— me ९० eee ee Fete ety ene ४७. ee) 





नितंबमिव मेदिन्या: खस्तांशुकमलंघयत्‌ ॥? [Tada ४1५१-५२] दरतविठंबितवृत्त, [विमल चंदन 
ब्यावरि aft wea ददुर नामक शोळ रे ! । युवति दिकू विल्से जणुं दक्षिणा कुच तिचेचि बयां- 
प्रति हो गणा 1] उपर्थषांत. [कामी निनख्रीकुचकुड्मलाचा, sar करीती उपभोग साचा । यथेच्छ 
तैसा उपभोग यांचा, करोनियां तो अधिप प्रनांचा ॥ सह्याख्य नो पर्वत थोर आहे, नितंब बाणों 
क्षितिचाच पाददे, । समुद्ररूपी बहु भन्य वख, राहे दुरी सोडूनि an विचित्र1| Sten नितंबामति 
Fae पत्ती, बसा आक्रमितो geen, तसा तया. आकरमुनी fags, ated नाय तडे नू- 
पाळ ॥]. 
११ Ale He विर 


ट्र मोरोपंतकृत [विशॉटपर्व 
त्यांसि नमुनि Pere म्हणे, या, या हृदयी रहा, असी न रहा, | 


आधीं बीररसीं, मग बुडवावा सद्यशोरसीं नर a.’ I ११९ 
शिरतां ore चित्ती, HAA भानुला मनीं कढवी, | 
चढबी tor गांडीवीं dare “a महिसही पढवी. ।॥ १२० 


उत्तर म्हणे, 'खरा तूं, नाहीं कोणीच कीं परि सहाय, | 

म्हणतों मनांत पार्था ! ag वनसार्थाधिपापरिस “हाय !' ॥ १२९ 
हांसुनि जिष्णु म्हणे, 'गा! तुजला असहाय पार्थ कां गमला? | 
आहे प्रसाद गुरुंचा, कोण अधिक याँपरीस सांग मला2 ॥| १२९ 
मागे युद्धे केलीं म्हणवूनि जनांत घेतलें धन्य; | 

तेव्हां गुरुप्रसादाहूनि मज सहाय कोण तो अन्य £ ॥ १२३१ 
अस्ता द्रोण “eat हरि हर हे गुरु समर्थ, असहाय | 

एकाकी पार्थ कसा? न म्हणावें asia dita ‘eral? ॥ kee 


अध्याय चवथा. 
स्मरतांचि वॉनिरांकध्वज गगनांतूनि उतरला महिला, | 

तो 
तो स्थापिला vit स Naa रामीतळीं पहिला, ॥ शै 


१, या माझ्या हृदयांत-प्रयोजनकाळीं स्मृतिगोचर व्हा, (नीलकठ.) २. हे अध पंतांच्या g- 
तिभास्फू्तीचे आणि सवेसमपक योजनाचातुयोचें ज्ञापक होय, यास gaia आधार नाही. येथेही 
पंतांनी मूळावर कडी केली आहे यांत संदेह नाही. ३. अज्ञेनाचें दुःसह तेज वृद्धिंगत झाल्या- 
मुळें सृयोठा जणुं काय कढ आठा-असा भाव, ४. धनुष्याची दोरी-अरत्यंचा. ५, या गांडी* 
वाच्या नादानें (टणत्कारानें), ६. भमिकंप झाळा-असा भाव. ७. तं खरोखर मध्यम पांडव, ८, व- 
नांत फिरणाऱ्या काफल्याच्या नायकापेक्षां. «. ब्यास्त हायहाय म्हणतोर्खेद मानतो, [sta ३३- 
३४.] १०. द्रोणाचायांची कृपा मजवर आहे. [शक्र, वैश्रवण, यम, वरुण, पावक, कृप, कृष्ण, माधव, 
आणि पिनाकपाणि fina यांची कृपा मजवर आहे-असें मूळांत आहे, we ४०-४१.] ११.या 
अलेनाहून, १२. घोषयात्रामसंगी गंधर्वाशी युद्ध, देवदानवर्सकुळ खांडवदाहप्रसंगयुड, निवात- 
कबच आणि पौलोम यांच्याक्षा यु, पांचालीस्वयंवरोत्तर cata aa, इत्यादि युद्धपसंगी अर्जनास 
कोणी सहाय नव्हता असें वर्णन मूळांत आह. [ध्रोक ३६-३९.] १३. इंद्र. १४. वीरोत्साह, 
घेयोत्साह, १५. वानर(मारुति)रूप आहे अंक (चिन्ह) ञ्यावर असा (ध्वन), वानरांक आहे ध्वज 
ज्याचा असा (रथ), अर्जुनास adh दिलेल्या wary वणन महाभारत--आदिपर्व--अध्याय २२५ 
शोक १०-१७ यांत पुढें लिहिल्याममारणे केलें आहेः---ह्या रथास दिव्य घोडे जडलेले होते, 


४ अभ्याय] महाभारत, द्र 


जातां कुरुकटकावरि वाजविला दिव्य Rica दैर, । 
तो होय stat जैसा केल्पांतीं Seta Fart. ॥ र 
म्याला उत्तर याते जिष्णु म्हणे, “पावलासि कापे दरे, | 


अद्यापि बांधिलेंसे तुझिया मतिनें अधै्य कां ack £ ॥ २ 
तो बैराटि म्हणे, 'गा ! कोणाचाही असा न दर वाजे, | 


बा! लागले असावे अंमरपुरींचेहि आजि दरवाजे. । ४ 
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आणि याच्या ध्वञस्तंभी कपिवर्य (मारुति) होता, ते घोडे paral असून tay होते, आणि 
यांच्या कंठी हेममाळा घातलेल्या होया, ड्याम्रमाणे पांढऱ्या अभ्यांची (ढगांची) कांति असते या- 
प्रमाण ला अश्वांची कांति होती; ब याचा वेग मनोवायुसम होता. ध्या रथावर सर्व साहित्य अनु- 
कूळ dhe असून याचा देव किंवा दानव यांकडून कधीही पराक्षय होणें शक्‍य नव्हते, शाचा 
HUT मोठा असून हा रथ तेजस्वी Tal, व wat संपूर्ण रने जडविल्यामुळें मनोरम होता. a- 
कलभुवनप्रभ जो भोमन म्हणजे विश्वकमा, याने तपोबळान हा रथ प्रथमत: उतपन्न केला; अजा- 
पतीने सूयीप्रमाण ताळा अवर्णनीय काति दिठी आहे; ह्यावर आराहण करून सोमराजानें दानबांस 
जिकिले होत. नूतन मेघाप्रमाणे तयाची काति दिसत असून तो तज्ञाच्या योगानें sada आहे कीं 
काय असा भास होई, द्याचा casein grits असून उत्कृष्ट 4 सुदर होता, यावर दिव्य वानर 
(मार्शात) बसला असून याचे शरीर सिंहाप्रमाणें किवा व्याप्राम्रमाणे भीतिमरद दिसत alt a तो 
अगदी ध्वनाच्या वर्‌ बसलेला असता सर्व जाळ इच्छितो कीं काय असा War होता, ध्वज्ञावर 
दुसरीही अनेक प्रकारचीं मोठमोठी भूत होती, a साचा आवाज ऐकल्यावरोअर wader बेशुद्ध 
व्हावयाचे. [पुढे Wa ८१ Tel] अज्ञेनाने उत्तराचा रय Adige खालीं ठेऊन आपल्या 
रथाचे चिंतन केळें तेव्हा ते ज्ञाणून ata प्रसाद म्हणून पूर्वी freer वानरलक्षणभ्वअयुक्त, 
रिन्यरूप, मनोरम आणि विचित्राय असा रथ gedtac पाठविला-असे arr आहे. [ete ४६ 
शोे> १-६.] १६. तो उत्तर, १७, ता विज्ञयरथावर, 

१. कोरवसैन्यावर,२. देवदत्तनामक छंख,[देवदतत द अजुनाच्या sara नाव, ard sar तो 
देवदत्त, या स्थळीं देव या Teg इद्रदेवारचे महण ae पाहिजे,अ्जुनानें एका प्रसंगीं दानबयुद्धांत 
इंद्रास साह्य्य केलें होतें तेव्हां इंद्राने प्रसन्न होऊन हा ae अर्ननास fea, मोरोपंतकृत बनपर्वे- 
अध्याय ५गीति ११६-११७, HRT To ९१; महाभारत-वनपर्व-अध्याय १६८ क्लेक 
८४-८५ पहा, कृष्णाच्या BHAA नांव पांचनअन्य, भीमाच्या पौंड, धमोच्या अनंतविनय, नकुळाच्या 
gag आणि सहदेवाच्या मणिपुष्पक emit भिज्ञमिन्ञ aia होतीं.] ३. शंख, ४. अजन, 
५. प्रल्यकाठी, ६. महादेव. ७, दिलें आहे मय end तो. (रुद्रदेव.) ८. शंख, &, अमरांच्या 


Qa) पुरीचे (नगरीचे)रभमराक्तीचे, 
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ते aa दिगेगज म्याले बहुधा पैयविसानद रवा जे; | 

वाटे श्रीक्षैषषाहनविभुचाहि रणीं असा न द्र वाजे, ॥ 4 
fot बहुधा विद्युत्‌ कांपतसे यौचियाचि निरूवानें, | 

भी किति? ज्याला भी श्री याला म्यावें कसे न faerie | ६ 
aga तुम्हींच कळलें, ठेऊ द्या देरे, न मानसा देर हो; । 


रक्षा धृति, आहें मी सूंतपणीं ‘aaa सादर a’ ॥ ७ 
हांसोनि म्हणे 'हेरिसख, “हो गांढासन ' विकंपथी धीट, | 

न धरी बा! दरे, हा देर ater दे वाजवूं पुन्हा नीट.! ॥ ¢ 
be वदे, करी मृदूपूर्व जॅलळजवादनीं मग जेवा, जी! | 

तेव्हा त्या कुरुकटकीं ane yas समस्त गज वाजी, tl ९ 


द्रोण म्हण, ‘a दिसे a4, कां करितां आनन नंत£ पहा रे! । 


१. दिग्गनः्सदिकू म्हणज्ञे fear आणि लाच्या ठिकाणी स्थापिलेले aaa ते दिग्गज, gellar 
भरून feat saat म्हणन मत्येक दिशेच्या ठायी ठेविठेला st मोठा हत्ती साला दिग्गज म्हणा- 
qua, हे ऐरावत, पुंडरीक, वामन, कुमुद, अंजन, पुष्पदत, सावभौम ब पुपतीक असे आठ 
असून कमाने पूवीदि आठ दिक्षाचे संरक्षण करतात-अश्ली पौराणिक कथा आहे. २, घे- 
datque रवांला (नादाला, घोषाला), ज्ञे aT ते agar वेयांवसानदरवा wie ते fe. 
wae (होत)--असा अन्वय, ३. शिवाचाही, (ay (नदी) आहे. वाहन ज्याचे तो faa 
(शंकर). ] ४. eq ह्या शब्द संस्कृतात ख्रीलिगी आहे म्हणून क्रियापदद्दी तदनुरूप आहे. 
७, याच्याच. ६. झब्दान, ७, माझा काय पाड आहे, माझी कथा Haret पाहिजे ¢ मी तर बो- 
aq चाठून wales मनुष्य, ८. दरिद्राने, ९. राहू द्या, १०. WE. ११, भय. १२, सारध्य- 
THA, १३. कृष्णासारखा, Iv. अजुन, १५, TF आहे आसन ज्याचे असा. (बळकट 4a, 
आतां रथावर चांगला साभाळन बैस.) १६. स्थिरवुडि, कंपरह्दित ज्याची वुद्धि तो-निर्भय, 
१७, भय, १८. NG. या पद्यात “AU पद अनेकवार आल्यामुळे हें एक प्रकारचे यमकच झारे 
आहे, यास *मध्ययमक? असे नाव देता येईळ, १९, मनापासून, [अध्याय ४६ is २०.] 
२०, BS वाजबिण्यांत, पहिल्याने अं जलजवादन (siesta) Bz होतें सात नंतर sar (वेगा) 
करी, २१. AM, २२. घोडे. २३. THA Para नाद Rar Fear दक्षदिज्ञा आणि गिरिगुहा 
दणाणून गेल्या, उत्तर घाबरून गेला आणि या शंखशब्दाने रथनेमिरखनाने आणि गांडीवधोषानें 
भूकंप झाला. तेन्हा द्रोण म्हणाला, [ste ४६ Wo २१-२३.] २४. अनेक उत्पात होठात यांवरून 
अयप्राप्रीची आद्या नाही-असा भावार्थ, रथाचा frais, Radar, भूकंप, शस्रांचा तेखोभंग, 
अश्वांच्या SUIT अभाव, THT, मृगाचा घोर रव, बातोत्पात, गोमायुरोदन, उल्का- 
पात TALS अशुभ उत्पात झालेले पाहून द्रोणाल। sag दिसली नाही, २५. मुखे. २६. 7, 
खालीं aged, 


५ अध्याय] महाभारत, cy 


आला विजय, Sard श्रीशंमुतपापुढें न agar . १० 
गांधार म्हणे, 'शुरुजी ! Sor न करुनि got हो प्रगटला, हो! । 
पुनरपि वनवास करो ऐुरुघातकपातक Baz Set? ॥ ११ 
केणाद्याप्तांसि म्हणे, 'तुमचे विजयी असोत हात रणीं; | 
ोरपटलाच्छादित हो अंजुनशस्त्रप्रताप हा ath.’ | १९ 
धुरुंजींस काय shat? art de Aga चढवा, हो! | 

याला हेंचि म्हणावें कीं आम्हा “Adare gear, हो! | १३९ 
प्रियशिष्यधनंजयगुण वणुनियां यांति हृदय निववूं दया, | 

उत्पातोत्पेक्षेने जरि आम्हा भिववितात मिववूं द्या. | १४ 
पढबावें मात्र 'इहीं, भेदावें पैरंह्ृदन्ज eazy; | 

‘St दुरुनि दिसावे हे म्रेक्षकदृष्टीस Peas Hae. | १५ 
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१. “ज्याचे (ज्या अजञनाचें) तप (areal) श्रीश्ंभच्या तपापुढें (सामभ्यापुढे) न 
हारे-असा sear, ह्याची कथा at आहे की, पाशुपतास्र मिळावे म्हणन अजून हिमाळ्यावर 
Praga उम्र तप करीत असतां त्याच्या बठाची परीक्षा पाहण्याकरितां ठरावाने fared रूप 
Ras anf एक रानडुकर SIA केला, तो TASH अजून तप करीत होता तेथून कांही अंत- 
रावरुन बातांना सावर दोघांनी एकदम बाण सोडन याचा प्राण घेतला, आणि तो AT मारला 
असें म्हणून दोघेही त्याविषयी भांडं लागले आणि हातघाईवर आले, तेव्हां अर्जुनाने महान्‌ प 
Tima करून शिवाला भर केल; तेणेंकरून faa प्रसन्न होऊन यानें. अजेनासत पाशुपतास्र' fez, 
ह्या कथेस लक्षून हें लिहिलें आहे”, [नवनीत.] [द्रोणाच्या भाषणांत या समयी होणाऱ्या डसातांचा 
आणि अपक्कुनांचा सविस्तर उक्केख आहे यास पंतांनी टाळा दिला आहे, Ho we alo २४-३३ 
qa] २. दुर्याथन, ३, दे द्रोणचार्यो | [मळांत दुग्रोंधन भीष्मात बोलतो असें आहे. अ० we 
Ta] ४. प्रतिज्ञा, ५. हा अर्जुन, ६. Desa करणाराचें पातक याला लागो. ७, स्पष्ठ, 
८. art, मिळो, ९. कणे आदिकरून आप्तांस, १०. वागांच्या (क्षरांच्या) समुदायाने (पट- 
ठानें-पडद्यानें) आच्छादित; (पक्षी) ज्ञारांच्या (ञलांच्या) पटळांनीं (पडद्यांनी)सभेघांनीं आच्छादित 
(झांकलेला), ११, अज्ञनाच्या aaa प्रताप, १२, सूर्य, १३. है (गीति १३-१६) कर्णार्चे 
भाषण आहि. [अ० ४७ tlo २०-३४ पहा.] १४. गुरु द्रोण कारुणिक आणि अहिंसादर्शी आहेत, 
aint युद्धांत विचारण्याचे कारण नाडी असें सूचवून कर्ण द्रोगाचा उपहास करतो, १५. दोरी. 
१६, माझ्या वचनानेंचि, १७. ट्रोणाचार्यानें आम्हास पाहिजे तर घमेशास्र पढवावें, यांना तेंच जाऊ 
कळतें, यांची युद्धशास्रांत कांहीं सल्नामसठत घेण्याची जख्री नाहीं, ते amare आम्ही नाणतो, 
यास्तव यांव आमची मसलत घेतली पाहिजे आणि आमच्या आश्ञेप्रमाणें युद्धारंभ झाढा पाहिबे-नअसा 
कणोचा कटाक्ष दिसतो. १.८ अथुभचिन्हांच्या waa, १९. यांनीं. २०. दुसऱ्याचे दृदयकमळ, 
२१. HY माषणानें, ९२. किंवा, २३. पाहणाराच्या दृष्टीस, २४. युद्धाविषर्यी कुशळ, रणचतुर, 
२५. कवच धारण केल्यामुळे, 
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प्रार्थुनि ge करावे हे यड्डी, की सुभोजनावसरीं, | 
सिंधूंत ate कसी जी केळी “feta नाव सैरी!, ॥ १६ 
खळळृतगुरुनिदेतें avite कधीं न feat Ga; | 


कीं ‘dt श्रीगुरुभक्तिप्रेमामरपादपांकुरा Saat. ॥ १७ 
कर्ण म्हण, ‘ae adfe, परि आजि तुझ्या नसो मनीं “idl, | 
def dking सजिला saat अनीकांहीं, ॥ १८ 
जावोत aaa घेउनि हे, 'कीं उगेचि राहोत, | 

पाहोत युद्धकीतुक, परि ' भीतिनदींत ह न वाहोत. ॥ १९, 
ख्यात जगांत धनंजय, याहुनि मी कणे काय गा! ऊन? | 

गाती गातिलहि कवी, सगुण संमुखेंचि काय गाऊन? ॥ Ro 


पाहोत fad fagiac मुनि गंधर्व देव शुद्ध रण, | 
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१. सुमासभोज्ननाच्या समयी, २. केलि (कीडा) आहे 2a (उद्देश्ष) ज्ञोच्या sat (नाव--नोका) 
३. सरोवरात, ६ wed सुभाषितरूप आहे. ४. दुष्ट कणोनें Asem द्रोणाचार्यनिंदेते, ५.कविश्रेप्ठ, 
६. गुरुनिदा, ७. श्रीगुरुभक्तिप्रेमॅरूप कल्पबृक्षाच्या अक्रास, श्रीगुरुभक्तिचें मम हाच अ- 
मरपादपाचा (HUTA) अंकुर (मोड-सेपा) याला. ८, शुष्क करी, वाळवून टाकी, गीति 
१७ वी ही ays आहे, ९. अध्याय ४८ यात ही कणाची बिकव्यनपर उक्ति दुर्योधनाला 
संबोधून याच्या म्हणण्या उत्तर म्हणून आहे. १०, गीति १२ पहा, ह्या गीतींत दुर्योधनाची 
उर्कि कणीस आहे, [द्रोण, कृप, xm, विकणे इत्यादि वीर हे संभ्नांतमनस्क आणि निरुत्साद 
बसले आहेत. यास समर करण्याचा उन्साह राहिला नाहीं, पण युद्धावांचन आपणांस अन्य कांहीं 
श्रेयस्कर नाही-इत्यादि दुर्यावनाचे भाषण मूळात आहे यास अनुलक्षून ही कणोक्ति आहे. (अ- 
घ्याय ४७ ढोक १६-१७ पहा), पण हॅ दुर्योबनभाषण पंतांनी गाळून टाकिठे असल्यामुळें aga 
कर्णेक्तीचा कथार्थलदभे थोडासा तितंगत असा भास होतो, तेच दुर्याधनाचे भाषण aan दिलेले 
असतें म्हणज अथंसंदभ सुसंगत आणि BTA झाला असता,] ११, Tass, PATTIE, 
१२.'ञरी, १३. समर (QR) करण्याचा उत्साह, १४. सेनांही,१५. किवा [कीं याचे अथ विकल्प, 
प्रश्न, आधार, कारण असे आहेत.] १६, ही अतिश्नयाक्ति आहे, १७, कमी, (अ० we do ८.) 
१८, आपल्या गुणांची स्तुति आपल्या मुखाने केढी असता काय फायदा आहे ? कांहींच फायदा 
नाहीं, कारण तसें करणें म्हणजे MUG se आणणे होय. (इंद्रोडपि ठघुवा याति. स्वयं प्र 
ख्यापितैगुण:? हे सस्कृत वचन पंतांच्या वचनाशीं ताडून पहावें, हा पाद सुभाषितरूप आहे 
१९, कोरबपांडबीय Gina कोणकोण पाहत असत हे ह्या पद्याधीवरून बरेच निश्चित होतें. 
Ro, श्याठा अणिमादि आठ सिडि माप्त झाल्या तो सिद्ध, अणिमादियुणोपेत (fear) 
fea. २१. विद्यावर्न्खहयुलिकांजनादिविद्यावारी कामरूपी खेचर, (Giga, पुष्पदंत, 
WAC) २२, Tsing सौरभमर्वतीति ii. हुंबुरु-हाहानहुहु-प्रथृतिसारखा देवगायन, 





ne 


करितों आजि सुयोधनहच्छत्याचें gate Sacer. ॥ २९ 
हो स्वस्थ, रनमनस्था आधिनगा भेरतसार्थपा ! खाणीं, | 

fen सहाया कैंचें सामर्थ्य पार्थपाखाणीं ? ॥ २२ 
म्यां जोडिली Ges शस्त्रे झालींच आजि Sacre, | 

देउनि दशन केलें माझें अतिमात्र ee aa पार्थे. ॥ २२९ 
श्रीभागवात्रतेजें भंगावें संगरांत सुत्राम्या, | 

आश्चर्य काय त्याच्या केलें जरि un आजि पुत्रा eat? | २४ 
त्यासि कृप म्हणे, 'कर्णा! सुज्ञांही ऐकतांचि डोलावें, | 

रेसेंचि बोळणे जरि, तरि पुरुषाने दहांत बोलावें. ।॥ २९ 


तूं नीतिविरुद्ध बदसि साहस हें, Ge न दे वैचनयज्ञ, 
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१, दुर्योधनाच्या हृदयातील कांद्याचे, (अध्याय we श्लोक २१.) २. (ada नाह 
करून) उपटून काढणें. ३. आपल्या मनांत असणाऱ्या. ४. आधि (चिंता)न-नगा (पवेताला) 
SWAPS पवेताला, ५. भरतसमुदायरक्षका, भरतसमूहनायका. ६. माझी शररूप 
टांकी, ७, अजुंनरूप पाषाणीं,यांत ‘eon’ आहे. ८. उत्तम अखे. ९, उपयोगी, सफल, 
(अनू--अप--अथेरज्यांपासून अथे (इष्टफळ) गेठा नाही अज्ञी.) १०, पुष्कळ, १५, संतोषित. 
१२. श्रीभायेव--अल्नतेअसनामदध््यापासून प्राप्त झालेल्या अखराच्या तेजाने (प्मावानें), द्रोणाचार्यानीं 
ata ब्रझासत्रविद्या शिकविण्याचे नाकारिले; कारण, ar विद्येचे अधिकारी ब्राह्मण आणि क्षत्रिय 
मात्र होते. कर्ण हा सूतपुत्र म्हणन यास अधिकार नव्हता. तेव्हां तो महेंद्रपर्वतावर परशुरामाकडे 
गेला आणि “मी शयुकुलोयन्ञ wert आहे? असे मिथ्या सांगून अख्नविद्यासंपादनार्थ राहिला, कर्णानें 
आपल्या MICU परशुरामास प्रसन्न FS, तेव्हा यानें कणोस अख्विद्या पढविली, पुढें कणाचे 
कपट फार दिवस युप्न न राहतां उघडकीस आलें, तेव्हां “तुला ह्या अल्नविद्येर्चे aE विस्मरण 
ate’ असा ज्ञामदम््याने याला ang दिला, नंतर कणे Pawar होत्साता तेथन परत आळा आणि 
“मी विद्या संपादून आलो आहे? अन्त दुर्याधनात सांगून त्याजपाश्लीं राहिला. उद्योगपर्व-अध्याय 
१६८, ज्ञांतिपवै-अध्याय ३, विराटपर्व-अध्याय ve श्लोक १८ पहा.] या. जमदण्याखांचा 
उल्लेख मूळांत आहे, पण ही परशुरामापासून TH झाळेळी असखविद्या समयीं स्फुखूप व्हावयाची 
नाहीं ही गोष्टं दुर्योधनास माहीत मव्हती. करणच कपट बाहेर कसे पडलें ही कथा शांतिप- 
वोच्या ३ र्‍या अध्यायांत आहे.] १३. समरांत. १४. इंद्रास, [सुत्रामन-्न्सृष्ट त्रायते मुषन” 
मिति संत्रामारनो भवमाला उत्तम प्रकारें करून संरक्षिती तो सत्रामा (इंद्र),] १८, इंद्राच्या 
पुत्राला (अर्जनाला,) १६. अध्याय ws, यांत कृपाचार्यीचें भाषण आहे. १७, कर्णाचे भाषण 
‘gaidt ऐकतांचि sled’ sr प्रकारचे नाहीं असें या पद्याने सूचविले. १८. Aaa बोलण्याने 
neath होत नाहीं; यज्नापःसून फल पाप्त होतें, पण निरथेक आणि नीतिविरुद्ध भाषणरूप यज्ञांपातून 
फळ मिळाक्याचें नाहीं, १९. FAST यज्ञ, BR तोंडचा यज्ञ, 


ट्ट मोरोपंतछृत (Rust 


aga कर्म करमिही ar! न बदति एकही oa Fag. ॥. 88 
तू भंगिसील tar? आला बांधोनि काय हात रणीं? | 


द्ैर्वाहितांधकारध्वेसकर मैठुष्यकाय हा तरणी. ॥ २७ 
रेकेंचि खांडववनीं या पार्थे Sik after, कणा! । 

सर्वसुरांच्या खधदुर्ध्वानेंचि त्रास अर्पिला कणा. ॥ २८ 
एकेंचि मैंगवदनुजा ete, भ्याला न लेश कलहाला, | 

जरि खवळला पिऊनि ay खॅलबलदलनदक्षबल हाला. ॥ २९ 
‘cata heed! केलें युद्ध प्रसिद्ध, राधेया ! । 

vata असुर वघिळे, तर्म्माया एकही न ara या. ty Zo 
एकेचि जिंकिला तो गंधर्वाधीश Perea रणीं, । 

*रोमांचिततनु होती वीरधनंजयपराक्रमस्मरणीं. | ३१ 
एके त्वां काय कधीं केलं ' कर्णा ! खकर्म वाखाण १ | 

dia वीरं्केरगनवटेकेंहि चिरे न, जेंबि dart. ॥ Az 
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१. हें after} सुभाषितरूप आहे. हे कृपभाषण अन्योक्तिमय आहे. “अन्योक्ति हा एक अलंकार 
आहे. अन्य wens one किंबा ड्याविषयी वास्तविक बोलावयाचे, यापेक्षां निराळा, आणि उक्ति म्हणज्ञे 
भाषण, यावरून एकंदर अन्योक्ति शब्दांचा अथे असा होतो की, ज्याविषयी किंवा ज्यास बोलावयाचे 
त्यापेक्षा निराळ्याविषयी किंवा निराळ्यास बोलणे,” > x x “य़ा अलंकारांत अप्रकृत अथोच्या 
मिषाने प्रकृत मनुष्याची वगैरे मोठ्या त्ृबीनें निंदा किंवा स्तुति करितां येते. या अन्योक्तीच्या प- 
द्यांत साधारण alae aga असल्यामुळ ती प्रसंगोित भाषणांतही फार उपयोगी पडते.” 
(पद्यरन्नावळी Jo ३४.) २. नीतिधंत. ३. अर्जन आठा-असा संब्रंघ, ४. सवे शत्रुरूप त- 
माचा AT करणारा. ५. मनुष्यदेहधारी, ६. सूर्य, ७. या कथेचा उळेख Gage आदिपवीत 
ong, [आदिपव-अध्याय ३७ गीति ९३-९९. काव्यसंग्रह Te २१९-२२०.] ८. He ४५ 
vito ५ पहा, ९, हे कणा, १०, धनुष्याच्या टणत्कारानें. ११. सुभद्रा. (भगवंताची धाकटी बहीण,) 
१२.भोक ६ पद्दा.१३. बळराम.[बळरामास तुरा फार आवडत असे-अक्ली प्रसिद्धि आहे. मेघदूत- 
पुवंमेघ-“हित्वा हालामभिमतरसा रेवतीलोचनाकामू” इसादि ४९ बा श्लोक पहा.] १४. श्रत्र- 
सैन्याचे दळन (नाश) करण्यात दक्ष (कुशुळ-समर्थ) आहे बल SIA असा (प्रभ) खलबलदलन- 
RIS Ty हाला frais ah खबळला तरी याच्याशी कलहाला (Hae करण्यास) [अजुन] aa 
न भ्याला-असा अन्वय, १५, THAT, १६. किरातरूप zara. १७, निवातकषच आणि 
काळखंश दानव, (झो०१०.) १८, या असुराची माया, १९, या अलेनाला. २०, पंतकृत aA 
अध्याय ७ गीति २७-५८ पहा. [काब्यसंम्रह-पृ० १०८-११३.] २१. विस्मयाने अथवा भयानें 
BULA आंगावर काटा उत्पन्न झाला असे (वीर). YR. Ho ४९ lo ११ पहा. २३. हिरा. 
२४. वीरांच्या करांत (हातांत) water नवीन zinta, २५.पाषाण, हें गीयथ पुमाषिठरूप आहे. 
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are पाहसि “eer उपडाया अहिमुखांत आंगोळी, | 

रसे साहस करितां होइल तेनुची पळांत रांगोळी. ॥ QR 
कंठीं बांधोनि शिळा बौहुबळें सागरांत तरशील, | 

परि aed न बिजया, हें शील नसो, असो इतर शील, ॥ १९४ 
सैवेहि मिळोनि aig, कर्णा ! व्हावें न साहसा मान्य, | 


यत्ने TIT र्ष आजि, नव्हे श्वेतवाह सामान्य.! ॥ ३९ 
"द्वौणि म्हणे, “एकाकी तूंचि क्षम जिंष्णुवारणा, da! | 
बहुधा बद्ध करीलचि Baa जिंष्णुवारणा gf. 1 ae 


करिसि विरक्‍त्थन, जिंकुनि नेलें नसतांहि गोधन शिवेतं.' । 
संत्मिय शुचि यश कर्णा! भलत्या न करूनि शोध न शिवे तें. ॥२७ 


साहे विविधोपद्रव, वाहे ost चेतुर्विधे भूतें, | 


ae i a ey लशी णी नाण)? १ टीत 


१, दाढा. २. सपसखांत. ३. प्रदेशिनीतर्जनी, (अ० ४९ sto १३.) हाच सापाचा दाखला 
मळांत आहे, ४. देहाची. ५. भुनसामध्यानें, ह्या दाखला मुळांत आहे (Ho ४५ ale १६ पहा), 
६, हा साहस करण्याचा सवभाव. गळ्यांत दगड बांपून समुद्र तरून ari aaa दुष्कर आहे, 
परंतु साहस केळे असतां तेंही साध्य होईळ, पण साहस करूनही विजयाला (अजुनाला) Aaa 
पार पडणें साध्य नाहीं; मग तुझा स्वभाव साहसम़िय असला अथवा नसला (अन्य मकारचा अ. 
सठा) तरी यापासून काय हित व्हावयाचे आहे? तुझा स्वभाव, हे aot! साइसी असो अथवा 
नसो, यापासून इष्टफलप्राप्रि व्हावयाची नाहीं. ७, द्रोण, दुर्योधन, द्रौणि, भीष्म इत्यादि सकल 
वीर, ८, अधिचारी कमाला, (Ho ४९ ste २१.) ९. अजन, १०. TTT, ११, अध्याय 
५० at aft द्रोणिभाषण आहे. १२९, TAT, १३. staat निवारण्याविषर्यी, १४, हे कणी, 
१८, Heng, [eat ot तंतुवायोर्गनाभमर्कटका: aa’ इस्ममरः, “ठता ठु रोगे पिपीलिकोर्ण- 
नाभयो:' इति हेमचंद्रः.] १६. MTS, ऐरावताठा, ५७. दोरा. दें गीय सुभाषितरूप आहे, 
या गीतींत सप्ताक्षरी अंतिम यमक आहे. १८. त्यथ्रे बडबड, १९७, नगराच्या सीमेमत, Yo, कणी || 
[जि] सिय शुचि यक्ष तें ate न करूनि भळत्या न शिवे-असा अन्वय, साधमिय आणि धवल 
असें भं यक्ष आहे तें चांगळा तपास केल्याज्िवाय-ज्हानिद्या केल्याविना-मल्या सल्या मनुष्याठा 
सेवीत नाहीं, उत्तम ay उत्तम मनुष्यालाच मिळतें, इतरांस तें अप्राप्य होय, हे कणी! तूं. भ- 
द्याप गोधनहदरण केलें नाहीस आणि गोधन घेउन हास्तिनपुरच्या श्िबेपावितो. आला arte, aa 
असतां a बडबड कां करतोस, बडबड केल्यानें शुचियक्षाचा लाभ होत नसतो-असे म्हण- 
bara तात्पर्य, [So ७५० wo १.] २१, नानामकारचे उपद्रव, २२, चार पकारचे माणी:- 
ofga, अंडन, Bea व अरायुख, sige म्हणने भूमि भेदून अंक्रादिरूपानें वर येणारे gy, 
ठण इस्यादि; अंडन vend अंड्यांपासून wee पक्षी, सपे xa; स्वेदन म्हणने घामाने आणि 

१२ Blo Ho fe 


ee Rast [विशटपर्व 


आहे उगीच कर्णा! न कधीं ओलोनि दाखवी भू ते. ॥ र्ट 
जाळी खवलन, न बोले; न वदेचि aft senna करि तैरणी; | 

न वदोनि कुलज पुरुषहि आले Sarwar करित रणीं. ॥ १३९ 
पावूनि सर्वमहितें वियुणाहि गुख्सि जे कुलज नर ते । 

सत्कारिति, अलि कमलीं, तेंवि गुरुपदीं मेहाकुलनन *रंते, ॥ ४० 
रांधेया! saa a, हा दुर्योधनहि फार saa, रे! । 

गुररमिदक हो स्पष्ट व्यसनांत बुडे अशुद्ध, द्ध तरे. I ४१ 


उबेनें उत्पन्न झालेले मस्कुणादि, आणि जअरायुजञ म्हणजे मनुष्यपश्नादिक पाणी, ‘ser’ नांबाचे 
aaa मनुष्य पश्नादिकांचे गर्भ वेष्टित असतात, म्हणन यांस “नरायुज* म्हणतात, नरायु म्हणने 
ब्यावहारिक माहाराष्ट्र भार्षेत “वार” म्हणतात, तेव्हां ज्या प्राण्यांत उपजतेवेळीं वारेचे Fer असतें ते 
प्राणी cad, gH, अंडज आणि ofger यांजविषयी विशेष माहिती मनुस्मृतींत आहे:-पक्नवश्व 
मृगाशेव ग्यालाश्षोभयतोदत: | रक्षांसि च पिश्नांचाश्च मनुष्याश्व जरायना: ॥ ४३ steer: पक्चिणः 
सर्पा नक्का मत्स्याश ROT: । यानि Va प्रकाराणि स्थठखान्यौदकानि A ४४ Ae दंशमश्वक 
यूकामल्चिकमत्कुणमू | उष्मणश्नोपजायते यज्ञान्यत्किचिदीदश्यम्‌ ॥ ४५ ॥ sige: स्थावराः सर्वे 
बीजकांडप्ररोहिणः । ओषध्यः फल्पाकांता THA: ॥ ४६ ॥ [म*स्मृ० अ० १ ला.] 
भावार्थः---पश्चु, मग, दोन दंतपंक्तींने यक्त असे ब्यालादिक (सिहादिक), राक्षस, fara, आणि 
मनुष्य हे HUG, म्हणजे TA F आवरणचमे यात प्रथम होऊन नंतर यांतून उत्पन्न होतात 
waa ते लरायुञञ होत, पक्षी, सपे, मगर, मत्स्य आणि कांसव हे प्रथम अंडाचे ठायी उत्पन्न 
होतात म्हणून हे अंडन होत, स्थलाचे ठायी होणारे सरठादिक व उदकाचे ठार्यी होणारे series 
ते कमानें स्थलल्ञ व ओदक TI, डास, माझ्या, TH, मक्षिका, ढेकूण हे धर्मापासून उत्पन्न 
होतात, अतएब ते Baw होत आणि असे J दुसरे प्राणी उष्मापासून होतात 4 swe होत, 
are व भूमी यांचा भेद करून जे उत्पन्न होतात (Ta) ते उडद्गिञ्न होत. ते दोन प्रकारचे आहेत; 
कितीएक बीआापासून होणारे व कितीएक ता या झाखा भूमीत लावल्याने होणारे, ब्ले किती 
एक [व्रीहि, यव इत्यादि] वृक्ष पुष्कळ फलपुष्पांनीं युक्त होउन फले पक्क झाल्यानेच आपण नष्ट 
होतात ते भोषधि हेत, [म० Ho प्रा Ato}. 

१. TH. 2. अग्न, ३. Ga, [ste ५० ato ३ रा हा ग्रीति ३८ आगि ated ३५९ यांस 
आधार HV] ४. कुलीन, ५. आपल्या यज्ञाचा उदय, या गीतीत अष्टाक्षरी यमक अंती आहे. 
६. प्रभ्वीतें, [न्यायानं वागणारे पुरुष get निकनही युणहीन गुरूचा सत्कार करतात, पण तूं (कणी !) 
अस्यायानें पांडवांते जिकून ara असे स्ञे गुरु सांची निदा करतोस--असा भाव, (अ० ५० tte 
७.] ७, सुणरहिताहि. oc. ग्नमर, ९. मोठ्या कुलांत झालेला पुरुष, १०, रममाण होतो, 
आसक्त होतो, 99. राघापुत्रा! कणा! [कणाला सूत, Gaga, ada, कानीन, agar, dada, 
वृष wall नांवें आहेत.] 


४ अध्याय] महाभारत, र्ड 


ona केल्या सैत्सवंस्वापहारकर्मातें | 

पुरुषाथ ea असं मानुनि wae कोण Sala! ty ४२ 
कोण्या रॅणांत पांडव जिंकुनि तद्राज्य साधिले वेद रे! | 

कृष्णेसि मिंकिलें त्वां कोण्या समरांत सांग, रे! संदेरे! ek 
तुज कीर्ति, पांडवा अपकीर्ति, म्हणे आयकावि ahaa रण? | 

सावध रे! कां घेसी मंदा ! खलनायका ! विकत मरण? | 8४ 
सिंहासि द्वेष करुनि कोण बळी वॉरणांत Stone £ | 

कां भ्रमलासि ? कसा त्वां जय qatar रणांत Yor! रे! । ४५ 
अरिच्याहि सहुणातें प्रेमे वाखाणितात सुक्षानी । 


खळ हो! मग वणीवा कां न जगन्मान्य शिष्य Said? tt ee 
तुजहुनि विशिष्ट dtd, चापीं जो शेक्रे, 'संगरी faite, । 
कोणा सुज्ञासि नव्हे तो पूज्य eager “Sraar Parkes £ 1 ४७ 


ga शिष्य सम, तयांत व्याधी खलमति, खरे og ज्ञाते, | 








१. HUTT, (Ho ५० slo ८ पहा,) २, केलेल्या, ३. साधूच्या Sta हरणकरमास. 
४, पुरुषाने संपांदावयाचे अर्थ, (धर्म, अर्थ, मोक्ष आणि काम.) ५, स्तुस, ६. सस्सवेस्वापहार- 
कमोला wer पुरुषार्थ असं मानुनी. ७. सुखाते. ८. कोणत्या. ९, अध्याय ५० श्रो०१०-१ पहा, 
१०, धर्म, भीम इत्यादि. 99. बोल, १२. साधुद्वेशपा ! (कणा!) १३. कोणतें, १४. गांत, 
१५, तगणारे. हॅ गीलधे पुभाषितरूप आहे,१६. मेळ्या.[उरण>एडक, 'मेडोरजोरणोर्णायुमेंषबृष्णय 
एडके? इत्समर:.] १७. TIA, पंडित, हे aay तुभाधितरूप आहे. १८, जगतास qra 
असा. १५, छात्र. (AIA) Ro, पंडितानीं, (द्रोणाचार्य प्रमुव गुरुजनांनी,) ९१. अधिक, २२, परा- 
क्रमाने, २३. TAMA बो इंद्रसम (अ० ५० Alo १९), २४. युद्धांत, २५. बयशील, सित्वर, 
[“जिष्णुनो वासवे5जने । frat वाच्यवत? इति मेदिनी.] [जिष्णु-जि आणि भू या arden ष्ण॒ 
प्रलय लागून योग्यता, कुळ, ate, आति, असे ad दाखविणारी क्शिषणाव्मक नामें होतात असें:--- 
भूनणुऱ्यभूष्णु-(भविष्णुर्असणारा), जि--ष्णुऱ्सजिष्णु (Bava समर्थ) ] येथे जिष्णु म्हणने कृष्ण 
(बासुदेव) असा अर्थ घेतळा तरी चाठेल, मुळामध्ये “घनुष्यमरराटसम वासुदेवसमं IB’ (sto ५० 
aie 9%) असे आहे यास अनुसरून जिष्णु म्हणते कृष्ण हा अथ सुसंगत दिसतो, २६. शं. 
करासारखा. २७. अजुन. Ve, माण, २७, ga (पुत्र) [व] शिष्य [2] सम (सारखे-समान) 
faa}. ata (ae तुत-श्िष्यांमध्ये) [ने] खळमति (दुष्टवुद्धि सुत व fast ते) व्याची (म्याबी- 
सारखे पीडा करणारे) [होत.] [आणि यांमध्यें ने] ज्ञाते (ge aa व fez) [ते] खरे (ade) 
असु (आण) [होत,] पुत्र आणि fer 2 gear aaa होत, पण सांत जे दुष्टयुद्धि असताव वे 
रोगासारखे पीडक होत आणि A विचारक्षील असतात ले song hy geet sear, 





९९ मोरोपंतकृत [विराटपर्व 


प्रिय नसतील कसे जे साधुयशस्कर खरे Saar! ते? ॥ 9८ 


केलें दुर्यृत जसें, त्वां शैक्रप्रस्थ तें जसें हरिलें, | 
स्वसर्भेत आणिलें त्वां साध्वीस जसें न भय मनीं धरिले; ॥ ४९ 
आतांहि तसंचि तुवां पार्थासीं धैर्य धरुनि भांडावें; | 


मांडावे कर्ण! शहैकुनिसंमत पांडित्य, अन्य सांडावे. || Go 
पांचांसहि जो fat सोडुनियां कुरुसर्भत अक्ष महा, | 
एकाशि शकुनिमामा जिंकाया काय आजि अक्षम हा? | «१ 


आम्हीं आजि झगडतां, जरि येता तो विराट तरि art । 

झगडोंना शब्देही, पा्थोसी eafe अघ न कॉरिलासीं.!' ॥ ५२ 
भाष्म म्हणे, ‘yr! तू उत्तम वदलासि, कृपहि शद्ध az, | 
घमन्यायोचित जे तेंचि सुभाषण मनासि Sea दे. | ५३ 


ee ee. a 


१, am, २, Aa ४९-५० यांचे यग्म ज्ञाणावे, ३. AIAG, ४. उत्साहपर्वक्र 
परावृत्त 4 होतां, wala, ५. इंद्रप्रस्थ-हिदस्थानाच्या उत्तरेकडे feet म्हणन यमनेच्या 
कांठीं a प्रसिद्ध शहर आहे याच ठिकाणी मारतीययद्धात प्रसिद्धीस आलेलें इंद्रपस्थ नांवाचें azz 
होतें, या शहराच्या सभोवार खांडवप्रस्थ नावाचे अरण्य होत, पांडवांचा आपल्या मुलांबरोबर क 
लह होऊं नये, म्हणून gaurd, “या ठिकाणी Tet वसवन रहा,” अस पांडवांस सांगितलें, पुढे 
पांडवांनी ते शहर वसविले व याची रचना सवोत्कृष्ट झाल्यामुळे, साळा “TRI? असेंही म्हणूं 
are, भारतांतील प्रसिद्ध गोटी ज्या मयासुरसभा आणि राजसूययज्ञ, या याच ठिकाणी घडल्या, 
हस्तिनापुराममाणें इंद्रप्रस्थ हेही RECT राजधानीचे शहर होते, (भरतस्थलाददव-प्र* ३१.) 
(मुक्तेब्रकृत आदिपव-अध्याय ढ६ ओव्या १-२० पहा.) ६. यद्ध करावे, (BH २२.) 
७, DEA पसंत HVS gifsa (कपटरूप पांडित्य), ८. sr शकुनि कपटदरूताने निकी, 
«, GG, १०, असमर्थ, या पद्यात “विषम? नामक अलकार झाला आहे, एका पदार्थाच्या दु- 
सऱ्या पदार्थांशी भिन्नकाळीं झालेल्या संबंधांत अंतर (भेद) दशेविळा असला म्हणज्ञे “विषम अ- 
dat झारा. al शकुनि मामा पांचाही पाडवास Grandi, जिकी तोच शकुनि आज एकत्या 
अर्जुनाला जिंकण्यास असमर्थ आहे असा पर्वाच्या ब साप्रतच्या संबंधात भेद दाखविळा आहे म्ह. । 
णन द्वा fara’ अलकार झाला, या अटंकाराचीं अन्य उदाहरणे:---(१) आदिपर्व-अध्याय १२ 
गौति ७८, (२) गदापबे-अध्याय ९ गीति ८-१२, (३) गदापर्व-अध्याय १० गीति १४-१९ 
(४) गादापर्व-अध्याय ९ गीत २-३, (५) ऐषिकपवे-अध्य[य १ गीति ९,११.लेश्ही.१ २.कर- 
णाराक्षी. [अ० ५० शेक २७-२९८.] गीति ३६-५२ यात द्रौणिभाषण आहे. १३. हें भीष्ममभाषण 
५१ व्या अभ्यत्यांत आहे. १४. घम व न्याय यांस योग्य उचित (ara), हें ated सुभाधितरूप आहे. 
या अरधोत सुभाषणाची जी व्याख्या केली ती कोणास मान्य होणार नाही ? “हे aftad मळांतीळ को- 
णला झोकाचें भाषातर १” असा मश्न ATA भाषांतरकार म्हणणारांस अवऱ्य Aart पाहिन, १५. हर्ष, 


शु अन्याय] महाभारत. ९ 


aa केवळ इच्छितसे युद्ध कर्ण sang. | 
उचितचि, परंतु अडुचित करणें गुरुची दहांत der Bi ९४ 
द्रोणद्रौणिकृपांही आजि करावी क्षमा, न कोपार्वे, । 


WE नसाबा, gaat! Nt aaa न पैरांसि ओपावें.! ॥ ५५ 

दुर्योधन नमुनि म्हणे, 'गुरुजी! मज अरिकरीं न सोपावें, । 

तेजोजैननार्थ ad वदलों, त्वन्मत्सरीं नसो, पावें * 4€ 

हांसोनि द्रोण म्हणे, “आम्हां कोपो न देचि वेत्सलता, | 

नसतें क्ष॑माकवच तरि हृदयी desea अशनिवत्‌ awa | ५९७ 
ीप्मीसि मग म्हणे सेवे, “पुसतो अज्ञातवासपण पुरला, | 

की कांहीं मास तरी, पक्ष तरी, दिन तरी, असे उरला?! | ५८ 

भीष्म म्हणे, “Frat! पांडव पंडित खरे, न दैभमती; | 

न भरमले; जे प्रात तेचि मनीं धरुनियां मद भ्रमती, | ५९ 

कामी कोपी लोभी जे, संसारांत पावती भ्रम ते. | 

Nea पंडित पांडव असते, तरि हेहि Ff न भरमते£ । £0 


a —— ee ee 





१. क्षत्रियाच्या धमोस अनुसरून, (eg ५१ छोक १ पहा.] २. आचार्याची, (द्रोगाची.) 

निंदा, (मार्गे गीति १३-१६ पहा.) ४. फितूर, विरोध, ५. aaa, [अध्याय ५१ भोक ६.] 
६. अध्याय ५१ aR १६ पहा. ७. उत्साहप्राप्य्श्र, वीरश्री प्राप्त व्हावी म्हणून, det उत्पन्न 
न्हावी यासाठी, ८, या Relate मळांत आधार नाहीं, ही Gara पदरची आहे.९, दयाळूपणा, 
१०, क्षमारूप कवच (PASAT), ११, तुझा शब्द, (तुझ वचन.) १२, वज्ञासारखा, १३, भीभ्माला 
दुर्योधन म्हणतो, मूळांत (अध्याय ५१ MH १८-२२) द्रोण भोष्मास बोलतो असें आहे, 
१४. दुर्योधन, १५, येथें “पुसतो? च्या ठिकाणी “पुसतो? असें तृतीय पुरुषाचे एकवचनांत रूप ale 
aid म्हणज्ञे ही गीति मुळांतील अ्थास अनुसरून आहे असे म्हणतां येईल, १६. स्वरूप प्रकट न 
करतां वास करण्याची प्रतिज्ञा, १७. किंवा, (येथ ‘ar विकल्पार्थक आहे.) १८. दिवस, दिवसाचा 
AY, १९, अध्याय ५२ श्लोक १. २०, हे TATA! २१, अल्पमती [दग्नसअल्प, “स्तोकाल्प« 
gear we सूक्ष्म BA कृश तनु? इत्यममर:. ] २२. WA WAS, BRE, २३. हा गीसंश सु- 
भाषितरूप अहि, २४. नीच. [fiat पामरो ata: gaa परथग्नन:? इत्यमर:.] या गीयर्धीत 
‘spar नें लक्षण Re आहे ते सवेमान्य नाहीं असे कोण म्हणेल 2 याप्रमार्णेच पंत हे आपल्या 
काव्यांत कोठें कोठें क््दांच्या व्याख्या देतात सा कोल्मकारांस फार उपयक्त आहेत. २५, F गी- 
ad तुमाषितरूप आहे,२६. [नर] पंडित पांडव प्राकृत असते, तरी (तर) हेही केवि न नमते £--. 
असा अन्वय. हीं “विरोधी संकेतबोधक' वाक्यें आहेत, जरी तरी या hada अग्ययांत काही 
fade आहे, तो असाः--'प्वेवाक्य संकेताथी वर्तमानकाळीं असतां, उत्तरवाक्‍्य , संकेताधी वह. 
मानकाळीं असतें. अन्म वाक्यांनी इतर्के कळतें कीं पर्ववाक्यांतील aha खरा नाहीं असें ठाऊक 


Qe मोरोपंतकृत (facts 
शास्त्रमत waza stat vita अधिक Sard, । 


अज्ञातवास यास्तव सरलाचि असेंचि तेत्व Fare. ॥ ge 
तेरा वर्षीत अधिक Sa पक्ष द्वादश ar पडती, | 

aged हे संख्या संख्याबदादता घडती. tl ६२ 
वंच चांद्रमानं तेराही स्पष्ट ahs अब्द, | 

wanda पांडब लागूं देती न आपणा शब्द. ॥ १३ 


-र्‍णापणणण 0 ण”?”१ण?णा णा शीणाण१ण?णा चण 


असलांद्दी, तो खरा मानल्यानें उत्तरवाक्यांतील अनुमान खरें ह्दोईल?-प्रस्तुत वाक्यांत पंडित पांडव 
हे प्राकृत असते, हा संकेत खरा नाहीं असे ठाऊक असतांही, तो ग्वरा मानल्याने उत्तर वाक््यांतील 
अनुमान-हेद्दी केवि न नमते £-हें खरें होईल, 

१, DAMA, शात्रमताप्रमारणे, २. सय, २. दहा पंधरवडे, ४. रात्री, ५, चांद्रन- 
शरद--मानेंरचंद्रसंबंधी--बपे--प्रमाणेन्न्चांद्रवषीच्या मानानें. [अमावस्येपासून अमाबस्येपर्येत किंवा 
पूणिमेपासून पूर्णिमेपर्येत a काळ जातो सास “चांद्रमास? wera, एका संक्रांतीपासून दुसऱ्या 
संक्रांतीपर्येत st काल ज्ञाती यात “सौरमास? म्हणतात, चांद्रमानानें वर्षीचे २४ पक्ष व 
gait ३५४ दिवस धरिले जातात आणि alam सुमारें ३६५२. या दोन मासांत अं- 
तर आहे. म्हणून चांद्रमानानें कालमापन केळे असतां तेरा वर्षीत सुमारें ५ महिने १९ दिवस 
waa धरिले ज्ञातात, याप्रमाणें काळहगणना केडी तर चांद्रमानाचा सोरमानाज्लीं मेळ पडतो. 
आपल्या देश्यांत चांद्रमानाचें बष धरतात, यामुळें दोन a गेलीं म्हणजे तिसरे वर्षी एक अ- 
निक महिना धरतात, यावरून पांच वर्षात सुमारें दोन मास अधिक पडतात. आपल्या चाट महि- 
caret नांबें ही चांद्रमासांची नांवें होत व ज्या नक्षत्रांवर चंद्र पूर्ण होतो या नक्षत्रांरून तीं 
qeai आहेत, [अध्याय ५२ win १-४ पहा व यांवरील टीका cel] वनकसास ज्ञाण्याची 
प्रतिज्ञा केली तेव्हां कोणया मानानें वष मोजञावयाचें याचा निश्चय Meer नव्हता, म्हणून पांडवांनी 
तेराबषोत पांच मास बारा दिवस चांद्रमानानें अनिक wea आपली प्रतिज्ञा पूर्ण Fat, पांडवांचा 
दूतांत पराजय विखयादशमीस झाला, लोक प्राय: याच दिवसी द्युतक्रोडा करतात, तंव्हा येणाऱ्या 
विन्ञयादश्ञमीस पांडवांची तेरा at परिपूर्ण व्हावयाची अश्ली दुर्योबनाची समजत होती. कौरव म्री- 
ष्मांत गोमहणाथे Aga झाडे व याच वेळीं पांडव प्रकट झाले, तंब्हा येणाऱ्या विबयाद*शयमीच्या पुरथ 
पडिब प्रकट MIS अस समजून “अज्ञातवासपण पुरला? किंबा 'कांहीं मास तरी, पक्ष तरी, दिन तरी, 
असे sey असें दुर्योधन विचारतो. विजयादशमीच्या पूर्वी पांच महिने बारा fara पांडव प्रकट 
झाळे असते तरी लांची प्रतिज्ञा चांद्रमानानं परिपूर्ण झाळी असती, तथापि मतिज्ञाबधि परिपूणे 
होऊन कांहीं दिवस खाऊं देऊन nae व्हावें हें उत्तम असें समजून, प्रतिज्ञाकाोत्तर कांडी दिवस 
गेल्यावर Be बद्य ७ स मकट झाले, भोष्माच्या मतें अज्ञातवासावाधे संपून पांच महिने बारा 
दिवसांनीं पांडब आविभेत झाले, ६. गणना ७. Gera पंडित wit आदत, स्वीकृत 
oat सेख्या. Safa जञाणणाऱ्या पंडितांनी खीकारलेही अक्षी, ८, याप्रकारे कालगणना 
wet असतां, ९. at, 


४ अध्याय] महाभारत, शक 


येतां अन्यायल्वें अश्पायासेंहि इंद्रपद पदरा, | 

दु न म्हणतील, कालापातुनिही पावतील हे न Sa. । gy 
qeneta thittn जय, त्यांतहि Pasa पातला सपरा, | 

सम रीमातसीं व्हा, हो Sra राज्यसमर्पणे, हटें न मरा.' ॥ ६१५ 
कुर्वघम म्हणे, 'युद्धूचि हो, सख्य न हो, पितांमहा! यासीं. । 

शॉक्रहि बुडेल यातें Aga पद ओपितां महायासीं.' ॥ द्र 
भीष्म म्हणे, 'तरि कांहीं बेळे घेउनि जा पुरा, नका ug, । 

atl “हूं! मजचि म्हण, न त्या द्वि्ेदंगाराचिया AT &ूं. 1 १७ 
आम्हांपासी राहो अंध कटक पार्थासह घेराया, | 

एकें ia न्याव्या गाई, तूं एक भांग घे, राया! ॥ ९८ 
मी कर्ण कृप द्रोण द्रोणि असे हे रणांत पांच केसा । 

उतरो घर्नजयाच्या, कीं aad, तूंचि मात्र वांच Har? ॥ ६९ 
agit पुढें Zier, Stagia गोधनाति सत्बरची, | 





टकर ape पोनी sama: 


१, लहानसा अन्याय करून, [इंद्रपप मिळत असलें तरी ते अलब्ध व॒धमोथेकोविद 
पांडव यत्किंचित raed करून ते ते खीकारणार नाहीत--असा भाव, मुळांत “FRG 
aver ठिकाणीं नसता “राज्य” असा शब्द आहे यावरून पंतांनी मूळावरही मामिकपणें ताण 
केली असें म्हटले पाहिजे, २. “हूं” हें स्बीकारदर्शेक अव्यय होय, ३, भया, ४, अनियर 
मित, कोणया तरी पक्षाचा, (कोणया तरी एका पक्षावर TAT.) ५, अर्जुन, ६. रामानें बापाचे 
बचन राखण्यासाठी राज्ययाग करून वनबास स्वीकारला आणि तेणेंकरून नीतीचा आदर केला, तसे 
तुम्ही न्यायास अनुसरून पांडवांस UIT द्या-असा भाव, ७. TAG अर्पण करून ga (क्ांति, 
विरोधश्ांति आणि सख्य) होवो, ८, हुयाधन, ९, अध्याय ५२ छोक १७५ पहा, मी पांडबांत 
राज्य देणार नाही, अ यद्धोपचारिक्र कम असेल ते तवरित करावे, अक्षी दुर्योनोक्ति आहे.१०,अहो 
आज्षोबा | (अहो भीष्म !)१११.मद्धत पद (मी घेतलेले राड्यपद) याते (या समरात आलेल्या agar’) 
ओपिता (देता) wate महायासी (योम्य संकटांत) बुडेल-असा अन्वय. १२, म्यां Eres. 
१३, सैन्य-सैन्याचा चवथा भांग घेऊन ज्ञा असे मूळांत आहे, [अध्याय्र ५२ भ्रोक १७.] 
९४.स्वमगराला, १५.होय म्हण, १६.शत्ररूप इंगळाच्या, १७,दत्ररूप भअंगाराच्या (निखाऱ्यांच्या) 
चकोराळा (अर्जनाला)ऱ्दानुख्य अंगाराला खाणारा भो WHAT अर्जुन याला “हूं” म्हणू नको, 
[चकोरपव्ही निखारे खातात अता कविसिमय आहे, त्यांस अनसरून हॅ ala आहे,] १८. सैम्याचे 
दोन चवथे भाग, [श्लोक १८.] १९, सैन्याच्या चार भागांपैकी एक भागाने, २०, सैन्याचा अतुर्म 
भाय, २१. कसोटीस, २९, Tahar हस्तिनापुरास धाडून, २९३, a दुर्योषनाच्या पाठीमागून 
घेनुखमृहास पाठवून, " 





eg मोरोपंतकृत (fue 


शास्त्रमते dyed तत्कालचि at अंगाधसत्व रची. ॥ ७० 
कुण पुढे, तुरु मर्ध्ये, ज्याच्या तेजासि शक्रहि न साहे; | 
दोमागीं द्रौणि कृप, व्यूहामार्गे adie तो राहे. ॥ ७१ 


द्रोण म्हणे, सैनिक हो! हा आला कीशकेत अजुन हो! । 

कोण Sea न म्हणेळ ख्यात जगीं विजय विजय अजुन हो£ ॥ ७२ 
हे दोन बाण माझ्या चरणावरि उतरले, पहा, नमना, | 

या गौरवें म्ञरपरिस गमला कॅनकाद्रिही लहान मना. II ७३ 
हे अँजुंननामांकितशर मंक्कर्णद्दयासि लागोनी | 

पडले पहा, अहा! रण न कॅरी, आज्ञा मला न मागोनी. Pek 
झाले ag, होतिल ag, आहेतहि बहु, परंतु यासम हा; | 

यास महादेवा ! दे जय, पाहिन ae धनेजयास ae ॥ ७५९ 
पाथ म्हणे, Quiz ! रथ कुरुकटकासमीप ug दे, | 

गोधन हराबयास्तव आले भेट कोण कोण gE दे. ॥ of 
तो गुरू, तो गुरुंनंदन, at कृप, तो कर्ण, तो पितामह, रे! । 

याही घेनु वळाव्या, शिव! शिव! गोपाळ कृष्ण! राम! हरे low 


१. सैन्यरचनाविश्ेषाते. [सैन्याचा जो रचनाविशेष लाला व्यूह असें म्हणतात, हे व्यूह अनेक 
प्रकारचे असत:---चकरव्यूह, ATE, TUPI, या व्यूहाना नाव लाच्या आकारावरून प्राप्त 
होतात. जी सैन्यरचना चक्राचे आक्ारासारखी दिसते तिला चक्रव्यूह हृणतात.] २, अगाधबळ 
अगाध (अतिदांधथित-मोठे) आहे (aa—7z, AA) sary तो (भोष्म),३. अम्रभार्गी,ड. Rone 
ata, सव्यभागी अशरत्यांमा आणि दँक्षिणभार्गी कृप, (अध्याय ५२ भोक २१-२१.)६. सैन्याच्या 
पक्षाद्वागी. ७. भीष्म, ८. अध्याय ५३ छोक ३-७ पहा, [गाडीव धनुष्याचा टणत्कार करीत 
अजुन येत आहे असे पाहून द्रोण म्हणतात-असा aT] ९, ara, १०, मित्र, 
११, RAT लय. १२. ATTA. ११५. नमस्कार करण्यासाठी, [अध्याय ५३ छोक ४-९.] 
१४. माझ्याहून, १५. मेरुपवेतही, १६. aga नामाने अंकित (चिन्हित) असे ae 
(बाण) ख्यावर अजुन हे नाव fetes आहे असे शर. [अध्याय ५३ aR ६.] १७, माझ्या 
दोन कानास, १८. अर्जन माझी आज्ञा घेतल्याशिवाय युद्ध करीत नाही,१९, बहुवीर झाले, १०,या 
अज्ञेनासारखा एक अजुनच आहे, दुसरा कोणी नाहीं, at “अनन्बय? नामक अलंकार होय, नेथें ब्याची 
तयालाच उपमा दिली असते म्हणजे se उपमानत्व आणि उपमेयल ही दोन्ही एकाच वस्तूवर अस 
तात, तेथे हा अलकार होतो. असः-गगन हॅ गगनासारले आहे, रामरावण हे रामरावणोपम होत. 
याचें लक्षण व उदाहरण--'उपमानोपमेयत्वं ग्रदेकस्येव aga: । इंदुरिद्रिव श्रीमानियादी तदेन- 
न्वयः ।॥। गगनं गगनाकारं सागर: STMT A: । रामरावणयोरयैद्ध रामरावणयोरिब 7, २१. मोठा, 
२२.उत्तरा! (विराद्पुत्रा |) २३.बीर,२४. द्रोणाचार्य,२५. grag. भीष्म, (Panesar, 
बापाचा नाप, ATMEL बाप, या शब्दांस प्र ठावल्याने एक पायरी ते मार्गे नातात, नसे: 
प्रपितामह, ममातामद्द (1s). 





रे उत्तर! शकुनिचा ot eqaie न दिसे मला भाचा; 

यावांचुन यौंसीं जो करणें संग्राम तो a arava. ौ्ट 
बहुधा गोधन घेउनि मार्ग गेला पळोनि कातर तो, t 

wate खोटा व्यसनीं बुडतो, न dat पळो, far तरतो. ॥ ७९ 
हें कटक सोड, तिकडे चाल, तुझ्या cals गोघना खळ तो | 
प्राणत्राणपरायण जिकडे निरपत्रपाप्रणी पळतो.! ॥ Co 
उत्तर निञतुरगांतें, द्याया अंरुणासि कोतुक, पिटाळी; | 

तों naif कुरुकटककर्णीं बसवी iver कपि टोळी.॥ ८९ 


rete repent trae Pere कधी” ie el RSG णी 














ae णा एीप0ी0 0 "0 heteiemallline inehare anenente ais minntonainnanincne tant 


१, दुर्योधन, (जकुनीचा भाचा.) at अधात 'पयायोक्त? अलकार झाळ eT, दुर्योधनावांचून जें 
युद्ध ते निरामिष होय-असा भाव.[अध्याय ५३ झोक १४,] “वाचून”-हे मूळचें 'उन'मस्मयांत घातु- 
साधित असून याचा अथे “राहून? असा आहे. TT होता होता हे शब्दयोगी अव्यय बनलें आहे; 
जते, “ययाञवांचून त्याला घटकाभरद्दी करमत नाहीं;' “मजवाचून त कोणास माहीत नाहीं,” इंग्रजी 
भाषेतील या अथीचे qez-except, ४७४५,-याचे असेच व्याकरणातर झालें आहे, हीं दोन्ही 
मूळची आज्ञाथेक क्रियापदे होत; पण होता होता अब्ययें होऊन बसलीं. तसच degaia या अथी 
qa,’ ‘ara, ya,’ fear’ care घातुसाधितांचा अव्यय्रासारखा प्रयोग होतो. 
असो; तर याचप्रमाणे atte शब्द act आता अव्ययांतच मोडतो, तरी ar पक्तींत तो येणेप्रमाणे 
गेठा SATA AH APTA? म्हणजे "मळा सोडून” "मला टाकून” असा अथे, आणि वास्तविक व्याकरण- 
Crear पाहिळे असता पहिलें रूप “मी वाचून? अस असेलसे दिसतें, 'मी बांचून? हे सस्कृतांतील सति सप्त- 
मीसारखे किंवा इंम्रजींतील ११०1118६५९ 41050101९या सारखे होय; आणि याचा अथे “मी राहिलें 
असता? असा समजायाचा.” [निबंधमाला-अंक१८ ए०२८-२७,] ३. या द्रोण भीष्म कणे gare 
दिकाश्ली, ४, युद्ध, ५, अधीर, ग्याकु/चित्त, [ote कातर.” इसमरः,] ६. ञ्याचें आच- 
रण खोटें आहे तो. ७. पळो अथवा न पळो, ८. at निका (सय, स्वच्छ, प्रामाणिक) आहे 
तो मात्र निश्चयानें तरतो. (संकटातून पार पडून जतो ) हें flay सुभाषितर्प आहे, ९, प्राण 
रक्षण्याविषयी aac, १०, निर्‌--अपत्रपान-अम्णीरनिर्गत--ठक्ना--पमुखरनिठजात श्रेष्ठ भसा 

योंथन), [अपनपाऱ्दुसर्‍्याच्या समक्ष आप्त geet see, “सापत्रपान्यत:” इसमर:.] ११, आ. 
बल्या Wet, १२, अरुणाला (सूर्याच्या Meret) आश्चये बाटावें र्‍या हेतूने. अरुण सूयीच्या 
अशांत a वेग देतो यापेक्कांडी ener बेग ठसराने आपल्या घोब्र्यांहा दिळा--असा भागच, 

५३. कौरवांच्या सैन्याच्या कानांत, १४. निक्षाणावर असणारा, (कपिऱ्य्मारुति,) १५. कानदाळी 
"कर्णी टाळी बसविणे aera इतका मोठा करणें कीं तो ऐकण्याची कामाची शक्ति Mnf 
eet ora न dare असल्यामुळें कान हातांनी बंद करविणें, “aie set eR 
ठाल्या बसणे 
4% मीर qe वि* 


ec मोरोपंतकृत [faz 


dha सैन्यासि म्हणे, 'हो' ! हो प्राप्तारिष्ट शांत, न बघावा | 

राजा पार्थे, ding age agega Geriaaa, Siar.’ | ८२ 
गांठुनि पार्थ, म्हणे, “रे! आलो मी अनुज भीमसेनाचा, | 

ज्याच्या शरांसि म्हणती सुर असुरबळांत भीमसे नाचा. ॥ ८३ 
कोठें जाल? उभे रे! मस्येश्वरधेनुपश्‍्यतोहर हो! | 

मोडा गोधन, नाहींतरि वघिन तुम्हांसि, a तो हरे हो. ॥ ८४ 
दारपटलानें झांकी कुरुकटकालाचि तो न बॉसवि, त्या | 


dar म्हणति, “तेजस्वी लोपविता भेटला aar “afar ॥ ८५ 
सुरंदत्तघवुर्गुणरथनेमिध्वजवासिभूतनांदानी | 
कांपे न चर्मूचि, कुही, सलकुचांच्या जंबि पूतना दानी. || ८६ 


खैळबळजळनिधिममना धेनु उसळल्या, अलाबु झाल्या, हो! | 
हांसे विजय, aly म्हणे, at गोपसख्या मला बुझाल्या, al? ew 
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१, उत्तरान रथाचे घोडे दुर्योधनाकडे फिरविरे आणि अजून त्याजकडे गेटा, तेव्हां याचा अ- 
PARI ज्ञाणन कृप म्हणता, [Ho ५३ Bo १५-१६.) २. अहो सैनिक हो | भोष्मद्राणादिकांसह 
घांबा प्राप्त झाळेळे अरिष्ट, इ, कणासहित, ७. ट्रोणपुत्र अश्वत्याम्यासद्वित, ६. भौष्मासह, 
[सहद (काचित्‌ स) यानें होणारा समास agate होय:--सफर, ars] ७. दुर्योधनाचें रक्षण 
करण्यासाठी त्वरित Ws, ८, देयाच्या Sega, ९, शकरासारखे. [प्रटयकाठी शंकर आपले स- 
aa बाहु पसरून नृत्य करती-या कथेवर कविकटाक्ष आहे, अथवा त्रिपुरविज्ञयकथेचा aa संदभे 
ददबिळा आहे.] १०, विराठाच्या Ga gaa cet हो! ब्रिराटाच्या गाई पाहतां पाहतां चोरून 
नेणारे दरवडेखोर at] TTT HA, पाहत असता हरण करणारा, पश्‍यत:--हरऱपश्यतोहर.] 
99. अनुकूल, १२, शंकर. १३. SHA, १४. देव, १५, लोपविणारा, झाकणारा, १६. तूयीस, 
१७. TIA शोख, १८. चक्रधारा, १७, देवदत्त (aa), गाडीव चापाची दोरी (धनुगुण), 
TART, व AMAT बसणारा मारुति यांच्या नादांनी, ह gay एक सामामिक पद आहे 
२०, सैन्य daa कांपे असे नाही. [अ० ५३ dio २१-२५.] २१. एथ्वीहि. २२. केसाची 
अनुचरी राक्षती, ही तरुण ata रूप घेऊन गोकुळातील बालकांचा संहार करित नेदाचे 
घरीं गेळी व कृष्णास आपले विषयुक्त स्तन ae amet, हें तिचे कपट कृष्णास कळून TA 
स्तनपान करित असतां तिच्या स्तनांचे आकपेण करून तिचा प्राग घेतला, (भागवत--दश< 
HAIMA ६ पहा.) २३. दुर (कौरव) सेन्यरूप सागरांत बुडालेल्या. २४. MT पडल्या, 
२५. भोपळा, १६, 'दांतुनि' असा अन्य पाठ आहे,२७, गाई, [गोपाच्या (गवन्याच्या) सख्या गाई 
अथवा कृष्णाच्या Haas, ज्ञो गोपसख (कुष्णसख-अजुन) सास me बुनण्याचें कारण 
नाहीन्भसें arg.) 


४ अन्याय) महाभारत. Qe 


गेल्या पळोनि गाई grat पुच्छभार वाहोनी, | 

राहोनि निश्चल क्षण बिजय aa त्यांकडेचि पाहोनी. i ट्ट 
येतांचि विर्केमल्वें श्रीहरिंचा दैयितदास बीई गडी | 

हरि करिघटेसि तैसा त्या कुरुसेनेसि वासबी wet. ॥ <९ 
अंगावरि गोरज तें श्रीगोपाळांभ्रिचेंचि Aight घे, । 


जाया सुयोधनावरि भीमाचा tants भाउ निघे. ॥ ९० 
भीष्मादि म्हणति, 'गेला कीं हो! दुर्योधनांतकाम खरा.! | 

धांबोनि गाठिती at नयेलक्ष्मीदत्तकोठुका मसरा. ।। ९१ 
पाहुनि ' बीभत्सु म्हणे, “आला दुर्योधनावना कणे, । 

म्यां रिण 'पंरिम्रहाचे बारावे आजि, जेवि Aimer.’ ॥ RR 
तत्काळ उत्तरे तो नेला कणोकडेचि रथ, aa | 

धन गिरिकडे, gia tay रुंगणाकडेचि अथवा तें. ॥ QR 


गुनि aela, मारुनि बंधु, हराया समस्त तन्मद हा । 
पार्थ शरांनी झाकी; देखोनि म्हणे तदीयजन्मद ‘er!’ ॥ ९४ 
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१, VIM उभारून, शेपट्यांचे आझ घेऊन, २. स्तब्ध, 2, लाकडे क्षणभर स्तब्ध राहून 
पाहून अशुनाटा फार संतोष वाटला, ४. स्वल्प पराक्रमाने, ५. मियदास., ६. श्रीकृष्णाचा 
प्रियभक्त व मित्र वीर अजुन, ७. सिंह, ज्याप्रमाणे सिंद्द हत्तीच्या कळपाचा utes 
पराक्रमाने चुराडा करून टाकतो TMA अर्जनाने awd चराडा करून ठाकिला, 
येथे अर्जुनाला सिंहाची आणि agate करिधटेची उपमा दिळी आहे, <. गञसमुदायास, 
[घटाऱहस्तिसघ, ‘after घटना घटा? gaat: 1 “बटा घटनगोष्टीभघटनांप्रु च योबिति? 
इति मेदिनी.] या cia उपमाठंकार आहे. ९, गाइच्या पायाची धूळ, १०. श्रीकृष्णाच्या 
चरणांचेंच, ११, मानन, १२. भयकरशक्ति, १३. दुर्योपन--अत--कामऱ्दुर्योधनाच्या अंताचा 
(नाकाचा) काम (इच्छा) ज्यास तो; दुर्योधनाचा ara इच्छिणारा, (अर्जेन,) Ie. तुप्रसिक्ध 
BI ला (मखररूप अजुनाठा), १५, नयलक्ष्मीका Fes alan ज्याने ला. १६, मखररूप 
अर्जुनाला, १७, अजन, [aay Gea आपल्याकडे येत आहे असे पाहून अर्जुन उत्तरास म्ह- 
TH, अध्याय ५४ BH ३-५ पहा.] १८. टर्योधनरक्षणाथे, १९, खर्चे. (Raat) [oat 
परिअनादानमल्द्यापाः परिम्रहाः? इसमर:.] Yo. TAHA, Bi कण्देचाचें कण. 
२१, मेघ, २२, सु--ओऔषध>उत्तमन-औषपध, २३. रोग्याकडे, av. सोबती, मदतगार (चित्रसेन, 
शत्रसह, विनय इत्यादि वीर, अ० ५४ ato ७.) २५. कणोचा बंधु. [Wala 'बैकतेनभाता? असें 
पद आहे. याचें नांव कदाचित “संम्रामजितू? असें असावे. अ० ५४ Ho १८-५७] 
१६. कणीच गर्व, १७. कणोचा अन्म देणारा, (सूर्य.) 


१०० मोरोपंतळंत 


दैव जेंवि तृणावरणा, gr भस्म करी मेहाशरावरणा, | 
पाथ म्हणे, 'करितो गिरिरीकमंडढुसीं पहा शैराब रणा. ॥ ९५६ 
कणेहि Saat झांकी मग ला मोक्षेच्छुमानसाध्वसखा, | 


Rina म्हणे जो, “खांडव, सोडूनि सर्व ties, खा. ॥ ९३६ 
तें ' किति वणोवें sai? पाहत होते विचित्रेसमरा जे । 
कणाच्या अंपयानावधि ते गमळेचि चित्रसम रजे. ॥ ९७ 
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9. aff, ANAT, २. तृणपटळा, ३. करणे, ४, महा--शरत-आवरणाऱ्ऱ्मोठ्या बाणांच्या 
आच्छादनाळा, ५, शंकराच्या RASTA, ६. पहा, काय वेडेपणा हा! येथे कणोला शरावान्वी 
आणि asa गिरिक्षकमंडळची उपमा दिली आहे, ७. परळ, माठटी, ८. बाणांनी. 
९ भोक्षानी इच्छा करणार्‍या (पुरुषाच्या) मनास अध्व म्हणज्ञे st मार्ग (मार्गदर्शक कृष्ण) 
त्याचा सखा, ड्या पुरुषांची मने मोक्ष इच्छिणारीं आहेत अक्षांठा मार्गे दाखविणारा st कृष्ण 
त्याचा सखा (aga) त्याला कणे बाणांनी आच्छादून टाकी, या. waa “carte” 
अलंकार झाला आहे. १०. रोगिष्ट sata, [aw एप <e टीप ७ पहा, तसेंच विराटपर्व- 
अध्याय ३ आयो ५७; अध्याय ४ आयो Re पहा.] ११, अर्जन, १२, भय, १३. हे पॅ 
तांच्या व्णनविस्तारभीरुत्वाचे उदाहरण आहे. १४. चमत्कारिक ABI. १५, कण पराभव 
पावून पांडवबाणतप्त होत्साता संम्रामभमीपासतून पळून गेला, [अध्याय ५४ श्लोक ३५-३६.] 
१६. पलायनापर्यंत. १७. चित्रासारखे स्तब्ध, निश्चल, १८, “विराटपर्व द्वे रभावत:ः मोठे मनो- 
ara आहे. यांत छुंगारबीरादि सवे रसांचा aang आहे. तेव्हां वामनपंडित आणि मोरोपंत 
ह्यांची तुलना करावयास ह्या पवीसारखे पवेच यावयाचे नाही; असें aT या पर्वीच्या संबंधानें 
पतपंडितांची आम्ही तुलना करितो. ह्या wera निबंधात, पंतपंडितांच्या अतिविस्तृत, अप- 
रिमित व सघन काव्योद्यानतरुप्रज्ञांत्या सकल पुष्पांची मालिका मासल्याकरितां लोकांपुढे ठेवि- 
ण्यास, गुंफितां येणें परमाशक्य, यास्तब त्यांतळे काही मासळे युणदोषांसह आम्ही दाखविले 
आहेत. खाप्रमाणेच विराटपर्वीतील काही कबिताकुसमे आम्ही लोकांपुढे ठेवितो. विराटपर्वोतील 
कथा बहुतकरून aaa प्रसिद्ध आहे, छझाळांतील क्रमिक wana उत्तरगोग्रहणकथेच्या आयी 
घातल्या असून, नवनीतांतही याचे वेचे Fas या योगाने, आणि mania फिरणाऱ्या त्नादकांची 
अतिम्रद्वस्ति झाल्यानें, ह्या कथेची sea लहान asia देखीळ उत्तम माहिती झाली आहे, 
यास्तव या पर्बीतील कथाभाग एथें सांगून fea करण्याचे कारण दिसत नाही. उत्तरगोमहृण 
म्हणन खो वरील wala चमस्कारिक कथेचा भाग आहे, तो उभयतां पंतपंडित यांनी कसकक्ा 
प्रकारें वर्णिला आहे हें पाहिलें म्हणने, स्थाठीपुळाकन्यायानें सब पर्वाचा, किंबहुना डमयतांच्या 
सवेच काग्यांच्या गुणदोषांचा Pia ठरवितां येईठ. लावण्यवती चतुर कामिनी आपल्या सहन 
रीठेस्या नेत्रकटाक्षांनी रसिक परुषास प्रेमानंदांत fran करिते; मग ती नर सहेतुक करटाक्षक्षेप 
करील तर कोणाच्या इदयाय जिकणार नाही at? मोरोपंताची स्वाभानिक कणीच झोकदार, 
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अध्याय पांचवा. 
कणापयानकोपे झालीं सैन्ये समस एकवट, | 
त्यांत धनंजयरथ तो, जैसा प्रलयाणेबांत एक az. ॥ र 
जाणो बुमुक्षितांतें तो दुष्काळांत अन्न दे खाया, | 
संदयोदारा दातमख ये होउडनि सुप्रसन देखाया., | रे 
होते यदंशशेषश्वासज्क्लनांत हे सैमिद्धरणी | 
त्याचा सखा Yana होय खेलशलभल्या 'संमिद्ध रणी. ॥ ३ 
mae शरीर kage अंविद्द तो न ug 2, | 
मुनि sanfa, खळासहि गति बा ! नारायणसखा ! नरा! हू, Bue 
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wz आणि औओजञोयुणवित्राष्ट आहे. तिच्या gen अवटोकनानेच da मन गक होऊन a, 
तशात विराटपबोमभ्यें पतास बद्दार करावयास पुष्कळच स्थळ मिळाठे आहे, ला योगाने ards 
waa सालकार कवितेचे लावण्य अधिक देदीप्यमान भासत आहे, उत्तरगोग्रहणांत उत्तराचे, 
यद्धांस आण्याविषयी उत्साहपूवेक भाषण, बृहज्ञडेचे RIG धारण, उत्तरेचे भाषण, भयंकर 
कौरवसैन्यास पाहून उत्तराचे घाबरणे, पळणे आणि बृहन्नडेने सास धरून आणणे, कर्णदुर्योधनानी 
केलेली गुरुनिदा व तयावर कुपादिकांचे भाषण इत्यादि सर्वच भाग gael फार मनोहर athe 
केला आहे. ह्या कवितेचा रसपरिपाक इतका विशुद्ध व अविट उतरळा आदे की याचें पुन: पुनः 
म्रहण केळे तरी तो कंटाळवाणा न होता, अधिक आमनंददायकच होत sat असे आम्हास बाटतें.” 
[cana वामनपडितावरील frag पहा. ] 


१. सर्वे वीराची सैन्ये एकत्र होउन अजलनांवर चाळून आली, २, प्रलयकालच्या alata (स. 
मद्रात) एक वटबृक्ष माकडेयाच्या सरक्षणासाठी उत्पन्न होतो आणि सकळ सूष्टि जलमय होऊन 
Fat असता asa मुनि माज या वव्दृक्षावंर बसून aaa AGT कथा आहे. (बनपवे-अ० ७५ 
गी» ५५; विराटपर्व-अ०२९ ato ४९.) ३. Aaa, ४. ज्याप्रमाणे एकदा उदारकृति वुष्काळांत 
अज्ञसामम्री वाटून क्षुधिताना शात करितो, त्याप्रमाणे दीर अजन-घनक्वरदृष्टि करून शतची पु- 
ष्कळ दिवसाची समरक्षुधा aA करितो-अक्ञा भावार्थ. ५. सदय आणि उदार er अर्जुनास, 
६. इंद्र, ७. अध्याय ५६ ls ३-६ पहा. ८. ज्या देबाचा (विष्णूचा, कृष्णाचा) अक्ष शेष aT 
शेषाच्या श्रासाग्रींत, [प्रल्यकालीं wat सूर्यकिरणानीं पृथ्वी तापते आणि fash आग शोोषाच्या 
मस्तकास पोचते, तेव्हां तो सतापून फुत्कार करतो व या श्रासवायूनें Tay जळन भस्म होवे-न्या 
कथेबर कविकटाक्ष आहे.] ९. धरणी समित्रूप होते, समिवेसारण्यी घरणी (quit) अळून ज्ञाते, 
Qo, त्या (देवाचा-कृष्णाचा,) ११. अजन, रूपकारतब afr असें आणावे, येथें “acta gay. 
बर OH आहे, १२. दुष्टटोळाच्या नाक्वार्थ, १३, adie, फार पेटठेळा, १४, दोन अंगुळे देखील, 
१५, भक्षत, १६. Het. १७, मुक्ति, १८, हे Adar} 
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वाहति शोणितप्ररी aaa इँमांचेहि fog, टोळांचा 

मद किति गरुडीं £ संद्गटभुजमुजगहि वरिति गुण पँटोळांचा. ॥ ५ 
ईतरांची काय कथा? aga संगर करी dere कूप, 

होय fata, सुर म्हणती, “सिंह पथ न दे करीस हा Gy, ॥ ९ 
"श्नीभत्मुपुढोनि विरथ सुंविकळ कृप पळविला नरवरांनीं; | 
dgaar aha vet, हरिचाहि तसा ast न, र्व, रानी. ॥ ७ 
मगे गैगनगनगमभिन्सुखसुरमत गुंरुसीहि अनवमुनि at at 

कलह करी, कीं इतरीं गुरुकलहीं, alfa जन aga, न रतो. । 
गुरूच्या प्रथम रथासी र्थ मिडवी क्षिप्र, मग अंकोपार्थ | 

fav चरणासि, प्रार्थुनि 'करुणेसि! म्हणे, “ahi नको? पार्.॥ ९ 
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१. CHIR अवाहात, २, WHS, ३. हत्तीचे, ४. प्रेत. ५, मोठ्या योड्याचे भजञरूप 
सर्प. ६. हा ठाटानुप्राल SNA, ७. पडवळाचा, मोठमोठ्या dry भुजरूप at हे पडवळा- 
सारखं aa शिथिल आणि दुर्बल झाळे, ८. कृपाहून इतर वीराची गोष्ट Hara edt? ९, ama. 
१०, Hat, ११. कृप रथहोन झाठा, [कृपाचार्य आणि अजन याचा यद्धयमत्कार ५७ न्या 
अध्य़ायाय आहे at gear. कृप fata, हताश, हतसारथि Meas उल्लेख ३९ व्या aa 
आहे.] १२. हा सकृप सिह (अज्ञेन) करीस (गजास-शारद्दत Fala) पथ न दे-असा 
अन्वय, ११. ASN सकूप ग्हणावयांचे कारण खालच्या ata आहे. १४ अज्ञनापुढन 
qu, झरांनी व्याकुळ gee, १६, अजेनधनचा, १७. भय देणारा. १८. ध्वनि. १९. कृप 
बिरथ होऊन रणागणातून माघारा गेल्यावर, २०. TAT ATTA ET a= 
MAHAR (नगाचास्पवेताचा-भेद करणारा-गोत्रभिद्‌ ) मरमाव--देवन-सेमत, Ara= 
झाकादागत-इंद्रपरमुख देवास मान्य, मुखस्मुख्य, प्रमुख, श्रेष्ट, [मुखं तु aga ged aa safa a 
gaia? इति भागरि:,]२१.द्रोणाळ्ी,२२.अनादि. २३. ता पुराणकषि ATA. QA TWAT 
(सोडन), ९५. टाकन, २६, WaT गुरुकल्हाद्िवाय इतरीं युरुकलही (नर) न रतो; Beat जो 
शिष्यान ASE करावयाचा di agia Ala करावा, कारण “शिप्यादिच्छेतू पराजयमू? असा संवमान्य 
न्याय आहे. इतर कांणयाही प्रकारे शि"्याने Teal कल्ह करूं नये, समरभमीवर ae युद्ध 
करून त्यास पराभूत कराव, कारण ही गोष्ट उभयतासही भषणप्रद seal समजूत आहे. 
fata इतर स्थळी काय म्हणतो ते पहा-गीता अध्याय २ काक ४-५. तसेच जो युरुश्षी et तुंबे 
करून STAS करतो तो स्मशानात वृक्ष होतो आणि ताजबर HA आणि Dy हे पक्षी असतात> 
असाही समज आहे. ‘Qe FST TTS fad fray च aga: | स्मज्ञाने जायते वृक्षा HARTI 
सेवित: w’. तेव्हा geal ञओ कलह करणे तो रणकलदद, अन्यकठहद अनुचित होय-असे तात्पये.] 
५७, अकोप--जथेऱ्य्कोधाभावन-हेतुसराग न यावा या हेतूने, २८. fat चरणांस भिडवी-असा 
अन्वय, [अध्याय ५८ aH १६-१७.] २९. “सजू नको? हा पाठ ज््यक्षरान्मक यमकाला फार अ 
मरूप व पोषक आहे, पण “aS नका? असा पाठ असता तर अजेनाचें भाषण गरु द्रोणाचार्यास उहे > 
शून असल्यामुळे विद्वेष Ges असते, आणि पृड्यांविषयी पूज्ययुद्धि आदरार्थी शब्द योबिल्याने Vw 


~ 


झाळी असती, “नको? & एकेरी रूप असून 'नका? हे आदरवाचक रूप आहे हे विसरतां कामा aa 





५ अन्याय] महाभारत FoR 


'ुरुजी ! करा प्रहार daa, तुम्हीं गुरु, अविप्र हा, रामी. । 
शांतनवसा, करीन, प्रमुदित व्हाया कवि, प्रहारा मी.! ॥ १० 
संच्छिष्यावरि age आधी प्रेमेंकर्काने आशीची, | 


मग देष्टि बंहिःकोपे सुबहु करी बेहुविधेषुराशीची ११ 
गुरुला विविधशरांची वाहि तो रौगराशि लाखोली, | 
भेटे Beale तया, जशि पाहो सागरा शिला खोली. ॥ १९ 








१, अध्याय ५८ BH १७-१७ Te, २. युरून पहिल्याने प्रहार करावा हेच उच्चित 
३. ahaa हा (अजन), ४. Tora, ७५. भीष्मासारखा, [शातनक्ऱ्शतनुपुत्र, भीष्म, 
भीष्माने तेवीस रात्री परशुरामाश्ीं ge करून सास TAT केले, sat कथा आहे. (शांतिपर्व- 
अध्याय ४५ शोक १४) भीष्म हा परशरामाचा शिष्य होय.] द्रोग आणि परशराम हे fay 
आणि अर्जन आणि भीष्म हे अविप (क्षत्रिय) होन, भोष्मार्च परशुरामाशीं & यद्ध झाले यांचे वर्णन 
was मी'मानेच केरे आहे. अंबा या नावाची काळीरात्षाची ज्ये कन्या भीण्माने विचिमबीर्यांकरिता 
निकन आणिली, वरत तिचे प्रम झात्वराजावर जटळे असल्याम भीष्माने fart परत पाठविले 
त्याने अबा ही परनषिता असल्यामुळे तिचा स्त्रीकार केला नाही, तेव्हा ती परत येऊन “मला वरा? 
असे भीष्मास म्हण ठांगठी, ती गोष्ट भीष्माने नाकबल केळी, तेव्हा तिने आपणास भीष्माने 
स्वभ्नात्रर्थ wa असे परशुरामाकडन ल्याजपाशीं बोलणें लाविले, 'भीग्माकडन विचित्रबीर्यीकरितां 
4a स्वीकार करवीन आणि तसे न झाल्यास भीष्माचा वध करीन? अक्की घोर प्रतिज्ञा ami 
परशुरामाने कैरी, पुढे भीष्माने star आपल्या भावासाठी tae करण्याचे नाकारले, यामुळे 
दोघांचे म्हणजे ह्या Teed que युद्ध तेवीस दिवसपर्यंत झाले, AA परशुरामाचा पराभव झाला, 
[पंतकृत उद्योगपवे-अध्याय १३.] अखेरीस अबेने diene मारण्याकरित| रुद्राचें आराधन करून, 
याच्या प्रसादान पुढीळ जन्मीं द्रपदांचे घरी झिखवडिनी कन्यावतार घेतळा. हिलाच “शिखंडी! असे 
नाव पुरुषथलाभानतर प्राप्त झाठे, ६, साध, पडित, ७. उत्तम शिष्यावर, (अ्जनावर,) ८, आक्ी- 
वादाची, ९. ‘aie’ शब्दाची योजना काकाविगोलकन्यायाने करावयाची, १०, बाह्यात्कारी ate, 
(कारण अंत:करणात प्रेम होते. ११, नानामकारच्या बाणराश्लीची. १९, अर्पण करी, ['बाहे? 
हा शब्द गुरुजरिष्यसबधाचा विचार केला म्हणज्ने किनी anda आणि यथोचित आहे हें कळतें 
पूुज्यपज्ञकन्यायानेच या शब्दाचे सोरस्य व्यक्त हात.] १३. कोपाचा राशी. [रागऱकोथ, प्रेम] 
tran हा शब्द शिष्ट आहे, रागराळी>१ प्रेमराशी,२ क्रोवराळी, अजुनाने गुरुपदावर विविध. 
बाणाची aralet aga gar Ret असे यात ढर्द्रीविळ आहे, तेव्हा अ्तेनांच गुरुविपयक पेम स्प. 
एच होते, १४. तया (गुरुला) अस्रतति (अस्राची पक्ति, WAT) भेटे, जशी fer (HEAT 
दगड) Get पाहो. (पाहण्यास) सागरा (समद्र) भेटे. अर्जनक्रिष्यानें द्रोगयुरूवर जी शरवृ्टटि 
केळी ती नणं काय याच्या शक्तिच मापन करण्याकरिताच केलीं, असे शिला समुद्रात सोडन सम- 

च्या खोठीचा ठाव घेतात याप्रमाणेच हे झाठे, खोली qreci=T'o fathom the depth of the 

“ शिळा महासागरातही टाकटी असता salt ती याच्या थेट तळाशी आते, तसे नानाविध अखांचा 
प्रयोग करून FUT Asa महापराक्रमी द्रोणावर सोडिळे ते सर्वे यांच्या ञरीरात मेदन गेले- 
असा भाव,” (नबनीत,) यया द्रोणाला भेटे आणि याच्या शरीरात Pore aa भाव, १५. HTT TT 
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शरसागरीं तिमिगिल गुरु, पळभरि होय शिष्य कंप्र तिमी, | 

पैरिभूत द्रोण म्हणे, “श्रीभागवसाचि sa संप्रति मी. ] १३ 
Sant sty म्हणे, ‘ait तूं रुससिल तरी उमे! sa, | 

गुह ara? विदारिळ हा वत्स विजय शक्तिने grea.  ॥ १४ 
करिती सूर्यास्तोदय एकमुूर्तात एक शतदा ते, । 

त्यांत न एकासमही होती मेघांअसेहि शत दाते. | १९ 


१.मव्स्यविज्षेष, तिभिमन्स्याटा arena (गिळणारा) मोठा मासा.[ह्या मासा तिमिनामक aati 
गिळता म्हणन यास ति्मिंगिट अस नाव Tee, fafh er मासा शंभर योजने लाब असतो. 
“अस्ति मव्स्यान्ताभिनाम शतयाजनविरतूत: । तिमिगिलगिलो$प्यस्ति तड्रिटो$प्यस्ति राघव: ॥? 
श्रीनिवासविटासचप-पुवमाग-रप्छास ३ ए० ६४.] २ चचळमत्स्य, येथ सुरु द्रोण तिमिगिल 
आणि शिष्य aq तिगि-अस समज्ञाव ३. पराभव TAP a, ४. परशरामासारखा; शिष्य भी- 
bile TN कलेल्या गुरु भागवरामासारखा, ५ शाघ्यज्ञीवित, येथे Saag जयमन्विच्छेत्‌ Pasar. 
दिच्छेतू पराज्नयमू? या वचनायर कविकटाक्ष आहे, ६. Tull द्रोणाचार्याचा पराभव केश त्या समयी. 
७, हे पार्वति !. पावितीला रुसण्याच कारण तिच्या पुत्राची (wee) निदा आणि विजयाची 
(अज्ञनाची-पावतीचा पिता हिमाल्यपर्वंत त्या पवेताचा शत्रु इद्र (गोत्रमिद) तयाचा पुत्र अजुन 
याची) स्तुति या ठिकाणी आहे. हे होय. ८. कातिकस्वामी. ९, या अजुंनापुढे कार्तिकस्वामी 
काय पदार्थ आहे? १०, गुहाने AMT नामक पवताच विदारण केळे म्हणून Ter “Haare? 
अश्शी संज्ञा आहे. get ata (केलास) पर्वताचेच विदारण केळे, पण अर्जुन असा पराक्रमी 
ane कौ तो मरुपर्बताच विदारण करीळ, या aida “वत्सविजय? हे पद चिंतनीय आहे. गुद्दाला 
वत्स असें aw न लावता विजय़ाळा vfs आहे यावरून कराची अजुनप्रेमपक्षपातवुद्धि 
सुचविली, ११. असन. १२. सयीचा अस्त आणि उदय एक क्षणात ते दोघे (द्रोणाक्षन) TAIL 
शेकडा वेळा करीत हाते, एकाने बाणबृष्टि करून Tale आच्छादून TAT करावा आणि टुस- 
ऱ्यान AWA Gar च्छद करून सूर्योदय करावा-असा प्रकार एका पळात अनेकदा करीत 
होते, १२३, मेघाससेहि  (मेघासारख देखील) aa दाते होती. (अन्मतात) [पण] 
त्यात (या दोघात, Reuss) एकासमही (एकासारखा दुसरा एक) A (जन्मत नाही.) 
अर्जुनासारसा बीर एक अजुनच होय, द्रोणासारसा बीर एक द्रोणच होय, इतर तत्सम कोणी 
नाहीं, TAC मेघासारखे दाते पुरुष होतात, पण या एकेक वीरासारखा वीर होत नाहीं. Fay 
पर्लम्यवृ्दी करून लोकाना Bae करण्याचे दातृत्व मरसिद्धच आहे. रणांगणी ay Tae ged 
म्हणज्ञे जञरइष्टी करून प्रतिपक्षीय वीराना आपल्या युद्धकोशलल्याने पुरेसे करणे होय. खरे 
वीर & आहेत ते प्रतिपक्षीय वीरांनी आपल्यास खरी अस्रविद्या किवा तरवारबद्दादरी दाख- 
किल्यास सतुष्ट होतात. SHA व द्रोण याचे Va Tort जस्त करून टाकण्याचे दातृत्व अ- 
द्वितीय होते. मेधासारख्या क्षभर card याचे qagiga ब्ास्तच होते. द्रोणाजेनाच गुड- 
कोझल्य पाहून दोन्ही पक्षाच्या वीराना क्षितका आनंद झाला तसा DAC मेघांम्रमाणे दानच्वूर 
पुरुषाच्या Wart याचकवृंदास व्हावयाचा नाही, 
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पाडिति शैरपटलांनीं जेव्हां नेम भरुनि अंधकारा ते, | 

कातर म्हणति, “असमयीं करवित्ति कां केल्प अंधकाराते lke 
द्रोणाजुंन तैल्यक्रिय बिंबप्रतिबिंबसेचि ते गमती, | ° 

किति कुरुकटकप्रेक्षक ! वृत्रत्नाचींहि लोचनें adh. ॥ १७ 
समरीं शंकरसाच द्रोण गमे, जिंष्णुही अजित साच; | 
त्रिजगद्विस्मयकर visage परिभवहि तो अजि! तसाच. ॥ १८ 
सुरसुनि म्हॅणति, 'च्छाजें ठिर्गध्वजकवच गुरु पहा केला, | 


झाली ipa ay मारितसे कुमति कुरुप हाकेला. | १९ 
अधिका न क्षेत्रियता, न न्यूना विप्रता, पहा तेरणा । 
नसतांहि कसा ज्याचे विक्षतहि न विप्रताप हात रणा. ॥ २९० 





१. बाणसमूहानीं.(पटटऱ्स्ममुदाय, पडदा.) २. ATHY, ३. भ्याड, मितरे लोक, ४. अनुच्चित 
वेळीं, ५. प्रळय, ६. हे WAT! ७, समम्रताप, तुल्यपराक्रम, ८, आरसा, उदक इसादिकांत 
एकाद्या पदार्थच ज्ञे प्रतिरूप (प्रतिच्छाया) दिसत ते प्रतिजन आणि ला प्रतिरूपार्चे तो मूल पदार्थ 
निब होय, द्रोण आणि अज्ञेन हे समप्रताप होते. यास्तव यात द्रोण बिब आणि ota प्रतिर्बिब 
असे ze तरी चाळेळ, बिबप्रतिबिबसे. “कोणतेही प्रतिबिंब (प्रतिच्छाया) थ्या पदार्थाचे 
असते, त्या पदार्थास (तया प्रतिबिंबाचे) a म्हणतात, पदार्थ आणि याचे प्रतिबिन हीं अर्शी सवोक्षी 
aed असतात, तसे द्रोण व अजन पराक्रमाने अगदी सारखे भासले.” (नबनीत.) 
९, कोरवसैन्यम्रेक्षकाची कथा काय? १०. दद्राची. ११. इंद्रारा देखील द्रोणारडनांचा 
पराक्रम Wee द्रोण कोणता. आणि अजन कोणता असा भम Test, कारण दोघांचादी 
प्रताप dda समतोळ होता, १२. अर्जन, १३. विष्णू. १४. हे. सुरमुनींचे भाषण qe 
ळात नाहीं. पतानी प्रसंग मनात आणून स्वकल्पनेनें घातले आहे. कोठे कोठे मूळम्रंथात F 
काहीं कमी न्यून आद्वि तें पंत पदरचा मज्ञकूर घाटन भरून काढतात आणि त्या ला प्रसंगाचे चित्र 
वाचकाच्या sage हुबेहुन उभें करतात, असा विचार पताचे कान्य वाचीत असता मनांत घोळत 
असतो. १५, Fd, (अ्जेनें.) १६. भग्न आहे (रथाचा) “वजन आणि (आंगांतीठळ) कबच (Pea 
खत) sure असा, १७, सैन्ये. १८. कुरुपांत (Zafar) हाकेला मारितसे (साहारय्र करायाळा या, 
पळून HS नका, चला समरागणी य॒द्धाळा अशा हाका मारितसे.) १९, क्षत्रियपणा (क्षत्रियव) द्दा 
amass श्रेष्ठ असे--काही म्हणतां येत नाहीं, तसेंच विप्रता(ब्राहझ6णपणा) या गुणांत कमी असेही 
पण नाहीं. द्रोणाजुनाच्या समान पराक्रमावरून MT हें जातीवर sata असतें असें दिसत 
नाही. २०. (तरणा) नसताही कसा पहा; कसास्कशा तऱ्हेचा, कितपत sare विक्ष- 
तेही हात रणा विप्रताप न--असा अन्वय, द्रोण तरुण नसूनही व त्याचे हात क्षतांकित शाळे 
असूनही ते युद्ध करण्यास कमी समथे देते असें नाहीं; तर तो. तरुणाप्रमाणे अनाजी Yar, 
ब्याचे्र्ड्या द्रोणाचे हात wakes aay झाले असूनही as करण्याविषयी विगतपराक्रम म्हणले 
असमथे झाले नाहीत. विक्षतर्वाणांनी fads waifaa, 

१४ मो» He विर 


(०३१ मोरोपंतकृत [विराटपवें 


केल्य शीघ्र खबळें fret परिमूत सेत्वराशि केवी, | 

याचि सुयशोर्थ बहुधा न शिके हा, gefe न त्वरा शिकवी. ॥ २१ 
अश्वत्थामा धांवे wera संकटांत जनकास, | 

ba कासया faa धुत? कसिते न करावया भजन कास. ॥ २२९ 
*इंद्रोपेंद्र तसे ते गुरुबंधु सखे कृपीपूथातनय, | 

धन यश ज्याचें त्यांतहि उठवी वैरासि शकुनिचा अनय. ॥ २३ 
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१. अर्झनाने. २. Aker, ३. श्रेष्ट, (KL) ४. हा (अजुन fir) याचि सु- 
ae (गुरूचा पराभव केल्यानें मिळणाऱ्या कीतिकरितां) बहुधा (बहुतकरून) न Pak (अस्न- 
विद्या Pras नसावा), अज्ञनाचे द्रोणावरील प्रेम aaa सोज्वळ असल्यामुळे Fea पराभव क- 
en मिळणाऱ्या कांतीला तो पराइमुख होता-ती त्याला आवडत नव्हती, या गुरुपराभवकीर्तिळाभा- 
करितां मात्र अर्जन डन्सुक नव्हता, बाकीच्या सव प्रकारच्या कीतिलाभाकरिता तो झटून प्रयत्न 
करी, द्रोणपर्व-अध्याय ९ यांतील पुढील गीति पहाः--द्रोण म्हणे, Vasa! as जातोसि 
कां विसरलास? । aaa न नजिकितां तू निघसी कीं या पणा विसरलास?, ॥ ४३ ॥ पार्थ म्हणे, 
‘aa न तूं माझा युरुरान, बा! दयाठो | क! । siete कोण समरी ga जिकुनि साधुवाद या 
ara? ॥४४॥ द्रोणाचार्यानी सस्छिष्य अर्जनाळा जी अस्रविद्या जिकविठी ती याजकडून आपला 
पराभव ART व गुखूपेक्षां शिष्य सवाई झाला असे लोकानी म्हणून त्याबद्दह आपणाला धन्यता वाटावी 
म्हणून नव्हे, हें सुयश व्हावे यासाठीं fare (अजुन) शिकला नाही आणि गुरुहि (द्रोण) fara 
बिण्यास उतावळा झाला नाहीं, 'गुरुहि नवरा (नमनक्षीला-विनयसंपन्ना अजुनाठा) [न] Pratt 
असा ही अन्वय (आणि तदनुरूप अर्थ) संभवतो, आपली को्ति व्हावी यासाठी द्रोणानें विनीत 
आणि aa sa agate शिकविले नाही. ५. आचार्यपुत्र serena द्रोणाचे संरक्षण करण्या- 
साठी अर्जुनावर vias आला, तथापि अर्जुनाचे अदरुत कमे पाहून मनांत याचा सत्कार करिता 
झाला, [अध्याय ५८ alo ७२-७४.] ६. दोन ANA जोडणारे हे यमक आहे. ७, Hana, 
ट. हा उत्तराचे सुभाषितपर आहे. [सुत] भजन (भक्ति, सेवा, पुजा) करावया (बापाची संकट- 
समयीं मुक्तता करून याळ! सन्मान देण्याकरितां, बापासाठीं देह खर्चेण्यास किवा आपली छुतज्ञता 
अगर पड्यबुद्धि दाखविण्याकरितां) कास (कंबर) न कसते (बांधते), [तर] Ha सुत (पुत्र) का- 
सया, (कशाला, कल्लाकरितां fat (उत्पन्न करिते), अर्थातरन्यास. मुलगे अर बापाला हरएक 
प्रकारचें साह्य देऊन आपली Baws सन्मानवुद्धि अगर कृतज्ञता प्रकट करणे any aa 
SAS समजले नाहींत तर बापाला AS झाल्यापासून फायदा तो कोणता? व तर्से असतें तर 
पुत्रप्ाप्रीकरितां कोणीही gaat खटपट केळी नसती. ९, इंद्रभ-उपेद्रन्न्शक्रअविष्णु; इंद्राचा 
धाकटा बंभु विष्ण म्हणून साठा उपेंद्र आणि इंद्रावरल अक्षी नावें. आहेत. १०, द्रोणख्री आणि 
कुंती ह्याचे पुत्र, ११, STS aa हेंच धन आहे aT समरयक्षोधनरत अजुन आणि द्रौणि 
aad, १२९, अन्याय, 
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तो Santer गुरु सोडुनि, पुंत्राकडे हैरिसख वेळे, | 

पितैप्रतापहरणें wife हैतमणिफणीपरिस खवळे. ॥ २४ 
तौंबर्तिकमेघांच्या लाजाव्या द्रौणिसायकां धारा, | 

संत्ताताहुनि होइल Ya म्हणवायासि ‘era? at धारा १ २९ 
‘aga tra at हा द्विज? म्हणति असें पराशर व्यास | 

'काळहि 'चुकेल, याचा न चुकेलचि शर पेरे शरेव्यास.” ॥ २९३१ 


ag कल्पना सुकविसा, विजयहि बहु शरपरंपरा, der, | 
vy पाहे समरीं गुरुपुत्रासहि, जसें परीव्याळा, ॥ २७ 


— ना "०-१ Stet 


१. RITA, [उत्तमणेरधनको, अधमर्णऱरिणको.] २. द्रोणपुत्राकडे, ३. अजन, 
४. अजैनाने आपल्या रथाचे घोडे द्रोणिकडे फिरवन arte समरांगणांतून जाण्यास मार्ग 
दिला. [sto we ato ७५.] ५. पियाच्या (द्रोणाच्या) प्रभावाचे (प्रतापे) हरण केल्यामुळें, 
६. मस्तकावरीळ मणि हरण केलेल्या सपोप्रमाणे, far सपमणिदृष्टांत पंतांच्या काब्यांत अनेक 
स्थळीं आहे, सभापबे-अध्याय ५ गीति ६८; अ० ७ गी० Se.] ७, पल्यकालीन मेघाच्या, 
[संवरतुरप्लय, कल्प.] ८, द्रोणपुज्राच्या बाणांला, ७, उत्तम बापाहून, F अधे सुभाषितरूप आहे. 
qo, sigma a प्रश्नालंकार, सुत (पुत्र) हाय म्हणबायासि (आपण कमी योग्यतेचे 
निपजून बापाला दुःख करावयास लावण्याकरितां) सत्ताताहुनि (थोर पिद्यापेक्षां) धारा (कमी योग्य 
तेवा कां age? अ्थातू होणार नाहीं. थोर बापाच्या पोटी काळोखी लावणारा पुत्र निपञला 
तर बापाला अतिशय दुःख वाटेल, म्हणून Ba पुत्र गुणांनी बापावरही वरचढ करावयास पाहतात; 
निदान बापाची बरोबरी तरी करतात, “हाय म्हणावयास (अरेरे | हा कुपुत्र निघाला म्हणून दुः- 
खाचे उद्गार काढविण्यास) सुत सत्ताताहुूनि (पराक्रमी बापापेक्षां) धारा (कमी योग्यतेचा) कां हो- 
fo १-असा अन्वय, तासये-अश्वत्थामा द्रोणापेक्षा पराक्रमाने कमी नव्हता.” (नवनीत), चांगल्या 
बापापेक्षां मुलगा (शत्रंकडून) हाय म्हणविण्यास कमी कसा ade? वीर पिलाप्रमाणेंच वीर मुलगा- 
ही श्रत्रेकडन हायहाय म्हणवील-असाही अथ कोणी कोणी करतात, ११, लहान, १२. परधुराम, 
१३. हा आझण sam भारोवरामच होय, १४. दूरच्या, [किंबा श्रजुख्पा.] 
qu, faq, शरब्यस्तारवे fam feaq i agi शरानू व्ययतीति शरव्यमूळज्यावर 
at मारतात ते faye ‘ey set ae च' इयमरः, परा शरब्यासऱ्न्श्राप्ररूप नि. 
श्ाणाला-मसा अर्थ केला तरी aes, १६, या प्रथमपादाबरून पंतांना “सुकवि? म्हणजे कसा 
असावा हे चांगलें कळत होतें अस स्पष्ट होते, १७, प्रसवळा, सोडित! झाला, ANB HH ay 
क्रियेचा प्रयोग पशुजञनननाविषयींच प्रसिद्ध आहे, तथापि '"प्रसवण” (मनुष्यजनन) आणि उत्पन्न करणे 
अशा ade या. कियेचा प्रयोग काव्यम्रंथभार्बत वारंवार आढळतो, १८, परक्याळा, 


१०८ मोरोपंतकृत [विराटपवे 
dor इंपुंनीं क्षैत होतां रोगें वरि आंतही हर भरे हो, | 


ते द्रौणिशरा जैसे कपिला arg दिले हरभरे हो! ॥ २८ 
4 सुर नर ea गज 'ही !! म्हणति, न याचेचि आट वाजी “er!” | 
घडलं yay जाया अद्वत संग्राम आठवा जी! हा. I २९ 
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१. ग्या इपुंनीं (बाणांनी) क्षत होतां at (शकर) aft (वरून, बाहेरून) आंतही (आंतूनही) 
रागे (aba, पक्षी प्रेमाने) भरे (भरून गेळा) ते (बाण) द्रोणिळरा (अश्वत्याम्याच्या शरांना), 
a कपिला (पाळलेल्या बानराला) दासं (भक्ताने) Pe (दिलेले) हरभरे (चणे), तसे 
झाठे. carat किरातरूपी जञांकराच्या अर्ञनाशीं झाठेल्या यद्डाकडे कविकटाक्ष आहे. ती 
कथा पंतांच्या वनपर्वीतील तिसऱ्या अन्यायाच्या midis दिली आहे. किरातरूपी शंकरावर अज्ञ- 
माने अतिप्रसर बाण aft? व यामुळें किराताचें शरीर क्षतांकित me व थाळा अर्जुनाच्या क- 
रसंधानाच कोतुक बाटून प्रेम दाटले (राग भर) aT वेळेस अज्ञनानें किरातावर st जञ्ास्तवृष्टि 
केळी ती किरातरूपी भगवंताने गिळन टाकी, प्रसन्न झाल्यावर ती. सवे Mee अजूनाठा 
होकरापासून रत मिळाली; aa. श्ंकरावर सोडळळे जणच यावेळेस अजेनानें अश्रथाम्या- 
वर सोडले असे कवि म्हणतात, येथें “राग? हा शब्द fue आहे, क्षे बाण पूर्वी अजञनानें 
THUS मारून भगवंताच्या देहाला wal पाडल्यामुळें किरातरूपी शंकर अज्ञनावर मनांत व बाहेर 
रागावळा (किंबा अज्ञीनाविषयीं बद्धमेम झाला) तेच वाण अश्रत्याम्याच्या शरांनीं सांप्रत तोडन टा- 
किले. असें दासाने (दरबेश्यान किंवा भक्ताने) fess हरभरे (चणे) वानर कडाकड खाउन टाकितो 
तसेच हें झालें. उत्तराधीत दरवेशी आस्वल, वानर वगेरेना फिरवन आपलें पोट भरतात ह्या गोष्ी- 
कडे किंबा पाळलेल्या वानरास दास (भक्त-भजञक) हरभरे खाऊं घालतो, तेव्हा देवदर्शन भक्तास 
होते [असे प्रसंग गुबराथेंत येतात] या गोष्टीकडे लक्ष आहे. २. बाणांनी. ३. ताडित. 
४. प्रीतीनें किंवा क्ोधाने, ५, बानराठा, ६. सान्वयाथ-ते (तेव्हा) सर नर हय गज (देव, 
मनुष्य, og व eft) हा | (हाय) उददणति, यांचेचि (asa व अश्रत्यामा यांचेच केवळ) आठ 
बाजी (आठ घोडे) प्रथेकाचे चारचार घोडे याप्रमाणें एकंदर आठ घोडे) al (हाय, खेदवाचक 
weqa) न म्हणति. [द्वितीयाधंद्दी कव्युक्ति होय.] oft (अजी) घडलें (घडलेले) gta (महापातक) 
ज्ञाया (नाहीसे करण्याकरितां) हा (अजुन द्रोणीचा) aga संग्राम (भयंकर युद्ध) आठवा (रमरण 
करा.) ASAT युद्ध होत असतां दोन्ही पक्षांकडील इतके सैन्य मेठें कीं aaa ह्या 
दोघांच्या घोब्यांसच हाय म्हणावें लागल असे नाहीं, तर देव, मनुष्य व इतर AT असे सगळे 
“हा? (हाय) म्हणू लागले, देवमनुष्यांठा अदृष्टपर्वे असा हा! संग्राम झाळा व यांत पुष्कळ सैन्य- 
हानि झाली, कवि म्हणतात कीं, तुमच्या महापातकाचें क्षालन होण्याकरितां तुम्ही ह्या भयंकर 
संग्रामाचें स्मरण करीत चला, ह्या युद्धश्रवणानें slate पातकाचे क्षाठन sss, ७, खेदोद्वार, 
<¢, at असुनद्रोणीचे आठ घोडे “हाय हाय? असें म्हणति असें नव्हे, ९, महापातक, 


4 अभ्याय] महाभारत. १०९. 


saga केळी Bar सोडूनि खरशरा ज्या, a | 

पाहुनि मुनिहि म्हणति, “हा gate अजातरिपु न amd’, ॥ Ro 
भीष्मेंद्रमुखनरामर म्हणति, “भला गा! भला महाबाहो ! । 
तबद्दोःप्रताप अतितर अद्धुतचि, कधीं उणा न हा बा! 'हो.! ॥ २९ 
हांसे नांरायणसख तें asa पुन्हा करून ' कोदंड, | 

जे कालासि म्हणे, ‘or! aia, ange करूं नको ig ॥ & २९२९ 
iz म्हणे, व्यर्थ afi हा, सजुनि विचार तके, Fa भरे, | 
déat! तुझ्या शरांनीं केला सुप्रमहि BH faa UP | az 
‘afta म्हणे, अत्साचे aa शुरुसूनुचे हाचि! न भाते | 

अक्षय्यकार्य असते, तरि afta निर्खकाराचि नभा ते. | १४ 
'ब्रृतिरवमिथें शारांनीं भरतां, कुंथावयासि नभ लागे, | 

देवी म्हणति, “सख्यांनो ! दारुण हा क्षात्रघर्म न भला गे!! ॥ १५ 
करितां ठुमुळतर समर, रॉर सरले, गुरुसुतीं उणे होतें, | 

qua पांडवीं, हें ch हंरिदासतागुणे हो! तें. ॥ ag 
झाले भाते aad आणाया gegdi उणीव “fea, । 


र्‍या 
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१, HH, २९, भयंकर ale बाणांठा सोडन, ३. धनुष्याची दोरी, ४. तें अजैनाच्या 
पापाचे ज्याछेदरूप wea कर्म, ५. अज्ञेनाच्या चापाची दोरी तुटळी, तेव्हा आतां 
याठा रणांत यज्ञ येण्याचे चिन्ह नसल्यामुळे धमाठा राड्यप्राप्रि होणार नाही असें मुनींस 
वाटल, & धम, ७. भौष्मप्रमुख नर, ERIN अमर. ८. तुझा बाहुमताप. ९, होवो, 
५०, अर्जुन. ११, ड्यायुक्त, युणान्वित, [ssa आपल्या धनुष्यास दुसरी दोरी al) ठावून 
बाण मारूं लागला, अध्याय ५९ glo ९,] १२९, चाप, (गांडीव,) १३. यमदंड, १४. इंद्र, 
१५. हा विप्र (अश्वत्थामा) भरी भरे, [adh भरणें-ही क्रिया अविचार आणि अदूरदष्टि यांची 
सूचक आहे.] १६. हे agar! १७. ज्याची प्रभा (कांति) उत्तम तो, १८, सूये, १९, निस्तेज, 
Ro, इंद्राणीला, ९१, इंद्र म्हणे-असा अन्वय, २२. द्रोगपुत्राचे, २३. ज्यांचे कार्य (काम) 
कधींद्दी संपत नाही (क्षय पावत नाही) ते. २४. स्थल्हीन, [विज्ञयवाण कार्ये करून पुनः परत 
ज्नात-असा माव,] २५, आकाळाला, २९६. प्रतिध्वनोच्या निमित्ताने, हें “मिषापन्हुतिः? नामक 
अलंकाराचें उदाहरण आहे, “मिप*शब्दाचा अथवा याच्या समानाथेक अन्य शब्दाचा मयोग 
झाला असतां हा अलंकार होतो, २७. अप्सरा, देवस्त्रिया, Ve, फार प्रचंड, भयंकर, २५७, Reha 
बाण are, [अध्याय ५९ ae १५.] ३०, दरिभक्तवयुणानॅ. द्रोणपुत्रामध्ये मगवदरक्तत्न हा 
गुण कमी होता. द्रोणि आणि अजन हे समसमान, पण या एका युणानें मात्र दोघांमध्ये भेद 
दीवा, ३१. कगीपण, ३२. समरी गुरुपुती उणीव आणाया भाते रिते झाले-असा अन्वय, 
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देती सामग्री जय, तरि कां सन्नीतिळा गुणी वरिते? ॥ ३७ 
भंगे अश्वत्यामा, अखत्या मा कचित्‌, सदा हरिला, | 
वसि इंतरांसि जयश्री, fra हैरिजनांसि, तो तिणे after ॥ ३८ 


१, सामम्री at जय देती at, aaa साहित्याने जर जय मिळता तर, भाते समरी (युद्धात) 
गुरुतुती (अश्रत्याम्याचे ठिकाणी softs (कमीपणा, उणेपणा) आणाया रिते (रिकामे) झाले, 
[कवि म्हणतात] सामम्री जय देती (उपकरणाने, किंवा फक्त साहित्यान जय मिळता) तरि 
(तर) गुणी (गुणज्ञ पुरुष) सज्ञोतीला (उत्तम नीतीला,) का afta (स्वीकारते.) सामम्री अर ज्ञय 
देती तर एकद्या सामम्रीवरच टोकाची भिस्त राहती आणि लोकानी amet नीति वरलीच 
असती असे नाही, अश्रत्याम्याचे भाते रिकामे झाले इतक्यामुळेच साला यद्धात कमीपणा आरा 
असं नव्हे, वीर प्रत्येक दिवशीं जेव्हा यद्ठ करावयास येतात तेव्हां आपले भाते भरून आणतात,याप्रमा- 
शच अडॉन व अश्रप्यामा यानी या युद्राच्या feash केले. परंत अश्व थाम्याचे भाते त्याला कमीपणा 
आणण्याकरिता रिकामे झारे, याचे कारण त्याने पुरेसे बाण आपल्या भायात भरून आणिल नाहीत 
६ नव्हे, तर ला गुणी dtu सन्नीतिमागीचें अवळबन Ae नाही. हे होय, जरि अश्वत्थामा राणी 
होता तरि तो सन्नीतीचा आश्रय न करता वाट पक्षास मिळाला यामुळे याचा अपजय झाला, 
याच्या आणखी स्पष्टीकरणाचे गी» ३६-३८ पहा. यात पाडवाच्या ठिकाणी हरिदासबामुळे 
qa होते ब इतराच्या ठिकाणीं हरिदासत्वाच्या अभावास्तव (सज्ञीतीच्या अभावास्तव) ते नव्हते 
असे लिहिल आहे. या गीतीच उत्तरावे हे पुढील सम्कृत वचनाचे प्रतिबिन आहे;-"क्रियासिद्धिः 
ara भवति महता नोपकरणे*ऱ्याचा भावार्थः:-हरएक Bata सिद्धि (पूर्णता) पावणे हे थोर 
टोकाच्या सत्त्वार (नीतिघयोवर-सत्पराकमावर) अवल्बन असते, साघनसामम्रीवर अवरबन 
असत नाहीं, 'क्रियासिद्धिः aa’ इत्यादि aqa हे कित्येक श्लोकात चतुर्थचरणस्थानी आढळते 
ते श्लोक वाचकाच्या सोईसाठी येथे देतो; ---'विजेतव्या लका चरणतरणीयो जलनिर्धाविपक्ष: पौ. 
Beat THAI Berl ATI: । तथाप्येको रामः सकलमवधीद्राक्षसकुलं क्रियासिद्धिः सत्त्व 
भवति महता नोपकरणे ॥१॥ र्थस्येक चक्र भजषगयमिताः सप्त atm निराल्म्यो मार्गश्वरणरहितः 
सारःथरपि । रवियाययेवात प्रतिदिनमपारम्य ave: क्रियासिद्धि; av भवति महता नोपकरणे ॥२॥ 
धन. पोष्प मोबा मधुकरमयी चचलटक्या ca कोणा बाण: ARTY नडात्मा हिमकरः | तथाप्ये- 
वो$नगस्िभुवनमपि न्याकुटयति क्रियासिद्विः सत्त्ेवे भवति महता नोपकरणे ॥३॥ विएक्ष: श्रीकठो 
ज्ञडतन्रमात्य: WNIT वसत: BAT: कुसुममिषवः सेन्यमबला: y तथापि Avia जअयति मदनो 
देहरहित: क्रियासिद्धिः सत्ते भवति महता नोपकरणे ॥४॥) घटो अन्मस्थानं मृगपरिजनो भूनैवसनं. 
बने वासः कंदैरशनमपि ger वपुरिदम्‌ । अगस्त्य: पार्थीध यदकृत कराभोनकुहरे त्रियासिद्धि: 
सत्त्वे भवति महता नोपकरणे !। ५ ॥? २. अश्वत्थामा पराभव पावे, ३. पिपळाठा, पिपळापाक्ली 
लक्ष्मीचा वास फारच थोडा असतो, फक्त शनिवारी cet (मा) evra असते-अज्ली 
समज्ञत आहे. मा awe क्षचितू वरिते-असा अन्वय, ४. शनिकरी खान करून शुचि- 
भूत होऊन सूर्योदयाबरोबर ज्ञो avert (पिपळाची) मनोभावान gar ade तो लक्ष्मीच्या 
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करितां पार्थे गुरुसुत धेटजमुनिवरें सेमुद्रसाचि रिता, 


घांवे कै्णगजावरि Ef नखरांनीं तेया जसा चिरिता, | १९ 
कँणेधनुरध्वेनि कणी शिरतां, तिर्कडेचि पार्थ तो पाहे, 

रोहे अश्वत्यामा, Hed, चढले अपार कोपा ' हे. ॥ ४० 
पार्थ म्हणे, 'रे! कणा! बहु भट मजसी भिडोनि गडबडती, | 

ही आजि आजि आहे, नोहे केली संभंत बडबड ती. ॥ ४१९ 


तेव्हां पांचहि आम्हीं होतो दढ धर्मपाशबद्ध रणीं | 

आतां सुटलो, खल al afa हरिली कपट करुनि संद्वरणी£॥ ४२ 
det सुकर, सुदृष्कर समर, अमर यँमरबींद्रमुखहि तुला | 

होउत महाय, न जये होय खलांच्या कधींहि ga हितुला. ॥ ४३९ 
जे गांजिली कुरुसभेमध्ये त्वां बोयको निकर करुनी, | 


बांधावेंचि qa तुज पुरते तं नायकोनि कैरकरुनी. 1 ४४ 
तव्ही BAIA अस्मद्धमापु्ढे न बळ मांडे, | 
ऑजि तुम्ही ओगरिळला tramata सवे खळ “ate ॥ ४५ 


कृपेने श्रीमान्‌ होईल; st पिपळास पारोजयाने स्पर्श करील लाच्या घरीं लक्ष्मीची बहीण अवलक्ष्मी 
वास करीळ, व तिला भेटण्यासाठी टक्ष्मी शनिवारी येईळ-असें ada महिपतिकृत “कथासारामृत! 
नामक ग्रंथाच्या नवम अध्याय्रात आहे. “ श्रत्यामा-अश्वत्या मा? हया लाटानुभात जाणावा, 
७, हरिभक्ताहन अन्यांला, ६. भगवडू्क्तोठा ७, तो (हरिजन) तिणे (जयश्रीने) after, 

१. अगस्तीन, २. हा उपमाळकार आणावा, ३. कणे हाच TH साजवर, ४. मिह. ५. त्या 
THe. ६, चिरणारा, विरून फोडणारा, ७, कणीच्या धनुष्याचा शब्द, (अध्याय ५९ शोक 
१७.) ८. जिकडे कणोने धनुष्याचा ठणत्कार Far तिकडे, ९. एकीकडेंच TB, १०, लुब्ध, 
संतप्त झाले. ११, Horse करोचामिविष्ट ae, १२, योद्धे, १३. यद्ध, १४, यांत olay 
अलंकार झाला आहे. TT प्रसिद्ठ निषेधाचे वणेन Bae असते तेथें प्रतिषेधालंकार aa. याचें 
लक्षण: -_-प्रतिषेधः प्रसिद्धस्य निषेधस्यानुकीतेनमू? [कुवल्यानंद.] १५. कौरवसभेंत पांचाळीस 
आणून केलेली बडबड, १६. अध्याय ६० Me ६ पदा, १७. संतांची धरणीससडजनांची भूमि, 
१८, बडबड, १९, यम, ma, ax हे qq ब्यांत असे भमर, Ro, चिनात,२१, खरी, (द्रौपदी,) 
२२. गीति ४१-४५ त्या 'सभावोक्ति? नामक अलंकाराचीं उदाहरणें होत. झालेल्या अथवा हो. 
णाऱ्या गोष्टींची स्मृति वतेमानकाळीं करून देणें अथवा भूतकाळाचा किंवा भविष्यकाळाचा संयोग 
ब्तमानकाळाशीं घालन देणें हे या स्वभावेक्तीचें लक्षण समजावे. 23, द्रोपदीचा छळ केला या. 
वेळीं, २४. अध्याय ६० Bio १-८ यांत ही अज्ुनोक्ति आहे. मळाक्षी Gay ara area 
पाहून aedtgart सयवतीसुतावर सरक्षी केली आहे कीं काय या प्रश्नाचा निर्णय aaa करतां 
येईल, २५, Wheat dor, २६. RSET पात्रांत, [अमत्रस्यात्र, भांढे,] av, पक्काजिविदोष, 
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कणे म्हणे, ‘set बळ दावायास खर्ये पहायास, | 


शोभे समरींच, तसा न भटांचा भाषणीं महायास. | ४ 
ge कर्म करी पंडित, केथनावसरींहि थोडकेंच वदे; | 

शकांत प्रवर जसें पथ्यहि तैसें न दोडके चब दे. ॥ ४७ 
केला पण gh म्हणसि, आलालि करावयासि कलहास, | 

य, मजसीं युद्ध करीं, हो भग्न, करोत हे सकल हास. I ४८ 
d nia? बासवासरहि पळवीन रणांत आजि aga, गा! । 

बहु हास्य येतसे, की पाहे लघाबयासि पंगु am,’ !| BQ 


पार्थ म्हण, ‘car! करूनि पलायनहि तूं न लाजतिरे! | 
साध्वी विटाल्यीं जसि तसि बहुधा त्वन्मनीं न लाजसिरे. | ९५९०७ 


ie Rel ENT em एरर शण 


१. भटांचा महायास (मोठा प्रयत्न) समरीच (रगामध्येच) शोभे, तसा भाषणी न (जोभ)- 
असा अथोन्वय, हें अवे सुभापितरूप आहे. २. बोटण्याच्या समयी, ३. येथ ज्ञाकांचा दाखला 
दिल आहे तो म्राम्यस्वास्व sas होय असे किव्वेक म्हणतात, “araia न खपण्यासा- 
Ty wna शब्दांचा प्रयाग व केवळ व्यवहारिक दाखले” [Prams ६३, एप १४] 
पंतांच्या कवितेत आढळतात असा त्याच्या कवितेवर आक्षेप आहे, त्याचें प्रस्तुत पद्य हे उदाहरण 
होय, या आक्षेपावर उत्तर आहे ते असे:--_“माम्य म्हणज नांगरहांके वगैरे cea लोक यांच्याच 
मात्र माषणात येणारे & शब्द यांचा प्रयाग केळा असता हा दोष हद्ोतो, पण तसें मोरोपंताच्या 
कवितेत आढळत नाही, त्या कविंतत ज्या शब्दाचा प्रयोग केला आहे ते शब्द समभ्यांच्याही we 
षणांत येणारे असे आढळतात. म्हणून तो म्राम्यन्वरू्प दोष आहे असे म्हणतां येत नाहीं. तसच 
सभ्य लोकाच्या ब्यवहारात येणार्‍या गोष्टी ceiaa करून सागितल्या असता. तोही म्राम्यत्वरूप 
दोष नव्हे, तर Zaz अथसोट्भ्यरूपान गुणच होय असे म्हणण्यास ara दिसते नाही.” (निवंध- 
माला-भंक ७० पृष्ठ २५-२६.) ४. परवर, ५. हितकर, [पश्यर्न्पथापासून अनपेत (न सुटळे 

)सहितकर, योग्य, या सारख Md शब्द अथ्ये, न्याय, aa हे होत. ] “वर्मपश्यर्थन्यायादनपेते? 
४1४१९३ या सृत्राचे आवारे हा अथे होतो. ६. उपहास. ७, तुझी काय कथा? येथें हें aga 
असामध्येदर्शक होय. ८. इंद्रास, [अ० Qo Mo १३.) ९, पवेताला, येथे पंगु aga आणि 
नग स्वतः कर्ण-असें सुचविले आहे, १०. waza, ११. सिरेम्सज्ञिरे, येथे यमक साधण्या- 
साठीं 'दा>स्थानीं सवणे ar ‘a? याची योजना केळी आहे. यमकासाठीं सवण अक्षरांची योळना 
पंतांनी अनेक ठिकाणी केली आहे, सभापर्व-अध्याय १-२७; ३-६२; ४-१०८; ५-८५,१०४; 
७-६२१. इत्यादि गीतींन यमकप्रीत्यथ सवण अक्षरे योजिलीं आहेत. कोणत्या अक्षरास "सवण? 
समज्ञावे हें पुढच्या wait दशेविले आहे;--रल्योडेल्योस्तद्वळ्जञययोबंवयोरपि । झसयोमैन- 
योश्षांते सविसगीविसगैयोः । afiga बिंदुकयो: स्यादभेदेन कल्पनम्‌ ॥? [किरातार्जुनीय-- 
a १५ शोक १० sql) 'रल्योडल्योेव जासयोबेबयोस्तथा । wast च ard. 
भलंकारबिदो ज्ञना; yy’. 


re "णाय पणा rete. 
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मारविला मजकरवीं af san, न ater, न तारविला, | 


जारविलासन्याय fazer यी. खेळतमाचिया was, ॥ ५१ 
va वदोनि सहसा न पहावा साघुधर्महानिकर, | 

म्हणुनि शरांचा सोडी झांकाया aifa तो महा निर्कर. ॥ QR 
cet हाणुनि खरतर शर नेरमुष्टीस कणे समरांत | 

सहसा atch करिता झाला होताचि मान्य अमरांत, ॥ 4% 


त्या कर्णाच्या तोडी at 'हंरितठुजनु Wasaga, | 

जन म्हणति, ‘ga कालचि हा, वरि दावी मनुंष्यवळीला,.' ॥ ५४ 
oy कोपे ' रोपे भेदी gerd 'अंगपोराला, | 

रविहि auia बुडे हो! न ag द्याया कुसंग पोराला, | 44 
'हंरिहरगुरुप्रसादज अमित निर्जमुजप्रताप कळवीला, | 


ee नामा ee -> woe व्य _— लाया ” re a ep Ne Te 


q. हे कणी | तू मजकडन sa बनु मारविळास, [महाभारत-विराटपव अध्याय ५४ OR 
१८-१९; Faget विराटपवे अभ्याय ४ गीति: ९५ पहा,] कारण तू त्याचे खत: रक्षण केळे नाहींस 
किवा दुमऱ्याकडूनहदी करविळे नाहींस, ह पाहून दुष्टजनरूप अथकाराठा सूर्याप्रमाणे नाश करणारा 
at मी या मठा ज्ञाराच्या विळासांचो रीनि आठवते, [ती ज्याप्रमाणे क्षणभंगुर व didte प्रेम wa 
नश्वर किवा क्षणिक आणि लटके याप्रमाणेच तुझे मावावरचे प्रेमही ada क्षणभंगुर आणि खो 
टसाळ-असा WA] २. अध्याय Go AMA १५-१६ पहा. ज्ञाराचा बिलात हा केवळ क्ष 
णिक उपभोग होय़ त्यासारखा. ३. दा स्मरणालंकार, ४. मज, ५. खळरूप अंधक्राराच्या 
सूयोळा (मठा--अ्जञेनाळा), ६. areal धमाची हानि करणारा, सज्ज्ञनांच्या आचाराळा धरून 
न चालणारा, (कण.) ७, या aM, ८. समह. ९. HU बाणांनी अजनाच्या ह्वातावर 
वेध केला तेणेंकरून नराची (अ्जनाची) aft विज्ञीण (त्रुटित, भग्न) झारी, [अ० ६० शो० २१.] 
१०, दीणे, ११. देवामध्ये. १२. aa a HER -देहन-नन्मऱ्ंद्राचा पुत्र, (अर्जन,) १ ३. चा- 
पलतेळा, वळी अथवा लता हॅ पद भव, FAQ, भज, AY, चाप, या शब्दाछ्ीं अथवा star अथाच्या 
शब्दांशी अन्वित होऊन याचा अर्थ सौंदर्य, सौकुमार्य, सृद्दमता, तनुता, असा होतो;--भुजलता, 
भनवडी, Waal, धनुष्यवळ्ी, विद्युझता, Yea, १४, मनुष्यवतू--ठीलाऱ्मनुष्यासारखी--करणी, 
लोक म्हणतात aft हा अजुन बाहेरून मनुष्यासारखा वागतो तरि पण हा मूर्तिमानू काळ(यम)- 
च आहि. इतर मनुध्यांप्रमाणे अर्जुनाला सर्व fant (रागद्वेषादि) आहेत व या संबंधाने तो afc 
nasal दिसतो तरि लाची युद्धांतीळ कृति यमाढा साजेशी आहे, १५, बारणे. १६. कर्गाच्या 
उराळा, (अ. ६० BH २५) १७. तमांत Fags झाला अथवा होण्याचा समय ठेपला, 
१८, कुल-सगस्यध्वी--संदेभ, प्रथ्वीवर पतन, १९, Hrs, २०, हरि (श्रीकृष्ण) at (शंकर) गुरु 
(द्रोण) यांच्या पसारापासून उत्पन्न झालेला, २१, स्वबाहुप्रभाव. 

१५ Ale Ho वि० 


११४ मोरोपंतक्रत विराटपर्व 


वळवीळा कर arent, तो गर्वेयश;समेत पळवीला, ॥ 48 
भीष्मावरि जातां धृतिमान्‌ केला जेवि बजकवचांनीं, | 
श्रांत भ्रांतस्वांत स्वांतत्रासात उत्तर satel. ।॥ ५७ 


तंद्वैयार्थ स्वयर्शे वर्णी aad, जरी न वानावीं, | 
स्थिर त्यासि रथी करि, गुरु Mer हरिच्या सुमानवा नावी. ॥ ५८ 
कुरुगुरुपितामहांसीं Fey करायासि जाय कल्हातें, | 


कीं साधुच्याहि साधुहि पावे दुःसंगभंगफल हातें. It ५९ 
सोरायणप्रियसखें सर्वमुनिवरें at Pores । 
प्रथमवि पितामहाचा ध्वज तोडूनि पाडिला सुरोपास्ये. I ६० 





१. तो कणे, [ROA Gara केळे.] उस्तराध:-यात सहोक्ति व उजेक्षा यांची त्तष्टि 
झाळी आहे, या कणोल याचा गवे व यक्ष द्यासहवतमान पळवून लावण्याकरिता जण काय या 
अजेमानें हात वळविला होता (हात पुनः एकदा वळविला आणि युद्धात कसा चाटतो at afar.) 
२. कणोस पळवन लाविल्यावर अजुन पितामह भीष्मावर चाठून Aer, लासमयी उत्तर फार 
भयाकुळ MA, त्याला भीष्माकडे अज्ञनाचा रथ फिरविण्याचे Ha होईना, ay लिंहनाद गदा- 
पात, wate इत्यादि पाहून याचे वेय गळाळ, अश्वाचे cia व प्रतोद हातात धरण्याची ats 
नाहींशी झाली, आणि याला स्वनीवितार्‍चाही aaa उत्पन्न झाला. उत्तराची ही दीनावस्था ज्ञाणून 
अज्ञुनाने साठा आश्रासनपर आणि उत्तेजनपर जञब्दानीं fa देउन याची wif द्र Fat, अ- 
जनाची शत्रसपत्ति, याक्षवरीळ देवताचा प्रसाद, याचे कोय इत्यादि साधनार्नी हा कोरवकलाचें 
समळ उत्पाटन करण्यास समथ आहि असे न्नाणून उत्तराने भीष्म होते तिकडे अर्जनाचा रथ वळ- 
विळा-असा कथाभाग आहे. [अध्याय ६१ BH १-३४.] ३. थकलेला. ४. नमयुक्त स्वात 
(अंत:करण) ब्याचे तो. (SAT) ५. ला उत्तराला घे्य यावे ह्या हेतूने, ६. असा गुरु सुमानवा 
(उततम नराठा-सच्छिष्या) हरिच्या (बिष्णच्या-देवाच्या) नाची (नामात) स्थिर (अचल) करि, 
सहूरु नसा आपल्या सच्छिष्याला परमेश्वराच्या नामसंकोतेनात अक्षय गोडी लावन देउन स्थिर 
(रढ-विकाररहित) करतो तसा अर्जन उत्तराठा रथात स्थिर करी, ७, 'कुरु-युरू' FZ एकप्रका- 
रचे यमक आहे, ८. भौष्माज्ी, «, दुष्ट सगतीमुळे झाळेळा भग (परामव) हे फळनदु:संगभ- 
गरूप फळ साधुहि (भीष्म) साधूच्याहि (अज्ञेनाच्या) हातें पाबळा, भीष्मानें दुयोधनादिक दष्टननांचा 
समागम केला म्हणन याला (तो स्वतः साधु असतांही) अज्ञनासारख्या ATTA हाते पराभकरूप 
फळ प्राप्त झालें, साधूनें ही eA समागम केला, तर Wiel अन्य साधूच्या eal झासन 
झाल्याशिवाय राहत नाही-असे arg, १०, sa, (नारायणाच्या आवडला मित्राने.) 
११, tat उपासना करण्यास योग्य, (नरे? या BEAT विशेषण.) १२, तु-रोपन-आस्येऱ्उत्तम-- 
AM HATTA, 


१ war] मह्यभारत ११६ 
पाखंडागम ‘hy पाहति येऊनि आड वेदास; | 


पार्थासि तसे कोरत, ज्या यावे एक आडवे दास. ॥ ६१ 
खल दुःशासन दुःसह आणि विर्विशति विकणे हे चवघे । 

fast cgfa पळविले, दोष जसे दाशरथिगुणें अवघे. ॥ RR 
सर्व मेहारथ म्हणती त्या विजया, बासबा जसे नग, हूं, । 

केले fas असुरगिरि जेणें, किति ara ते तसे न गहूं. ॥ qa 
हरिनीं गजसे, कुरुभट जिष्णुशरांनीं उदंड ळोळविले, | 

दिव्यांगनासह गगनयानीं मग बैसवूनि बोळविले. | gy 


क्षतजनद्या Saad म्हणती fifa, ‘aaa, मन द्या, । 
आम्हां ऐशा बुडबुनि करिति gear पुर्ण काय काम नद्या!' | ६१५ 


१, पाखंडऱनास्तिक; आगमऱ्य्ज्ञाखेंऱनारितिकांची झालें, [area adtad: पा रक्षण 
इति waa: । ते aaa *ये तकरते पाखंडा इति स्मृता:? श्रीमच्छंकरदिग्बिजय-सर्ग १ 
ate ३३ टीका.] ज्या (पा्थोठा) एक (फक्त) दास (सेवक) आडवे (सामोरे) यावे, ड्या 
awa फक्त सेवकञन सामोरे aa saa यालाच कोरव प्रतिरोध करण्याच्या इच्छेनें 
आड (amie) आठे. सेवकांचे onda येणें व शात्रंचें आडवें येणें ह्या दोन्ही कात 
निरनिराळ्या उद्देशानें घडतात. एकांत तन्मान होतो; दुसऱ्यांत अपमान होतो. एकांत आज्ञा 
ऐकण्यासाठी दास सामोरे sage उभे राहतात; दुसर्‍्यांत गतिनिरोध अथवा मारीप्रतिबंध कर- 
ण्यासाठी YA मान वर करून उभे असतात. “आडवे? ह्या शब्दावर Bq समजावा. २. कोंड, 
३. महारथ-रथांत राहून यद्ध करणाऱ्या वीरांचे महारथ, अतिरथ, रथ, आणि अधेरथ असे चार at 
मानले आहेत. यांची व्याख्या अज्नी:---“"एको दशसहखाणि ग्रोघयेद्यसतु धन्विनामू । eae 
प्रबीणश्व महारथ इति स्मृत: ॥ अमितान्योधयेद्यस्लु संगाक्तो$ तिरथस्तु सः । रथस्लेकेन यो योड! 
तज्ननो5वेरथः स्मृत: ॥,' याचा भावार्थ:--ओ Mead प्रवीण असून एकटा दहा हजार 
धनघेर dial युद्ध करतो लास “महारथ? असें म्हणतात. Sl अगणित धनुधोरी वीरांश्ी यद्ध 
करतो यास 'अतिरथ” असे नांतर आहे. जो एकव्या वीराक्लीं ठढतो तो *रथ' आणि al खाहून 
कमी तो “अधेरथ.” यांसच महारथी, अतिरथी, रथी. आणि अधंरथी असं म्हणतात. 
४. लास (त्या wea) ते (aa) किती £ =e अजुंनाळा ते कोरव शत्र केवळ शुद्र ala, 
याच्यापुढे WT ET कःपदार्थ होत, तरे. गहू नस्कारबपक्षीय वीर जितके मऊ होते 
तसे ag देखील मऊ नसतात. गव्हांपेक्षांही कमी कठिण असे aa होते. गहूं fas 
करण्यास जितका वेळ ant तितकाही येळ ला ahaa diva fe करण्यास अलु- 
नाला लागळा नाहीं; seas गहूं face जितका aaa लागता यापेक्षांही कमी 
या श्ञत्रुपक्षीय वीरांना चिरडय्यास लागला, ५, क्षतननदया (रक्तनद्या) Tats (पक्ष्यांच्या शब्दांनी) 
वीरांसि (शूर पुरुषांना) म्हणतात:;---आयक! (ऐका) मन द्या (सावधान चित्त असूं द्या), gaat 
(दुसऱ्या) नद्या (AY गंगायमुनादि) वुडर्वानिं (आपल्या azia, खान करवुन) आम्हाऐक्षा. 


११६ मोरोपंतक्ृत [विराटपव 


युद्ध न हरिसख मांडी, यया संद्यःसर्गहेतुसत्रास; | 


झाले सहस्रशः कृतकृत्य, न झाले कृतार्थ aaa. ॥ ge 
a कृप द्रोण पुन्हा धांवुनि पार्थासि एकदांचि तिघे । 

झांकिति दिव्यासरांनीं, तैं तो पळभरि महाचळलस्थिति घे. ॥ १७ 
योळुनि grad, पळवी सकळांसि तो महातेजा, | 

Was ल्या fig न कसे भीती गगनस्थही पहाते ज्या. ॥ g¢ 


द्रोणाययखिल पळवितां, भीष्मप्रभु कामुंकासि आकर्षी, | 





ie te ey SE ER 


(आमच्यासारख्या) [तुम्हास] पूण काम (सफलेच्छ, पूण मनोरथ-वीरांचा seraia Bg ata मिळ- 
विण्याचा असतो, किवा स्वरीप्राप्रि करून घेण्याना असतो) करिती काय £ नाही करीत-हे उत्तर. 
आमच्यासारख्या दुसर्‍या (बाकीच्या) नद्या तुम्हास Feats (AA ATA) पूर्ण (सफल-परिपूर्ण) 
काम (मनोरथ) करतात ara? नाही. रणी मरतो तो उत्तम गति मिळवितो, ती गति आमच्या- 
हून इतर (दुज्या) नद्या देत नाहीत, ही अपन्हुती, कारण क्षतञनद्यानीं पक्षिरवद्वारा आपला 
हेतु प्रकट केला आहे; यांत प्रश्नालकार, संबोधनाळकार, आणि चेतनधरमारोपोक्ति याचा सकर 
आहे. गिघाडादि रक्तलोटप पक्षी रक्तप्रवाह पाहून किळबिळ चिलबिळ झाब्द करू लागले यावर 
यया रक्तनद्या WRI sea आहेत अजी अपन्हुती बसविली, रक्तनद्या म्हणतात, “बीरानो | नीट 
Tea देऊन ऐका, आमच्यात AMA करून (वीर मरतात तेव्हा याची शरीरे एक तर रुविरमय 
होऊन ज्ातात किंबा ती मरणानंतर रक्तप्रवाहात सापडतात) sat तुमची इच्छा पूणे होते (सर्ग 
प्राप्रिद्वारा किवा कीतिद्रारा) तशी पवित्र तीर्थ नद्यात aa करून ती पृणे होते काय £ होत नाही. 
हे अपेक्षित उत्तर, धारातीर्थी पतन पावणे हें श्वर पुरुषास तीथेस्नानापेक्षाही ara श्रेयस्कर आहे-- 
असा भावार्थ, वीराना धारातीर्थी पतन पावल्याने स्वगेप्राप्ता होते हे तुप्रसिद्धच आहे. श्रिवाय 
कौतिलाभ होतो तो निराळाच, gf होण्यास यु॒द्धक्षेत्रात मरणच यावयास नको तर तरवारबहादरी 
करताना आगातून रुधिर वाहू TMS Js पुरे आहे, म्हटळे आहे--“खडिता एव ahaa 
Haan. यशःप्राप्तीची आज्या मनष्याकडून केवढी केवढी कामे करविते व तिच महत्त्व 
किती आहे हे खालील मिल्टन कवीच्या कवि्तेतीक अवतरण वाचन समजेटः--- 
“Fame is the spur that the clear नू, doth raise. 
(Vhat last infumity of noble mind.) 
To scorn delights and live laborious days,” 
Lycdas 





६, valet, पक्ष्याच्या शब्दाने. 
१. सद्यः स्वगोठा कारण अश्रा यज्ञास (माडी). २. सभय, भयभीत. ३. पवेतासारख्ा 
स्तब्ध राही, महः पवेताची गथाति (aa) घे (घरी,) ४. पाहणारे, 


५ अभ्याय] महाभारत. ११७ 


केतुस्थ वानराला तो ताडी, खित्न.होय नाकर्षी. ॥ १९ 
नेर aaa Se, लाजे प्रणेंदु पांडुरा जयाते, | 

तत्सुतकृतनिजपूर्वजलंघनही wea पांडुराजातें. ॥ ७० 
चित्ती भीष्म म्हणे, 'मजवर कर शस्त्रास्रवृष्टि वत्सा! हूं, | 

आम्हीं पुण्ययशोर्थ स्वशरीरीं दिव्यबृष्टिवत्‌ ag.’ ॥ ७९ 
नरहि म्हणे, “ज्यासि दिले ससुखींचे त्वां पितामहा ! घांस, | 

तो हा agit झगडतो होउनियां स्थापिता महाघास,! ॥ ७२९ 
qigdas स्वयें प्रियपौत्राला sweater शांतनवें; | 

तत्काळ योजिलें हो! पहिलें होतांचि अस्त्र शांत नवें. ॥ ७२३ 


योजी sat शरपटळ करुनि चाप aw aa, तें । 
पाहुनि कुळज वीबि म्हणति, 'हें परम sea सजना ! qa’ | ७४ 
ata fears संमचि शास्त्रपटळ सबहुमान वारावें, | 
अंमररवेंचि भरावें तें नभ ag न बँहुमानवारावें. UI ७५ 








१. ध्वजस्थ. २. नारद. हें भारतीय यद्ध देव, यक्ष, क्षि वगेरे स्व मडळी 
आकाशांतून पहात होती. यांत नार्काप (नारद) ही होता. नारद भारतीय qa पद्दांत होता 
याजबद्दळ पुरावा KITT अ० Yo गी० ३८-४५ यांत सांपडतो, यांत Basaran घोड्यांची 
चाकरी कृष्ण करित आहे san समयीं नारदार्चे भाषण fee आहे. त्रेतायुगांत रामरावणयुद्धांत 
मारुतीने Fee पराक्रम स्मरून व अश्ली श्ोचनीय feufa wer यावी की भीष्मानें साळा 
TUT ताडण करावे (व अशुनाच्या ध्वज्ञावर बसून राहावें लागावे) हा विचार मनांत येऊन नार- 
दाळा वाईट वाटले व “मवितव्यता बळीयसी' असे म्हणून एक सुसकारा टाका, ३, नर (अजन) 
ततूछत्रें (या भीष्माची छत्रे,) छेदी (छोदिता झाळा, AA करता झाळा,) ड्या aise (पांढर्‍या 
छत्राते) Wiz (पोर्णिमेचा पूर्ण gaa चंद्र) लाजे, (पूर्णेदूचा पांढरेपणा हा छत्रांच्या पांढरेपणा- 
पेक्षां कमी होता-असा भावार्थ.) ते सव्सुतकृतनिञपुंवजठघन ही पांडरानातें ara (होय), 
आपल्य उत्तम पुत्राने (अर्जनानें) केळेठें आपल्या पृवनांचें (HTS) ठंघन (ato अम- 
योदा इत्यादि आचरण) पांडुराजाला wey (प्रशतनीय) होय, 'सवंत्र जयमन्विच्छेसुत्रा दि च्छे- 
स्परान्नयमू? या न्यायानें अर्जनानें भीष्माचा केलेला पराभव भ्राप्यच होय. भोष्म हा पांडूचा पितृ- 
स्थानीय आणि अर्जन तर पुत्रच, तेव्हां नातवाने आजोबाचा पराभव केलेल! पाहून पांडराजञाला 
wag झाला हें ठीकच, पांडनूपति भारतीय Gara देवगणांत aqa पाहत होता हॅ टक्ष्यांत असावें, 
४. Sar भीष्माते. ५, “तो हा तुनी झगडे' असा अन्य पाठ, ६. मद्ान-अधाससमोव्या-पा- 
पाला, अपराधाला, ७. ARTE समाप्त झाल्यावर WABI आरंभ झाला या वेळेचें हें वर्णन 
आहे, (Ho ६४ dle २६-२७.) ८, सवासव देव, (le ३६.) ९. भीष्म PTA (अु- 
ATA) SAI होता म्हणन लाने Haare बाणाचें निवारण करविं. १०. देवांच्या शब्दाने, 
११५ बहुत मनुष्यांच्या शब्दानें. 


1% मोरोपंतछत [farreqt 


मानी वृद्ध प्रेक्षक म्हणती, ‘saa कधीं न यो Shay.’ | 
तरुण म्हणती, “असोनी separate अधीन योजींना !' ॥ we 
arg प्रेक्षक gt नर म्हणति, ‘ver! arg धन्य spfaaar! | 


तूं रविसा, दीपकसा योद्धा होताचि अन्य हांत Fer. ॥ ७७ 
पार्थप्रतिमट ge, कीं जो होय निमित्त Yarra, । 

की at sy बिजयप्रद ज्याचें ‘gfafea एंते नाम efi ji ७८ 
निर्जकुल्युरुस्तुतीप्रति ofa अभिमन्युचा fat महती | 

तेज्ापलता खंडी, वर्णी Sigenar पितामह ती. ॥ we 
पार्थमनी साधाबी जिंकुनियां कुरुपितामहा महि म्या, । 

ऐसाचि पात्र व्हाबा सुरलोकी ge पितां मेहामहिम्या. 1 Lo 


केले ae धनु असं अतिसत्बर ल्या सॅमस्तयोधनुते, | 
कीं दराशताक्षहि म्हणे, qed नाहींच काय हो! घनु den ८१ 
वरकड चित्रचि झाले केवळतें, fade न ते, ज्यांत । 


ee "४५१ ee re re ree eR re पणा प८?02?ा2ट 
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१. अभिमानी, २. येवो, ३, वृद्धास, ४, खाधीन, हातात. ५. देवांना ‘ee? म्हणर्‍्याचें 
कारण लांनी पुरेचे (मद्याचे) HEN केळे हे होय:-"तुराप्रतिम्महद्दिवाः सुरा gufafayar: । अप्र 
तिम्रहणात्तस्या देतेयाश्वामुरास्तथा. 1? [ate रा० ait vq झोक ३६-३८]. ६. सूत, ७, HIT 
योद्धा, ८. ही सावुपुराची उक्ति समजावी, ते म्हणतात: ---पार्थप्रतिभट (पा्थीसमान योद्धा, अ्जे- 
नाझी data ब क्ञखाळ्ययोजनेत बरोबरी करणारा योद्धा) गुरु (देवगुरु-बृहस्पति.) [ह्या सुरूनेच इं- 
ब्राळा शस्त्राखविद्या शिकबिली] की (किंवा) जो (श्रीकृष्ण भगवान्‌) पूतनामरणी (पूतनाबधांत) 
निमिस (कारण) होय (झारा, भूतकाळा्थी वर्तमान.) की (किवा) तो प्रभ (शंकर) ज्याचें मुनिवित्त 
पूत नाम (साधूचे द्रन्य असे पवित्र ara) रणीं (रणागणांत) विजयप्रद (स्मरण केले म्हणजे नय 
देणारे) [होय]. देव नर इत्मादि प्रेक्षक म्हणतातः-पार्थाची बरोबरी करणार असा बीर म्हटला म्हणजे 
एक देवगुरु बृहस्पति, दुसरा भगवानू श्रीकृष्ण व तिसरा शंकर, याशिवाय बाकीच्या बीरांना अजन 
अजिक्य होय, यांत “कृष्ण आणि “शकर? असे सरळपणे वणेन न केल्यासळे हे सुरेख “पयोयोक्त? झालें, 
९, पूतनेच्या नाजञाविषर्यी, १०. श्रीकृष्ण, ११. मनीचे धन, १२. पवित्र, १३. भीष्माची स्तुति. 
१४, असन, १५, मोठी (चापलता), १६. ला भीष्माची amen (धनुष्यवळी), [sta बाण 
सोडीत आहे. असे पाहून भीष्माने याचें बामभागी ताडण केले, तेव्हा सव्यसाचीने प्रथुधार बा- 
णाने मादित्यलममभ भीष्माच्या काकाचा छेद केला, अ० gv alo ४६.] १७. (Adar) 
भनुधरपणा, [ara at घनुष्मानू धानुष्का निषग्यक्नी धनुधरः' इत्यमर:ः.] १८. Tel, 
UT, १९, पांड. २०. MON गोरबाठा, २१. सवे योडयानीं स्तुत aa, (भीभ्मानें.) 
RR. इंद्र A, वाहुल्यासारखे.२४. ते भीष्म आणि sak, on (भीष्माजनांठा,) चित्रसेन 
हरिहर माननि (समजून) तेलाते (याच्या पराक्रमाते) हरिपाशीं वर्णी-असा अन्वय, 


१ अध्याय) महाभारत ११९ 


हरिहर मानि वर्णी हेरिपासी fasta तेजात. tt CR 
देवी म्हणति, ‘a vad, हो सावध, हे! Gat! se! । 

ववत्सुत ज्यांच्या पक्षी, खळ केवळ हे सुराप भे! सारे.! ॥ ८३१ 
त्यांचा श्रम शमवाया ag शीतळ मंद 'गंधवह वाहे, | 

शक्र स्वयेंहि aia Yor प्रेमांश्रुबिंदुसह वाहे. ॥ ८४ 
सुरपुष्पवृष्टिला न wal देती तयां 'तैदिषुदृष्टि, | 

at मैक्षुपचुंबिता en पैतिता लीोंच्या पडूं नये दरष्टि. ॥ <५ 
खंडी धनुष्य, द्याया निजनिपुणत्वें प्रमोद पुनरपि या! 

स्वगुणोत्कर्षे परवेज जिंकुनियां सुखविती, न gat पित्या. ॥ cg 
ges कीं न, अश्या या घाली जों ' संशयांत देव पुन्हा | 

तों पार्थ म्हणे, “आया ! Gia शुद्ध ase वपु, न्हा.! | lac 
साहुनि पितीमहाचे त्याच्या grata तो असुख रचिते । 

हाणी सत्वर खर शर देश, अमरांचेहि ते HE खरचिते. ।॥ ८८ 





१. विष्णु व शंकर, २. इंद्रापाश्ञी, ३. पराक्रमाते, (Ho ९४ dle ३७) ४. हेगंगे 
५. सारभूते. ६. Targa, (भीष्म.) ७. मद्यपी, ८, वायु, ९. ward भीष्माुनांवर पुष्पबृष्टि केळी व 
याच्या डोळ्यांतून म्रेमाश्र ag लागले<असा अर्थ, यांत 'सहोक्ति' नामक अलंकार आहे, १०, अ० 
६४ ध्रो० ४४ Tal. ११. a सहोक्ति होय, SY ‘agers प्रयोग चमस्छृतिजनक असा केळेळा 
असतो तेर्थे ‘adfar नामक अलंकार होता. यांत वास्तविक दोन धर्म असून चमत्कार वाटण्यासाठी 
ते अभिन्न मानिळेळे असतात, att अन्य उदाहरणें:--(१) मारुनि रावण, याचे दार तद्रॅकरूनि 
न्हाणून, | गेल्या निजकॉर्तिसह श्रीमत्सीतासतीस आणून ॥ ६३॥ [वनपर्व-अध्याय ११ बा] (२) 
अभिमंत्ञनि बाणत्रय ग्रांडीवाच्या gute तो लावी । सोडी अश्रुसह नृपा,ती aga शक्ति काय बोलावी 2 
॥१४०1 [भीष्मपर्व-अध्याय ११.] (३) पूजन करुनी आज्ञा आक्ीवीदासमेत दे तुमुनी । तत्ता< 
पासह राघव गेला data aes नमुनी iy su [मंत्ररामायण--अयोध्याकांड.] (x) तेव्हां तुगलू मरुव्पुत 
लक्ष्मण तारासुतादि वीरमणी । म्हणति विभो Hea क्षितिज्ञेसद्द कीर्ति at नवी रमणी wean [A 
त्ररामायण-ऱयुद्काड]. १२. Wet, १३, त्यांच्या वाणांची ale देवांनी केळेल्या कुसुमबर्षणास तयां 
(भीष्मार्बुनां) erat a देतीर्बाणदृष्टीरने qeagdian वरचेवर अडवून धरिले-असा भाव, १४. मधुर 
पानी (भ्जमरांनीं; tat मद्यपांनीं) चुंबिठेल्या, qu, नीचा, Grr, पक्षी पडलेल्या), १६. या 
भीष्मार्जुनांच्या, १७, ला gare (पित्याला), १८, या अधोत “अर्थातरन्यास' नामक अलंकार 
आहे. कुनर frat न [सुखविती] [परंतु मुनर] gaa बिंकुनियां [पिया] agent सुखविती 
असो अन्वय, १९, धनुष्य तुटले किंवा नाहीं gar संदेहांत. २०, स्वमातनेत्रोदकेरभागीरथीच्या 
अश्रनी, [waaay “oa: कोणे कचे पुंखि staal aha’ इति मेदिनी.] २१. मीष्माचे 
शर सोतून. ९२, असुख रचणारे, दुःखदायक, २३. waa भीष्माच्या स्तनांतरी दद्दा बाण मा- 
RUS: (अ० ६४ शॉक vy). २४. प्राण 


१२० मोरोपंतकृत «(Reet 


त्या खरशरप्रहारें at पावे. मोह 'आपगेय महा, | 

देवी qa म्हणति, 'नातु न हा बाइ! आपगे! यम हा yn €९ 
कुरु म्हणति, ‘gra! हाय! न व्हावा हा हरिचियाहि fa हातें, | 

त्या प्राकृतांसि युक्तचि 'गीर्वाणांलाहि म्हणवि aa हौ! a ॥ ९० 
दुःखदहि gaz म्हणती कपि नारद 'रामराम Praha ते' । 

dafa पतिता जीवा, बापा aed, बळेंचि शिव fad? ॥ ९१ 
पडतां 'मूठित नेला माघारां भीष्म जाणला aa; | 

इशप्रहिता देइल दुःख नज्यां feet ar ar ey a. i ९२ 


saa me ण टी याण णा 
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१, Wate, २. हा sR खीस्तरमावास कितीतरी अनुरूप आहे. म्हणून सांगावें £ 
आपगेचा (गंगानदीचा) पुत्र भीष्म, ३. dren. ४. नष्ट, गतप्राण, ५. देवांलाही, ६. Sarit 
अब्यय, ७. हाय. ८. मारुति व नारद हे भीष्माची दशा पाहून हळहळले व लांनी दुःखप्रद्शेक पण 
सुखदायी असे 'रामराम Praha sxe अनक्रमें काढले.'ते रामराम Fahne शब्द ड:खप्रद्शेक तर 
खरेच, पण पापक्षय करण्यास GAY होते म्हणन सुख देणारे असे होत, Tafa (ज्या रामनामाचा अथवा 
Praatara ध्वान) हेंच fea (meat) पतिता जीवा (पापी माण्यांठा) जापा (जनकाला, बापाला) Bea 
(मुलाप्रमाणे) बळेंचि (मुद्दाम नको नको असें म्हणत असतांही, Tart) श्िवतें (स्पर्शते), याचा अर्थ 
कोणी कोणी असा करतात;-भीष्माला मच्छी आलेली पाहून “रामराम, Paha’ असे दुःखवाचक 
शब्द सैन्यातील ळोक मुखांतून काढूं लागले, यद्यापि ते शब्द दुःखवाचक होते तरि माझति व ना- 
रद हे यांना सुखवाचकच समजले, कारण Al शब्दांचा Tae केळा असतां पापक्षय होऊन ढोक 
सुखी होतील असें त्यांना पके माहित होतें. द्वितीयाधे-वरच्या स्पष्टीकरणा्थ कव्युक्ती समजावी, 
बाप नको नको! म्हणत असतां असें लहान मूल त्याला पटकन्‌ धांवून शिवतें (याचा पदर वरते) 
तसें पाप्यानें PATA केळा म्हणले तडूनिरूप faa (कल्याण) सा पतिताळा Peat, मग 
याची इच्छा असो अथवा नसो. ९, रामराम झिवश्षिव म्हणणें. १०. ज्या रामनामाचा ध्वनी, 
११.कल्याण, १२. भोष्म बेशुद्ध पडला असें पाहून याच्या सारथ्यानें याचा रथ रणभूमीपासून दर 
ATLA. BOI, १४. ईश्वराने पाठविठेली, १५. हें अधे अ्थोतरन्यासाचें उदाहरण सम 
ma, ज्या (ज्या मनुष्याला) दिव्यबाण जें दुःख न [दे] या (या मनुष्याला) इशमरहिता सू (ईश्वराने 
पाठविळेळी सूय) ते [दुःख] देडळ, इंश्रर साह्यकारी असळा म्हणज्ञे दिव्य बाणानें gat कांही इजा 
होत नाही, पण मर कां तोच मतिकूळ get म्हणजे एवढोझी सूय देखीळ मोठी aaa करिते, 
“सानुकूळे ww falta: तुप्रीती भवेत? इत्यादि सुभाषितांतील अर्थ यांत प्रथित केळा आहे, किंवा 
पूवो्षीशीं याचा ata कल्पून पुढीलप्रमाणें अर्थ कोणी कोणी करतात:-ज्या (भीष्माला) दिन्यबाण 
Garni परशुरामाचे युद्ध झालें यांत रामानें पुष्कळ erat योबना भीष्मावर केली पण 
यामुळें Tar काडीइतकोही Ka झाली नाहीं.) जें दुःख न [2] a Citra) इशमहिता सू 





a महाभारत, शशश 


अध्याय सहाधा 
झाले कर्णकृपपुरुभतिमहावीरभंग नेठ ठावे, | 
संवबलसहित कुरुप उठे, जरि शिंक म्हणे 'कदापि न उठावे” ॥ 
होणी we ललाटीं, यासि म्हणे पार्थ, “हाण, चैवताळ, 
Set! gerl wer! तुझिया dit नसेचि Ya dis ॥ २ 
हांसे तो' ' dase, dae पीडा न तेळुलाटांत, | 


4 
हेतींत पोंहणारा सिंधूच्या जेवि मल्ल seta. | R 
(at मारळेला BAA yx बाण) तें दुःख दे. [पूर्वी परशुरामाने भीष्मावर दिभ्यवाण मारिळा| 
असूनही लाला मुळींच किवा फारशी इन्ना met नाही. पण आज असेनानें तुईसारखा कुकर बाण 
(at मारिळा असतां पुईममाणे इज्ञ! व्हावी) मारून ताळा Hoa केढें,] अथवा ज्या Kafka भी- 
ष्माला (ईश्वरानें पाठविठेल्या भीष्माठा) [कारण भीष्म हा वसूंचा-देवांचा अंशभूत होता] दिश्यबाण 
दुःख न दे ला (भीष्माठा) सू (सूय) दुःख देईल काय १ कैमुतिकन्याय ब प्रभञाळंकार यांचा येथें 
संकर जाणावा, अजुनाने मारलेल्या बाणाने भीष्माला फक्त मच्छी आली, जस्त कांहीं ae नाहीं, 

१६, Be 
१, कर्ण, कृप, द्रोण, अश्वत्थामा, दुःशासन, दुःसह, विविंशति, विकणे आणि भीष्म 
अक्षया नऊ वीराचे पराभव विदित झाले, ९. aft fra कदापि न उठावे [असे] म्हणे [तरी 
कुरुप स्वबलसहित उडे--असा अन्वय, ३, दुर्योधन, शिक झाली ती अपद्राकुनकारक झाली ब तिनें 
युद्धास नाण्यासाठीं कोणी उठ नये-असें att सूचविले, तरी दुर्योधन स्वसैन्यातहद युद्धासाठी sear, 
डॅ. अध्याय ६५ शोक २ पहा. ५, ळोहमय वाण, अधेचंद्राकृति बाणविश्ेष, [Cate हा शब्द रघुवंश 
सर्ग ४ wae ६३, सग ७ श्लोक ५८, सर्ग ७ श्लोक ६६ यात आला आहे.] ६. या दुर्वोषनाळा, 
७. चवताळणॅस्रांगावणे, संतापणे. ८. दांडग्या! ९, adaia, आचारांत. १०, रुचि, 
गोडी. ११. तारतम्य, मेळ, १२. अर्जन १३, A. amamage, “मतळिका wala 
प्रकांडमुद्धतहूजी । प्रशस्तवाचकान्यमूनि? gant, मतळिका (at), मचर्चिका (at), मकाण्ड 
(खी), 3% (पु.) आणि aan (पु.) हे पांच WET, उत्कर्षार्थक अथवा प्रकस्तवाचक असून समा 
साच्या शेवटीं यांचा walt करतात. ad पुरुषमतशिक(-प्रशस्त पुरुष, जाझणमच्थिकास्ट्पशस्त 
आहण, गोप्रकाण्डन्यशस्त गो, मनुष्योद्धरमरास्त मनुष्य, कुमारीतळसऱ्मश्वस्त कुमारी, दे शब्द 
कोंणसाहि लिंगाच्या ज्ञब्दापुढे आढे तरी यांचे ठिंगांतर होत. नाहीं, घेनतळब Gowan धेन 
(खी.) नरमतशिका (ख्री,) उत्तम नर, (पु.) १४. TNH दुःख, १५, ला TTT Sere 
(मस्तकांत), या अर्थात 'ळाकाराची अनेकवार आवृत्ति झाठी आहे. म्हणून ळकाराचा ‘Tye 
me’ आहे, तसेंच “तह? आणि ‘wa’ यांची आहृत्ति आहे म्हणन Saree’ आहे, 
१६. Dela, समुद्राच्या wield मळ नसा aga पोंइृतो तसा अर्जुन दहा समरसागराच्या अश्वप 


wea सद्दब — वा म्हणून लाला दुर्योधनाच्या बाणांनी शिरोवेदना झाढी नाही 
१६ Heo Fo च 


१९९ मोरोेपलकृत (Reet 
होय कुरुप denuftes aaa sh चुल रानी कीं । 


शिरला शेरगणपंचानन ला कुरुकटककुंजरानीकीं, i ४ 
Gia विकणे सत्वर कीं तो निष्फळ असो सैरायास, | 

प्राणव्यसनीं सोडिल केंवि भ्राता असोन Gara? | 4 
नर शर लावरि सोडी, वघिती तत्काळ तेन्महेभाते ”, | 

प्रेमे म्हणे, “पुजावे म्यां घनुसह बहुत जन्म हे wna.’ ॥ g 
खळतत्सहायभंगचि fadaxa हें मनांत आणून, | 

प्रथम बिकर्ण पळविला, मग ay त्ढुरांत बाण हाणून. ॥ ७ 
मिळतां त्रिवर्ग aaa asa भेदील कां a नीचोर? | 

जो खळ ‘Sde हरी धर्माचें, जेवि कॅनिनीं चोर. ॥ < 
कुरुप म्हणे, “बा ! Gar! दे मज अंसुदान, हाक हाक हॅरी, | 

sea न म्हणतिळ कसे कां खवळविला मेहाक हा केहरी£॥ ९ 


पळतां सुयोधनातें, पार्थ Ha, 'करुनि बोहुरब्द अरे! | 


CITA ENT पहिलवान (मळ) समुद्राच्या set द्वातांनी मार्गे सारून aay पोंद्दत 
असतो amar ada शलाशीं सहज्ञ झुंजत होता, aard seit झगडणें आणि अजुनाचें 
aeial झगडणें या दोन्ही क्रिया समानधघमीवमक होत. ‘Aw ठाटांत? a ठिकाणीं कदाचितू 
“मळ लाटांत? असा पाठ असावा असें दिसतें, wa म्हणजे आखल, याची पोहून नाण्याची ख्याति 
आहे, “भ'स्थानीं लेखकप्रमादानें "म? पडण्याचा संभव फार आहे. 

१. अज्ञूनबाणानें वेष्टित,२, दवानें (aa) Ta (ब्याप्र).३, बाळी.४, बाणसमुदायरूप fae, 
(पंचाननम्ससिंह,) ५. कोरवसैन्यरूप कुंजरांच्या (गनांच्या) अनीकीं (सेन्यांत-कळपांत, समुदायात), 
हा रूपकालेकार TAT, ६. अध्याय ६७५ क्षोक ६ पहा, ७. नराचा (अजेनाचा) आयास 
(यवन), ८. दुर्योधनराजञाला, ९, विकणांच्या मोठ्या गाते. [इभरगन.] १०. ते agra, 
११, अजन म्हणे, १२९. Gara (दुर्योधनाचा) व त्याचा साद्दाय्यकती (विकणे याचा) भंग (पराभव), 
१३. आपलें उत्तम अत. खळाचा आणि लाचा सहाय (सहचर--साहाय्यकती) असेल लांचा पराभव 
करणें हे आपले श्रेष्ठ अत होय असें आणून, १४, अध्याय ६५ BH ११ पहा, या दुर्योधनाच्या 
SUA (MIST). १५, Tale, १६. नीचाचें ठर, हा सामान्य सिद्धांत आहे, अक्षा 
अधोची aaa ठिकठिकाणी इतकां आढळून येतात कीं, यांच्या योगें पेतांची कका रमणीय 
आणि yalfaa झाली आहे, अर्थसंदर्भानें येथें सञ्जन म्हणजे ada आणि नीच end दुर्योधन 
असें AAG. ५७, सकळ घन, १८.वनांत, १९, TTT, सुयोधन भोरुदददय होस्साता मायदान 
द्या असतें दीलवाणीनें विनवीत असतां सास तूं aging योग्य आहेस असें BGA म्हणणें आहे, 
(आयो १४ पहा.)२०. HAAR, कहर करणारा, २३.अभ्याय ६५ GH १५-१८ पहा, 
२४, Aa, (HINA Yara झळ्द-दंड ठोडून,) 


र Meret] महाभारत. ११३. 


कोठें जाझिल, नाशिल ga dear मेदवष्यमन्द HR १० 
दैद्वांधगुरुमिथुन हो! बहु धन्य, परंतु पोपरतरेते| 

न मळो, झाला अससी ज्या शद्वकुळीं अपा! परतरे! ते. ॥ ११ 
केले होते कीं त्वां गुरुपासीं Grad gars ! | 

देती der उष्णा कीं दहना व्हावयासि सुख पाठ £ | १९ 
कांपसि wt, रणसमय हेमतसमय नव्हे, तुझी आण, | 

मी सल Vana, परि पार्थ, नव्हे असितपथ खरें जाण. १२९ 
म्हणता पुण्ययशःसुखहेतु Gala काँ नको राहो | 

ऐका निज मतिचें अमिमानमलनिरुद्ध कान ater ay! १४ 





१, अप्नीला, हें रूपक आहे, २. माझा HIST मेघ, AL WAN, ढ. Gade ari गांधारी 
वृद्ध (गांधारी) अंध (धृतराष्ट्र) या गुरूंचे (पितराचे) मिथुन (जोडपे), ५. पापाचे ठायीं रत अं 
रेत (दुयोधनपुत्ररूप रत) aA garen योगानें पापी सयोधनानें, येथे a? कारण आणि 
‘ga’ कार्य असून यया दोहोमध्यें कवीने अभेद मानिला आहे, हो (Hall) बृद्भाषयुरुमिथुन बहु 
धन्य, परंतु पापरतरेतें अपा | (दादा दुयाधना !) ड्या शुद्कुळ! झाला अससी तें न मळो (तुघ्या 
रणांतून पळून ज्ञाण्यान-रणपलायनानें कलंकित न होवो), परत रे! (अरे माघारा फिर)-असा 
अन्वयार्थ. ६, नावा, ७, ते yeas (न मळो), ८. क्षत्रियांचे धर्म, (ahr यद्धांतून 
पळून ars नये, साने धाराती्थौ मरण आनंदाने पत्करावे इयादि क्षात्रधर्म,) ९, हें अधे 
सुभाषितरूप आहे, १०, fe; (पक्षी) ada. ११, अभि, असित (कृष्ण) आहे. पथ 
(वदी-मार्ग) ज्याचा तो, Mala जळून गेल्याची खुण असते तेथे सव काळें असते, 
या मीतींत अजुन आपणच aa काढून आपणच तिचें Garey करीत भाहे. अधबा दुर्यो- 
धनाचा उपहास करीत आहे. असें anal, दुर्योधनाच्या Mais कंप पुटढेला पाहून अर्जुन याला 
म्हणतो;--तूं भीतीनें कांपतोस, कारण द्दा रणाचा समय आहे, मी आण घेउन सांगतो कीं हा हेम- 
ताचा समय ee (थंडीपासून बाथा होऊन कंप सुटण्याचा समय नव्हे.) ( समय ak 
म्हणूनच तूं कांपतोत, प्रतुत समय हा हेमताचा नाहीं, जर तूं थंडीपासून कांपत असक्लीळ तर्‌ 
माझ्या saat TS नयेस, कारण ्ीतनिबारणाथे लोक धनंजयाचा (ain) आश्रय करतात- 
तेव्हां तूं ओ कांपतोस तो रणाच्या भयानें हेच at) मी धनंनय (मम्नि-पक्षी-अजुंन) खरा पण पार्थ 
(एथापुत्र--बनंनय) आहे. मी असितपथ (अमि-धनंनय) खरोखर नन्हे, dat कापदोस तो प्रथापुत् 
(पार्थ) घनंबयाच्या भयाने असितपथ घनंजयाच्या (अग्नीच्या) भयानें नव्हे-हें तालरये, १२, पुण्य, यश्च 
आणि पुल यांस हेतु (कारण) असें (खर्दान), १३, alert. १४. अभिमानरूपं माने geet 
हे अर्जैनाचें मापण पळून arent दुर्योधनाला आणि झाच्या सैनिकाला टोंचन Qu भाणण्यातांठी 
आहे असें qr, [भहो iter दादा आणि वीर हो!] पुण्ययश्वःसुख्हेतु [असे] ele fehl] 
नको, राहे [असे] का म्हणतां दऱ्युण्य, oar आणि ga यांस कारणु अर्से Haale (रथात 


१९४ मोरोपंतकृत [विशटपप 


स्वर्गतिकपिलादानचि घे बहुहित हेचि तुज सुपात्रात, | 

असु वेसुचि मानले, परि याळा ag कालदस्युचा त्रास. ॥.& १६ 
data येशोभिरता बहुमत, नामचि एक जेवि नागरता, | 

अपयदाचि कुजन सेवी, जाणुनिही der जेविना मरता. ॥ १९१ 
मान विसरला? कीं तो acer? रुसलां wet! सुयोधन! हो! | 
प्राणरहित हो, परि पळभरि मानरहित कधीं gata न हो ॥. १७ 
afa कीर्ति सदा हरिस, न तसि आवडली नवी रमा नवरी, | 
खैंतःपुरांतही जो गैतकीर्ति करी न वीर मान “aa ॥ १८ 


eee ण. "णा तट 


मरण पावल्याने मिळणारे जें स्वगेतुख) तें तुम्ही (भयाने रणांगणापासून पळून aA) नको 
राहूं द्या परतें एकीकडे, असें कां म्हणतां ? धारातीर्थो पतन पावल्याने पुण्य, कौर्ति आणि सुख 
यास मिळवून देणारी बी स्वरीति तिचा तुम्ही पळायन करून fran कां करता [हें तुमचें क- 
रणें उचित नाहीं] fra मतीचे (म्हणणें-भाषण-सांगणे) tamara विचारबुद्धि तुम्हाल काय 
हणते तें लक्षपूर्वक ऐका [आणि] अभिमानमलनिरुड़ कान कोरा glare] ae मलानें 
युजलेले (भरून गेलेले) तुमचे कान कोरून साफ करा, अभिमानाने तुमच्या कानांत जो मळ भ- 
War आहे तो काढून ढाकून साफ करा आणि तुमची बुद्धि ज्ञे कांहीं तुम्हास सांगत असेल तें 
सावधानपणें ऐका. रणांतून Wet पाठ दाखवून पळणें Fahne चांगळें किंबा काय याचा 
बिचार करा, म्हणज्ञे ते अयोग्य आहे असें तुमचीच मति तुम्हांठा सांगेळ, मात्र अभिमान सोडून 
विचारबुद्धीचें म्हणणें VARS पाहिजे, या पद्यांत व्याजोक्ति आहे. 

१, Ra, अजुन दुर्योधनाला न्याजोक्तिपूर्वेक म्हणतो:---सगति हीच कपिला (उत्तम घेनु) होय, 
ही तूं घे, हें तुजसारख्या पुपात्रास योग्य दान होय, हें तुला बहुहित (wen) आहे. 3g 
(माण) बतुचि मानिले (धनासारख्ते रक्षिले) परि (परंतु) याला (या प्राणरूप धनाला) काढदस्युच 
(मत्युरूप तस्कराचा) बहु sa (भय) आहे. आपल्य! ज्ञीवाची कितीही काळबी Fast तरी मरण 
केव्हां येई याचा कांहीं नेम नाही म्हणून रणांत मृत्यूला भिऊन पटूं नका,'दे मब अतुदान' असें 
दुर्योधनाने सूताहा (आयो ८ पहा) म्हटलें आहे, साजवर तुला 'स्वदोन' “स्वगेतिकपिलादान? योग्य 
होय असं aa सूचविळें आहे. तुळा प्राणदान उचित नाहीं, रबदानच उचित आहे-असे are, 
२. काळरूप चोराचा, ३, हो गीति तुभाषितांत गणण्यालायक आहे. ४, यज्ञाच्या ठायी जो रत 
(आसक्त) TE याठा, 4, हितावह, ६, मरणारा,७. मृत, ८. QAM (उत्तम वीर.) प्राणरद्दित Bar 
परंतु aura देखील मानरहित (स्वाभिमानश्वून्य) न होवो. ९, wage, आपल्या 
अत!पुरांत, १०, wrt नष्ट कौर्ति तो. ११, हें अर्जुनाने दुर्योधनास sta केळेळें सोपालंभ व 
तीश्रंण भाषण (FA १०-१८) मूळांतील (अ० ६५ tle १५-१८) ATTA अकश्य ताडून FETs 
म्हणजे कोणतें ब्थास्त सरस आहे हें तेव्हांच कळून येणार आहे, अक्षी स्थळें पाडून पंतांच्या सरखतीनें 
्यालवाणील आपल्या स्वादानें आणि माधुरीने खाली पद्दायाला TAS असतें कोणीही aces म्हणणार 
आहे, Qala य़ा eel आपलें कस्तारमियत्वही दर्शविले आहे, 


¢ sar) महाभारत, १२३९ 
इत्यादि नर at जें झालें या 'कुंजसलसि. Ware ते, } 


खळदृदय साव्वुक्चनें ged, न सैततलोहशंकुशले. १ १९ 
परते पॅर पार्थावरि पेदपीडितपु्छभागतक्षकसा, | 
न gare गरुडसा लावरि तो दुष्टनाशदक्ष कसा? it Re 


तेव्हां Sq रक्षाया साबध होता नेदीज यामागे, । 

wale staat रक्षियला, ' निधि sar मेहानागें. ॥ २१ 
त्याच्या 'दैक्षिणपार्श्ती अश्वत्थामा, पुढें कृप AIT । 

Grants बहु खळ होते, Hala “AA कोण!॥ २९ 
ते wind समस्तहि शत्रांहीं एकदांचि Tafa, | | 
हांसत म्हणे धनंजय, ‘ar हो! या, एकदांचि Sat ar? ॥ २१ 
जें खरथाही न शिवो एकाही Saat न दे, वर्षे, । 

शक्र म्हणे, 'कर 'हेरिहरविजयांचें She dia "Sat le 
साधु म्हणति, ‘ar होय द्वोणप्रियशिष्य, होय हरेदास, | 





१. इस्तीस, २. अंकुशासारखें टोंचणारें झाले, (अध्याय ६ we १-२.) १३. ada तापलेले 
ज्ञे लोखंडाचे खिळे लांच्या शेंकड्यानें, ४, शत्र. asa सोळुंडनोक्तीनें gee होऊन तुयोधन 
AUIS AHA परतला, ७. पायाने दुखविळेला पुच्छमाग ज्याचा अक्या सापासारखा. 
६. चढून आईल, ७. दुष्टांच्या नाक्याविषयीं समर्थ, (अ्जुन.) ८. दुर्योधन, ९, भीष्म, (अ०१० 
wey.) १०. डाव्या बाजूचे ठायी,११. धनाचा ठेवा, पुरलेल्या धनाचा सैचय, १२, मोव्या सर्पाने, 
[घनवान्‌ पुरुष पुढल्या अन्मी साप होऊन आपण पुरून ठेवलेल्या घनाचें संरक्षण करतात अक्षी 
समजूत सववत्र मचलित आहे तिळा अनुसरून हें वर्णन आहे.] १३.उजञब्या बाजूला, १४.दुः शातन- 
विविशतिप्रभृति. (अ० ६६ भो० ५.) १५, सड्मनांत; (पक्षी) आयी नामक Garey, येथे 
“आयी? at छब्द fu आहे, पंताच्या काव्यांत “आयो”शब्दावर श्षेषयोजना केळेळी अऱ्याच ठिकाणी 
आढळते. १६. वर्णन करतो; (पक्षी)-घाळतो, गणना करतो.१७, Wale कराया ss, १८,दारांचा 
ada करा, १९, & एकाही आझुगा (बाणा) स्वरथाही शिबो न दे [आणि आपण सवतः अर्जुन 
नाण] वषे, [तै] ककत म्हणे:-'देवर्ष | (नारद! |) हरिहरविलयाचें arg (eax) गान at 
असा eI, Xo, ayaa, [“आशुगोडक ge वायो? इति हेमचंद्र: । “आह्मी वायु- 
विज्षिखौ? feat.) २१, विष्णु आणि शंकर यांच्या यज्ञाचे (परतापाचें.)२२, StH, २३, ANE, 
av. दहे ara! (देवत-कषिस्देवांचा agi, देव इव safes; देवानामपि क्षि! Gera नारद, 
अत्रि, भंगिरस्‌ इयादि देवार्व होत,] २५, साघुठोक इतरांना अर्जुनाच्या पूक्‍पीठिकेची माहिती 
REA देउन असा पराक्रम याकडून होणें हे साहजिकच आहे. भसा असिमाव दशेवितात, arg 
reat (भन) द्रोगमियाश्िष्य (द्रोणाचार्यासारख्या शखाखनिद्याकुद्रालगुदचा पश्‍किच्य हो; 
हरदास (WR, TVA) होय: अजितसल (Fa अनिक्य नो कृष्ण खाचा 


१९९ arene (art 
होय- अजितसख, soe धन 'शुरुजी! या सैरपकरदास. 34 
प्रथम परास वारी, ga मग संभोहनाखर नेर योजी री 

चित्तांत म्हणे, ‘gah! भेनि बाणासुरसहाय हर यो atl २६ 
dheara चोपप्रवर, seta Sea दर, | 

मोहिति परो, नर तसा होय, जसा बामदेव Saaz. ॥ २९७ 


मियमित्र ) होय, at तीन विश्रेषर्णांपैकी प्रथेक फार मार्मिक व खुबीने योजिलेळें आहे, 'द्रोणप्रि- 
यशशिष्य* यानें अज्ञनाचें बाळपणचें युद्धकौद्राल्य सुचविले, “हरदास? या पदानें पाझुपताखाची प्राप्त 
gafaet व “'अनितसख? यानें arn अजिक्प्रपणाही aaa सुचविला, हीं तीन विश्चेषणें क्रमाक्र- 
माने अथात जस्त aed आहेत, यांत "परिकर? नामक अलंकार आहे, कारण ही विज्लेषणें 
सामिप्राय आहेन, जेथे fairs सहेतुक (हेतुगर्भ) असतात तेथें "परिकर? अलंकार होतो. asa यांत 
‘are नामक अलंकाराची छटा मारीत आहे, कारण यांत अर्जुनाच्या gots चर्णन पायरीपायरीनें 
SHY दाखवून AS आहे, जेथें एखाद्या gus la उत्तरोत्तर उत्कर्ष दाखवून Re असते तेथें 
‘are अलंकार होतो. 





१, विष्णुसख, नारायणसख, [सखिऱ्न्समप्राणमित्र, 'अयागसददनो बंधुः संदेवानुमत: तुद्दतू । 
एकक्रियं भवेन्मित्रे सममाणः सखा मतः ।॥? इति रघवेदी पंचमसर्गे ५७ aime टीकायामू.] 
२. BeHG करणारे मेघ (घन) या शरसमृहदृष्टि करणाऱ्या अजुनाठा गुरुजी म्हणतील, ( आ- 
पळा हा स्वामी आहे असें समजन साळा हात जोडतीळ, उदकवर्षा Fut शरवर्षी अर्जुनाचे qe 
मभुत्ब-कबूल करतील, ) HAF झरसंधानळाघव ain nfs da असल्यामुळें मेषबृष्टि ही सा- 
पुढे wa ate, पडोन्याच्या वेसापेक्षां अजञनज्वारांचा वेग ana होता-हें तासर्य, ३. बाणदृष्टि 
करणाऱ्यास, ४. TI असरे. ५. त्वरित, लवकर. ६. संमोहन करणारें अल, मूच्छो 
उत्पन्न करणारें अख, हे He झ्यावर टाकांबे याला हें मोहित (मुच्छित) करतें, परंतु साचा 
प्राण घेत नाहीं, VIIA केल्याशिवाय या yeaa aay होते. या अख्वाचा प्रभाव असा 
आहे Sf शत्रुकुळ गाढनिद्रानिमीठित आणि निःसंद होतें, इतर अखानें प्राणहिंसा होते, यानें प्राण- 
हिंसा न होतां अयप्नाप्ति होते. (रधवंजञ--सरग ५ we ५७ पहा.) ७. अजुन, ८. अध्याय ६६ 
ओक ११ पहा, *, Ch असा पाठभेद, १०, बाणासुराचा सहाय (मदतनीस) इर (शंकर) 
ये (येवो), we बठिदेययाच्य! द्रातपुत्रांतीळ se. यास dae सह ara amy शाळे, 
११. बेबो, (सहाय हो.) १२, Re धनुष्य, (गांडीव,) १३. अतिगंभीर. १४. देवदस नामक 
दर (शंख), देवाने (इंद्राने) freer को देवदत्त, देवदत्त हें इंद्राच्या wa नांव, अर्जुनाने Fare 
एकदां दानवयुद्धांत साहाय्य केळें होतें, सावरून Tas होउन इंद्राने दा शंख अर्जुनास feet dan. 
[र १९ टीप coer.) १५, शात्रूंला,१६. शंकर, [वाम at देव तो वामदेव, वामयति qui मंद 
मिति ara: , बामशासी Geeta.) १७. दत्तमय, 


२ अध्याय] 


पार्थ म्हणे SAT स्मर out, gant Sart, तैस 4 

घे कणाचे, जमले पढच्या प्रिसोनि ven Gert २९९ 

डसला मोहाहि सेसुतगुरुस, मग न कां खुयोधना चावे! ।* 

एक कॅबंधचि सेक्रिय हे eter Gate नाचावे. ॥._ २९ 

जा, न हसावें, न तुवां म्यावें, घेतां eels बास छुपा, 

घे मंह्ेरुप्रसादहि, ad न लुटिति काय गा! शिंवी aaa! ॥ ३१० 

गुरुंसुतसुयोधनाचीं AS “ART सदा नव GAS । 

घ्यावी, लां काय उणें! कितिकां देती न दान agers? ॥. ४१ 
भ्रमला नसे मेहात्मा, आहे याहुनिहि झोंतनव सौजो, | 





शिवसा पावत आला व्हाया व्यॅसन प्रशांत नवसा at.’ tI RR 
हरवी बोळाकरवी ar पांचांचींही कीर्ति वैसे, | 

बुडत्येच defeat बहु थोरांचीहि कीर्ति Geary. ।॥ AR 
भीष्माची पैरंमसुखा विजयिहरिजना पहात पावे धी; | 

मग मुरंडिताचि रथ तो, इपुनीं Sra महातपा वेधी, ॥ Re 
पार्थहि लीच्या वेधी, सोडूनि afta dea, बाहीतें, | 

तैत्सूताचेहि धरी विर्भयविशिखहत ox fared. | १९ 


१, अध्याय ६६ झोक १२-१४ पहा. २, उत्तरेचे, ३. वचन. [एष ६५ गीठि 
३२-३३ पहा.] ४. रथातून खारठी उतर, ५, वस्र. (कणाचे पीत Gat ae, अ० ६६ 
to १३.) ६. स्वार, ७. प्वनीला, ८. मोहरूप अहि (सर्प). ९, पुत्रासदद द्रोगाळा, 
go, डिरोरहित शरीर, 99. चलनवलनब्यापारयुक्त, १२. उत्तम योद्धे, १३, कृपाचार्याश न 
भ्यांवे, १४, माझ्या Dear प्रसादही (द्रोणाचार्यांचे ae हाच प्रसाद) घे, १५, ween, 
१६, MAW, हा चरण सुभापितरूप आहे. १७, गुरुसुत (अश्वत्थामा) भाणि दुर्योधन यांचीं, 
१८, भरलेली, १९, सुगंधाने. २९०. द्रव्य आणि वस्रे, २१. उदारधी, महानुभाव, (भीष्म,) 
aa, भीष्म, २३. झोमतो आहे. झ्यापेक्षांही wa yaaa at (eral), afar 
वाला मोडबांचा झाडी नाही, कारण संमोहनाखाचा मतिघात तो ama आहे, यारखव 
साकडे न wal, हाच्या रथास सव्य घालून द्योधनाकडे ना-असे मूळात आहे. [अ ६६ 
fle १४.] २४. दुःख, संकट, Bs, उत्तराकरवी, २६, कणे, द्रोग, दुर्याधन, कूप, आणि py. 
त्यामा या a andl, २९७, ही 'सिहोक्ति आहे. २८, साधुद्वेटयांच्या, सग्मनद्यत्रत्ष्या, 
२९. समागमाने, दे अथे सुभाषितरूप आहे. १०, अंत सुखाला, ३१, set कृष्णमह्तांहा, 
QR युकि,१३. उत्तर अजुनाचा रथ युदधमध्यांतून दूर नेण्यासाठी वळवीत wat [we १६१११] 
UVM RAUL AY, मोठें दप ब्याचें तो, (मीष्म,)३६. मीष्माच्या, १७, wes. ३८, Se 
३९, सा मीष्माच्या GA (HAT), vo, भळुंनगाणताडित, ४१, THANE, भया आव, 





RE मोरोपंतक्रत [विसटपर्व 


कुरुकटकोंतूनि निघे रथ घनपटलामधूनि जेंवि रँवी, | 

हैरिजनतेज न वदवे, षंडरींसहि अरि.वधूनि tA ॥ २९ 
हरिजन हॅरिसे qa, खरिपूंसहि पार्थ सुगति दे वधुनी, | 

आहे याचीहि दैंदाचरणप्रमवा सुकीर्तिदेवधुनी. tl ३७ 
हे तों एक प्रभु, नरनारायण, यांत भेद न गमो, जी! । 

लांच्या gorge न tater आपणाति att मोजी. ॥ a¢ 
iy म्हणे, 'ज्या एकें केले ag हे असे tig भट, | 

तो सोडिला कसा हो? सोडिति जीवा, न परि पंरी, सुभट'.॥ १९ 
हांसोनि नदीज म्हेणे, “er काळवरि Hota शँक्तिमती | 

कोठें गेल्या होत्या? asda सरुजाहि शक्तिमती, ॥ ४० 
पार्थ बहु भळा, तुमच्या तो आजि अंपार्थ कापिता माना, । 


ap AR Ug पी शीक कणकण 0 0 0 ३000 का” 0” PE एणीणणकीशीशी re PA tre यण मी णकती शनक PP eee 


त्याग कराबा अश्ी नीति आहे. 'काम; कोधस्तथा ठोभो हर्षा मानो मदस्तथा । पड्वगामुव्मजेदे- 
नमरिंमस्यक्ते तुखी नृप: ॥? [कामंदक ४-३१,] “कामः rat मदो मोहे Shi मात्सयेमेव च | 
पड्वगेमुप्ट्नेदेनमसिमिस्यक्ते सुखी नृप: ।? अताही पाठ आहे. ४. विरघाळून टाकी, पातळ करी, 
mara, & (हरिक्ञनतेज) आरि aq (बाह्य शत्रंचा नाश करून) षडरींसहि विरवी (कामकोधादि 
भेतर्गत ब acer पडिपंचादि नाझ करते [तें] हरिजनतेज्ञ (ईश्रवरभक्तांचे तेज) न बदवे (ala 
करवत नाहीं), पराक्रमी पुरुषांना aft बाह्य व दृश्य श्रवरंचा नाश करितां आला तरि लांना अं- 
atts area अज्ञा मानसिक wien पुढें हार खावी लागते. kaos मात्र sade अन्ना 
दीन्ही शत्रूंचा मोड करितात, म्हणून खरे श्रेष्ठ तेच होत. अर्जुनाने aft एवढ्या way waa 
पराक्षय केळा तरि तो Saar गवोने फुगला नाही-हा कवीचा प्रस्तुताशय. हे अर्थ समाषित- 
रूप आहे, ५, HMA, “हरिजन हरिसम aa’ असा पाठभेद तीन जुनाट इस्तलिखित 
प्रतीत आढळतो, ६, उत्तम पद, मोक्ष, ब्याप्रमाणे विष्णु आपल्या भक्तांस मोक्षपदवी देती ar 
पमाणे हरिभक्त at पार्थ तो आपल्या wae रणचत्वरी मारून उत्तम गति देतो, तेव्हां तोही 
हरिसमच झाला--असा भाव, ७, सदाचरणापासून प्रभव (ara) जिचा, ट. सुकीर्ति हीच 
देवधुनी (गया). देवांची धुनी (नदी) ती गंगा.-गंगेंत खान करणारा जसा मुक्त होतो, तसा 
अर्जुनसुकीर्तिरूप गंगेत खान करणारा मुक्ति पावतो, गंगेविषयी स्मृतिव्चन आहे तें: -<'गंगायां 
खाति यो मर्ला. यावड्यीवं दिने दिने । जीवन्मुक्त: स विज्ञेयो देहान्ते मुक्त एव स: ॥'. ९, या 
कृष्गाजुनाच्या, Yo, देवांचा, (भ्रिदश्शऱदेव, eit सदां तृतीया अवस्था-<यौदनावस्था असते ते 
विरक्ष,) ११, इक्ष, (कल्पदृक्ष ) १२. दुर्योधन, (अ० ६६ भ्लो> १९-२०.) १३, गतप्राण, 
१४. WHS १५. अध्याय ६६ Blo २०-२२ पहा. १६, तुझ्या, १७, सामर्थ्य आणि युद्ध, 
१५. भसुष्यकक्रीसहित, १५९, वाहु, २०, शक्तिसंप्न अज्ञा. ९१५, फुकट, २२, तुम्ही dex 
qeat होतां तेन्हा तुमच्या माना पार्थ कापिता, (माण घेता.) 


दै अध्याय] महाभारत. १२९. 


या अभयदा न व्हाया नेरजाति अपार्थका पिल माना, ॥ ४१ 
at! न द्वेवे अधामिक, सर्वहि ये, परि न ये vet कविता, | 


seat धैतअसि याकरवीं काळही न टाकविता, ॥ ४२ 
जे काय दुरभिमानी श्रमती जोडूनि Sta नर सदा ते | 
भूपा असदुपदेशद मैरुपथिका जेंवि अंघनरसदाते. ॥ BR 


जाऊ गोधन, ae न वेचावे, तूं पुरासि चाल कसा? | 
दे क्णकृपद्रोणा रथ, मजही, Sigua चीलकसा.! 0 ४४ 
भूपाचे उपदेशी मग होतां गवे शांत, न वच रणा | 


3८% 


वदला, विहित हित म्हणुनि नमिति ad सवे शांतनवचरणा, ॥ ४९ 
qtat लागे जेव्हां कुरुबळ सोडूनि ger dana | 

१. अभय देगाराळा, [रक्षणादि कारणानी ज्ञे पितृत्व पावतात यांचा fader भारतांत आणि इतर 
Axia आढळतो, तो असा:- “atta प्राणदाता यस्य aah भजते RAR त्रयो5प्युक्ताः पितरो 
MAMA ॥ १ ॥ कन्यादाताज्ञदाता च ज्ञानदाताभयप्रद: । अन्मदो Faz आ्येष्ठन्याता च पितर: 
स्मृता: WVU? TTS १ dle ay यांतही असाच अभिप्राय दक्षेविला आहे;-“अन्नाच्छादन 
देउनी अगविणें, भीतीसही वारणे, विद्या सागुनि ago श्रिकविणे, कष्टांतुनी तारणें, । हे तो भूप 
करी, म्हणूनि म्हणती याला प्रज्ञाचा पिता, तेव्हां केवळ अन्मदत्व दरले बापांकडे तत्वतां ॥ १४ UN’ 
[saga रघुवंद-सर्गे १ ठा.] २. मनुष्यक्षाति. ३. fone या gaia आठ अक्षरांचे ot. 
त्य यमक आहे. ४. पितार्पाति (रक्षति) इति पिता, ot रक्षण करतो तो पिता. ‘canta 
पिता रणाम? हे वचन अनुसंधेय आहे. aces अपार्थका न व्हाया या अभयदा पिता माना 
असा अन्वय, यात दोन निषेववाचक जझब्द आहेत, याचा “संभाव्यनिपेषनिवतेने* ह्या बामनोक्तीनें 
परस्पर लोप होतो असे समजावे. ५. द्रव पावेसदय़ा करी, अर्जुन धार्मिक म्हणून Raw, आणि 
मोहमूढ aa तुम्ह लोकांचा प्राण यानें घेतला alél, ता. अधार्मिक (क्र-निर्दय) असता तर 
तुमचा द्रव साठा आला नसता, धघामिकल आंगी at फार कठिण आहे, नटाळा सर्व काही AX पण 
याला कविता येणें मात्र कठिण आहे, ती वेपातराने अथवा हावभावांनीं येणारी नव्हे, ती मूळचीच 
(आंगचीच) असली पाहिने,अजुनाची बामिकता (द्रव पावणे ह्या घर्म) ही आंगचीच ghar असें येथे 
पूचविठें आहे. ६.आम्हांस मारण्याकरिता, ७, धारण केलेठा ay, यांत 'अतिक्षयोक्तिः आहे, 
¢, पाप. या आर्येच्या मथमार्घात अर्थातरन्यास आणि द्विनीयार्धात उपमा आहे. ९, वाईट गपदेश्ञ 
देणारे, १०. मारवाडात प्रवास करणार्‍या Sa. ११, पाण्यावाचन इतर रस देणारे, ery 
E+ TAIT TMA, १२. वीर, योडे.१३.इस्तिनापुराला, १४, hearer, 
१५, aftanfa असा, चालविणारा असा, १६. भीष्मपादाढा, १७, रणांगणांतून हास्तिनपुरारा, 


qe, Fei, उमेद. 
११७ te Fo वि० 





१३१० मोरोपंतकृूत [विराठपर्व 


विजय करी पाडुनि शर भीष्मद्रोणादिगुरुपदीं नमनें. || ४१ 
मग कुरुपतिचा भेदुनि मुगुट, विखरिळा gia मैणिगणकीं, | 


भीमीं भक्ति, बहु दया त्याही तजन्मपत्रकरगणकीं. | ४७ 
aR कृष्णमख कुपतिची gaa केवळ, तथापि कु रुसेना, | 
परते गरुडलक्ता जैसी नागी तसीच कुरुसेना. | Be 


पर ते प्रथम परतळे, मग Anfraga वीर तो Ga, । 

wa किति तया ? ज्या स्मरतां असुरवर युवतिसीं न रते. ॥. ४९ 
प्रभु सुरदत्तदरातें वाजवि, परिसोनि azar हगती | 
gadt भर्ये, विसरती त्या कुरुकटकांत मंद्र वाह गती. ॥ Qo 





Oe हली 000 a? ~ te 


१, 3 gard छातनव आणि ae द्रोणाचार्य यांना मस्तकान प्रणिपात केळा आणि द्रौणि, कृप आणि 
इतर बाल्हिक, सोमदन इत्यादि मान्य कोरव यांना Puafafaa acidt अभिवंदन केले, [अध्याय ६६ 
ie २६.] २, दुर्येधनाचा, ३. मकट (कोक, २७.) आवेध्य, बंधनीय, क्षेप्य आणि आरोप्यक अश्शी 
चतुर्विध Pere] (देहाचे अलंकार) असतात असे मानण्याची चाळ आहे. “चूडामणि: aR: 
श्िरसो भूपणं aga’, [भारतीय नाव्यक्ञात्र-अध्याय २१ Ao ११-१५ काव्यमाला To २२७.] 
डन मर्ण्यांच्या aid, भीमावर भक्ति होती, भीमानें Feet दुर्योधनवधाची प्रतिज्ञा खरी व्हावी 
या हेतूनें आणि दुर्योधनाची ज्ञन्मपत्रिका करणाऱ्या गणकाचे घटित at व्हावे या हेतूनें अजुंनानें 
दुर्येबिनाचा aa केठा नाहीं ६. दुरयोधनाची जन्मपत्रिका करणाऱ्या ब्योतिष्यावर, ७, या अधोत “BRAT 
राची raha झाल्यामुळें 'बृत्त्यनुप्रास*झाळा आहे.८. भूपतीची (दुर्योधनाची).७.पुथ्वी, १०.गजञपुरास 
परते, ११, शभु. (कोरव.) १२, Fag, अजुन, [नगमिद-्ऱ्दंद्र. इंद्राने आपल्या वज्ञानें पर्वतांच्या 
पक्षांचा छेद केला-अक्ली पोराणिकी कथा आहे. तिज्ञवरून इंद्राला नगमिदू , गोजभिद्‌ इत्यादि नांवें 
पडलीं आहेत, एकटा मैनाक wa मात्र या पक्षठेदसकटापासून मुक्त झाठा, “सपु म्थानेपु सं- 
स्थाप्य पवतानां पुरंदर: | चिच्छेद भगवान्‌ पक्षान्‌ वज्ञेण शतपर्वणा |? (हरिवंश), पूर्वी हिरण्याक्षाच्या 
मायेनें सपक्ष Mes Wa यथेच्छ Gar करीत आणि तेणेकरून मुनिजनांस त्रास देत, म्हणून 
इंद्राने पवतपक्षश्लातन करून यास TUR स्थिर केळे आणि मुनिजनांठा होणारा त्रास बंद 
केला. १३. अध्याय oq ato २९ पहा, १४. या आर्येतील दोन्ही अधामध्ये आरंभी आणि अंतीं 
कंबीनें यमक योजिले आहे, सामान्य नराचे aa सा. अ्जनापुढे काय चाटावयाचें आहे? झ्या 
अलुंनाचें स्मरण होता दैथश्रेम (असुरवर) आपल्या युवतिज्ञीं रमणे सोडून देतात अज्ञा अशुनापुढे 
साधारण gerd (दुर्योधनासारर्या पळपट्या पुरुषाचे) da काय पडणार आहे? अर्जुनाचे स्मरण 
होतांच at दैयश्रेष्ठ गलितबीये होतात, तर a varie वीरापुटे सामान्य मनुष्याचें काय 
चालणार? sat काळखंज्ञादिक दैत्वरांचा वध Fe असल्यामुळे याचें स्मरण होतांच apart 
दैयांनी गठितोत्साह आणि ननष्टवीये होणे साहनिक आहे. १५. अर्जुन, १६. देवदननामक दराते. 
(Ha) Val शुखाच्या Vega, १८, कल्याणमद वाह (घोडे),.१७, भद्र (कल्याणप्रद) वाह 
ंबोडे) गति (afta निघुन am) विसरती, 


दै अध्याय] मझमभारत, ११९४. 


तो sate जातां मेत्स्यपुरा, करूनि अभय देशपर्थे | 

जे मैझभीतशरणागत कुरुभट त्यांति अभय दे शपथ, ॥ ५१ 
हरुनि यशोधन गोधन, ad अगणित क्षयासि नेऊन, | 

त्या लैपपुत्रासि म्हणे, “चाल पुरा, हें adia ठेवून. | ५९ 
यद्यपि aa aad निनगुरुपासीं, तथापि लासम जो । 

तुज बहुमत धर्म प्रभु, तदठमतें ही कथा पिता समजो. ॥ ५३ 
म्हण कुरुमर्दैन गोधेनमोचन इत्यादि कर्म हें Als, । 


Saale हित, साधूच्या रक्षी प्रमा, तसेंचि हेमा जें.' ॥ ५४ 
'सुजिल कसा तुमच्या आंगींचा मज मुलास पेरावा? | 
SMRBY केसा Denil अतत शब्द पेरावा? | ५५९ 
आहे प्रेश्षादकामुक, आज्ञा मोडील हा कसा दास? | 
म्हणतां तसं म्हणेलचि, अड कंद्र देचि हाक Sara,’ ॥ 48 
जयकथन करिति जाउनि टपंपुत्रप्रहित दूत and, | 
बाळासहि न fiat दे वदनीचा मधुर वूतन गेरा तं. yy ५७ 


तीं aga ata ठेववितां thaar वृषाकपिळा | 
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१. अभयदा्यांत श्रेष्ठ, (अर्जुन) २. विराट amuse ज्ञातांना, ३, पराभव पावलेले 
(am) wee (भीत) शरण see wer कोरवयोधांस. [कोरवांकडील are पराभव 
पावून पलायन करून परत ज्ञात असतां अजुनास भेटले, तेव्हा लाने सांस अभयबचन देऊन 
आश्रासन दिठें असे वर्णन आहे, अध्याय ६७ श्लोक ५-६.] ४. असंख्य वीरांचा ater करून. 
७, SAIS. ६. अध्याय ६७ Bo ८-१० पहा, ७, wafers. ८. या पियासारखा, 
गुरूसारखा, ९, विराटराज्ञा, १०, गोसमहृविमोचन, ११, Wee, खोटें (बोलणें) ही हितप्रद 
असतें, & (अनृत) साधूच्या प्रेमा रक्षी (Garrat प्रेम संपादित) [आणि] तेंचि [साधचा] हेमा 
(रक्षी) ते अनत fea (होय)-असा अन्वय, हें अथे सुभाषितरूप आहे, १३. द्रव्या, (अनृतापासूनही 
द्रव्यसंरक्षण हितकारक-असा माव.)५४, हे उत्तराचें अनेनाला उत्तर आहे,१५. TNH. १६. ७- 
MST फल प्राप्त ges यासाठी.१७, सोडावा, घालावा, सागावा,१८. कृपा इच्छिणारा (इ उत्तर), 
१९, तुम्ही म्हणतां तसें हा दास म्हणेळाचि, (हा दास उत्तर विराटाला तुम्ही म्हणतां तसेंच सांगेळ,) 
२०, पाषाणीदरी (gel). अड (अचेतन) walt दरी (ger) Yet हांक मारली असतां हांक देते 
(तसा मतिध्वान करते-मी तर सचेतन प्राणी नर आहे, तेव्हां मला तुमच्या म्हणग्याम्रमाणें म्हटलेच 
पाहिने-असा भावार्थ.)२१. प्रतिध्वनि,९२. राजपुत्राने पाठविलेळे, २३, फणसाचा गरा, हा दाखला 
पंतांच्या पदरचाच आहे, २४. कथन, २५७, त्वरविक्षतांग अजन स्मक्षानांत signa भापळी 
आयुर्धे ठेवण्यासाठी आळा, तेन्हा वन्हिमतिम महाकपि मारुति सकल भूतांसह आाकाद्यांत उडाण करून 
Her, [He ६७ शेक १२-१३.] ९६, रामचंद्राला, २७, विष्णूला, “कपिवेराह; Ase wie वृष 
उच्यते | तस्मात TUG: प्रोक्ती वस्वर्णो5मीष्टदी मनुः!|,([विष्णुनामसहरलमू-विड्रत्तिसहित् म्‌ ४०८] 

शै s 


FRR मोरोपंतकत [िटपर्व 


स्मरुनि कपि उडे, विजयश्री ज्यासि मजे, नसी der कैपिला, 1 ५८ 
गेला गगनपर्ये ध्वज भो निजतेजें म्हणे ‘Sar’ रविला, । 


पहिला सिँहांक ध्वज पार्थ ला स्यंदनीं उभारविला, | ५९ 
झांकी ager Gast, saat वर्मा अरीषु, हहाल्याळा, | 

झाला सारथि पहिला, योषावेषासि तो पुन्हा ल्याला. ॥ Ro 
Sue रथी ter, Yaa ag fad, न ag Sait, | 

*अीडा महत्त्व लोतें विजय नथेश्रीबिवाहबदुले की. 11 gt 
विजयी विराट 2h ये, एजिति पौर” विप्रजन यातें, | 

येतांचि ada पुसे प्रेमे लया उत्तरा स्वतनयातें. | RR 
अन फथिति, “Ga कुरुनी वळिल्या, येऊनि उत्तराशेला, | 

त्वे्कीतिने पसरिला स्ंबंपरित्राणार्थ उत्तरा शेला. | ga 


गेला कुरु भिंकाया, आहे सारथि Seas, गमला | 


१. बैलाला, २. घेनु. ३. उभा रहा, माझ्यापुढे जाउ नको, झो मारुतियुक्त ea आपल्या 
तेनाने cadens स्पधा करू लागला, इनमान्‌ अन्मताच सूर्यबिबाला खाण्यासाठी अतिवेगाने ager 
होता ही. कथा पुमसिद्ध आहे, तिजवरून मारुतीच्या तेजाची महती लक्षात येण्यासारखी eng, 
४. सिहचिन्हाचा, [सैंहध्वन-विराटीय पूवे ध्वज, अ० ६७ dio १३ टीका पहा.] ५, क्षरीराळा, 
GLH ASTM (AY), WN ¢, नाहालेल्या,९,स्रीबेषास, वेणी aga पुन: सारथी शाला, 
१०, विराट्पुत्र.११.साधुम्रेम.१२.आश्रितजनाबर, हा चरण सुभाषितरूप आहे.१ | SEAL. Y vate 
नाते. १५, जयश्नीच्या (यशोलक्ष्मीच्या) विवाद्दाचे बहुले असा at विनय (अर्जुन) साते. खीबेष घेठन 
awa धरणें हें महत्व (महमद) असे झाले. जयश्रीचे विवाहबहुलें at विजय (अजुन) याते बीडा 
REA होय, शमीदृक्षानर आयुधे ठेवून, आपली वेणी घाटन, उत्तराला रथांत बसवून, आपण पू- 
eq सारथि होउन, अर्जुनाने geared धारण करून विराटनगराकडे रथ चालविला, यांत खीरूप 
Hat यामुळें येणारी sear ही यास महत्त्वप्रद झाली, याचा अन्य रीतीने ही अर्थ करतात तो असा:- 
गि्रयस्रमश्रीविबाहबहुले (sa आणि यक्षोीलद्दमी याच्या frat बे बहुळे--रंगस्थान-रणांगण) [हॅ] 
साते (या sacra) ब्रीडामहत्त्व (मोठी eeu) [देणारे we}. १६. विराटराजा संभामात Pere 
निंकून, गोधन आणि द्रव्य हीं साजपासून घेउन चार पाडवासह स्वनगरांत आला, येथें दक्षिणगोम्रह- 
णडसांताचा GT आला आहे, [अध्याय ६८ WH १-६.]१७, पुरवासी.१८, अंत:पुरांतीळ fe 
ब कन्या म्हणतात असें मूळात आहे. (ale ६.) १९. उत्तरन-आझेलाऱउत्तर fader, [भाशा 
are ककुभि Gorm’ इति हेम:,]२०, तुझ्या कोर्तीनें saver शेला पठरळा (पदर पसरला), 
RY gen कौर्तनिं (कोण्या get aia eet काय) उत्तररूप Fer पसरून माझे der करा 
अशी विनवणी केळी, २१, आपल्या संरक्षणासाठी, २२. अध्याय ६८ शेक ६०७ पहा, 


q sear] arene. 84 


qa कुंमारचि, बदरा ont अपकौर्तिया ग erat? yo ६४ 
भूप म्हणे, कुरु होतिळ वारे, करितीळ आनि Ser अका, । 

दुःख gamer जे, शिरतां feels केल्म Sager 1 * ६५ 
अक्षत असाल ते जा, AAS काळ झार्य ! हो! ag तें । 

लघु, गुरु हें ध्या, धीरां वीरांच्या fag कार्य aad’ yn | te 
हांसुनि धर्म म्हणे, ‘at! बिजयिसुतातें पहाल नयनांहीं, | 

आहे ब्रूहलडा जरि सारथि, तरि गोधनांसि भय नाहीं. ॥ gis 
सारथि qeast जरि, उत्तर aid भरील तरि Ya, । 

'पैरिभू्तें होतीलचि तेन्मंत्रेकरनि आजि अरिभूतें ॥ RC 
घालिल geass, जसि देवी घाली AeA ara, | 

वादी म्हणे, ‘a उरविन ara, घालीन दीमिरक्षे मी. tt दै९ 
ऐसें धर्म वदे तों, करिती येउनि ata दूंते नती, । 

कधिती विजयकथा जी देणारी हर्ष निय नूतन ती. it ७० 
“देवा ! कुमार आला, सोडविल्या Ya, पळविळीं कठकें, | 

ने वय प्रमाण aa स्विजनीं म्हणती कबी न ते लटकें.! | ७१९ 


१, कातिकस्वामी, [कुमार - स्कद,] २, वायु. ३. मेघ, ४. उत्तराठा, ७५. छाबा. 
६. हेततिणीस, ७, ज्रिगतीनीं eq वीरांठा विद्ध (क्षत) केलें नसेळ असे क्षे बीर असतीरु 
यांनीं उत्तराच्या साहाय्यासाठी निघून जावे, (भोक १०-११.) <. अहो पूज्य वीर हो! अं काळ 
(त्रिगर्ताचा पराभव करून) यक्ष मिळविठें तें zy (लहान) होय, [आर्येरॉ'कतेग्यमाचरन्‌ काममक- 
वैन्यमनाचरन्‌ । तिष्ठति प्रकृताचारे स वै आये इति स्मृत:,?] ९, अध्याय ६८ शेक १५-१६ पहा, 
१०, प्रथ्वीते. ११, पराभव पावलेली, १२, अर्जैनाच्या मसलतीनें, या अर्जुनाच्या मंत्राने, [मंत्र- 
मसळत; चेटक, तोडगा, मंत्राक्षता, भूतनिःसारण करणारा तोडगा, 'मंत्रो बेदविश्रोषे स्यात्‌ देकदी- 
नां च साधने gear च gar’ इति मेदिनी,]१३. श्रतुपिशञाच.१४. काळी, (महिषातुरमथिनी 
वेडी.) १५. मनुष्य आणि देव, १६. सुखात, १७. ANIC. रामरक्षानामक मंत्राला, १%,उस्तरानें 
पाठविळेळे दूत. Ro, नमन,२१. युवराज, [युवराबस्तु कुमारो भतेदारक:? TAT] ९२. दे अर्ध 
छुभाषितरूप आहे. २३, तेनस्विलनांत वय प्रमाण धरीत नाहींत, तेजस्विननाचे गाल्यादि बयाकडे 
दृष्टि कोणी देत नाहींत, तर गुणांवर नअर असते. असाच अभिप्राय cada सर्ग ११ ध्रोक १ यांत 
आहे:-'तेअससां हि न वय: समीक्ष्यते, तसेच कुमारसंभवांत (सर्ग ६ ढोक १२) असाच भभिम्राव 
अन्यमकारे दर्शविळा आहि, “ख्रीपुमानिसनास्थेषा at fe महितं aay’, उत्तररामचरित्रांत (अंक 
४) समार्थ alata आहे तो सुप्रसिद्ध आदे. “गुणा: पूञास्यानं गयुणिपु न च शिंगं न च वय: 
‘gon: मिवसे$धिकृता न संस्तव:” इति किराताळनीये, “पद हि aes गुणैनिधीयते' इति cy. 
dF (सगे ३ भोक ६२). रभुवद्यांतील Aart पद्यामक भाषांतर असे:-तेबश्वित बहुत चया 
बसते नरांत, खाळाचि Re म्हणुनी गणिती सर्मात; तो sae afc भसे aft ढोक झाल Hy. 
निती, ata मनीं गभिती वयास,” [लेळेकृत cag.) 





१३४ मोरोपंतछृत (Raed 


धर्म. म्हणे, 'आयकिलें दूतांचें वचन चांगलें काने, | 

3 
राया ! सुखरोमांचित HS कीं आजि आंग Sate? ॥ ७९ 
सारथि ब्रृहलडा ज्या, तेद्विजये करुत बायका नवला, | 
व्ितामणिगल बालक जो, goa यासि काय कानवला £ ॥ ७३ 
gait सुखवुनि, a7 सचिवांसि म्हणे, Gea उभारा हो! । 


पुर शोभवा, पुढें जा, TAH विप्रजन उभा राहो. tl ७४ 
गाजत वाजत साजत आज तया जतन करुनि आणा हो! । 

qua मैत्स्यांचा हा रिपुशशिराहुबाह रोणा ' हो.! | ७५ 
यापरि aaifa हर्षे, सामोरे सव लोक पाठबुनी, | 

आजि करावी अक्षक्रीडा ऐसें मनात आठवुनी, ॥ ७६ 


'सैवेस्व समर्पी या घर्मासि, त्राह्मणासि atone, | 
dd कृष्णेसि म्हणे, 'गे | सेरंप्न ! मदक्षपात्र आण कसे.' ॥ ७७ 
धर्मासि म्हणे, “S, या, मांडा उकळूनि रम्य तळपट, ' हो.! | 
कृष्णाहि म्हणे, 'मेल्या अक्षकरांचें समूळ dag a.’ ॥ ७्८€ 
१, सप्रदृ्टतनुरुह, पुलकित, २. ला उत्तराच्या विज्यान, ३१, अभ्याय ६८ BH २० पहा, 
इ. fama (इच्छिलेले वस्तु Gut oa) ज्याच्या गळ्यात आहे असा बालक, ७५. या बा- 
waa, & हे अर्धे सुभाषितरूप आहे. ७. पक्काज्ञविक्षेष, हे सुरस ated पंताच्या 
प्रतिभेचे cha आहे. ८. ae देऊन cast संभाबन करून, (अध्याय ६८ श्लोक 
२२.) ९, पताकांनी राजमार्ग पुक्षोभित करा, पुष्पोपह्दारानी देवतांचे अर्चन करा, स्वलं- 
कृत गणिका, मोठमोठे वीर कुमार यांनी बाज्ञत्री घेऊन उत्तराला सामोरे ज्नावे, म- 
anaes होऊन मनुष्यानीं सव waren जागीं जयघोष करावा, नात्यरसवेषाभरणा कुमारी 
बरोबर घेऊन SATA उत्तरास सामोरे जवे (शोक २३-२६) असे वणेन मूळात आहे. १०, म- 
्स्यदेध्वांचा, ११. WAST BRIT UPSET (म्रामणारा) आहे बाहु ज्याचा असा, हे *राणा* याचे 
विश्लेषण, ११२. राजा, १३. होवो. १४, मैगलारातिकादि आणि दविदू्वीदिक हातात घेऊन अनेक 
प्रमदा, मंगलवादे जयवाथे घेउन इतर ठोक,मागध सूत इत्यादिकास सामोरे पाठवून (शेक२ ५७-२८), 
१५. सकर धन, १६. वाणासारखे १७. विराट म्हणतो, (होक ३०.) १८, माझा 
सोकव्यांचा पट. १९. अहो. २०, पंताच्या सभापर्वीत असाच swt एक ठिकाणीं आहे. 
[सभापर्व-अध्याय ५ aft <८७.] हें भाषण eae कसे अनरूप आहे तें cer, 
२१. dina (फांसे) करणाराच, २२, कृष्णेचे हे अल्प पण आवेडायुक्त भाषण वाचून 
या व्यसनाच्या घोरतेचे विज्षदतर ala करणें अशक्य असें वाटते, या लहानक्षाबाक्यांतक्षो 
अर्थसंमद्द व्यक्त केला आहे तो दोन चार पाने लिहिळीं तरी यात व्यक्त करतां येणार नाहीं, याव- 
रून पैतांची बर्णनद्रोली किती मार्मिक आहे हे स्पष्ट होतें, हे घोर अक्षक्रीडाब्यसन पांडवांच्या 





2 अन्याय] महाभारत. ११९ 


‘aq करूं या' म्हणतां, धर्म म्हणे, 'आवरूनि पी राहे, 


व्यसनावर्ती wise, न frat दे सांबर्खने धीरा हें ७९ 
हें कामकोपलोभप्रमुखमहानर्थकोटिचें बतन, 

aq न म्हणे कवण aa? Gale दुःखांत पावला पतन. ॥ ८० 
wal नळाहि देवेन दे वनवास प्रसिद्ध, sare | 

a’ न म्हणवे विराठा ! fale प्राणहानि star हें. ॥ ८१ 
अक्षांसह टाकूनि श्री dt धी कीर्तिही faa देतो, | 

ane तरी, baat aa, a! जो सखा हित वदे तो. ॥ ८२९ 
ga प्रवर्ततां, तो भूप म्हणे, 'ऐकिलेंसि sar! तें । 

कुरु जिंकिले कुंमारे, वय तरि अद्यापि उचित “Sard? ॥ ८३ 


धर्म म्हणे, 'हे कोरव किति सूत ब्रृृहनडा Harr व्या, | 


समरीं अंमरींच्याही तो भय देईल HaHa, war!’ ॥ Cv 
मत्स्य म्हणे, 'रे! at! शंका सोडूनि बोलसी wad, | 
“Male मत्सुताधिक म्हणसी हें वचन मन्मनीं qed. | ८५ 


काळीच होतें असे नाही, तर पथ्वीवरीलळ अयत gate मानलेला a क्रस्बेद यांतही या. भयंकर 
व्यसनाच्या दृष्ट परिणामांचे उत्तम वणन आढळतें. कगेदसंहितेच्या १० व्या मंडळाचे aw 3 
quia या gars भे वणेन केळे आहे यावरून द्या न्यसनाचा अंमळ आमच्या पूर्वज्ञांवर चांगळा 
बसला होता असें म्हणणे भाग पडतें. एकदां मनष्य या Hala पडला wea याची आणि त्याच्या 
कुटुंबाची कशी qian होते यांचे चित्र पूर्वोक्त सूत्रांत फार चांगले arfes आहे. या पूक्ताचें ar. 
पांतर विविधज्ञानविस्तार पुस्तक १३ ५०१६७-१७० यांत पहावे 

१. अध्याय ६८ MH ३३-३५ पहा, २, मति, मन. ३. ठुःखरूप चक्रांत, संकटाच्या 
फेऱ्यांत, ४. wera मनुष्याला. ५, हे. अक्षक्रीडान्यसन, ६. ere, ७, ant 
ट. पांडवेय युधिष्ठिर (शोक ३४). ९. नळाचे उदाहरण मळांत नाही, हे. पैतांनी आपण 
होऊन येथें was आहे. १०, mata खेळ, 74.99. होकार, रुकार. हे वि- 
war! माझ्याने हूं म्हणवत नाहीं, रात खेळण्यास माझ्याने रुकार ढेववत नाहीं, १२. निंदा, 
१३. लञ्ञा, १४. ae दे, १५, जो हित वदे तो सर्वा, हे तपा! होय. ['स fear 
साधु न छास्ति योडविपमू” हा ania dear आहे. किराताहुंनीय-सर्ग १ श्रो० ५,] 
१६, उत्तराने. (ato १६.) १७. मांडीस, १८, कौरवांची काय कथा आहे, ते कौरव तृणासारखे 
तुच्छ होत-असा भाव. १९, थ्या कुमारा Teaver सूत (arch) साला हे कौरव wes कोणया! 
झाडाचा Wet? २०, देवांगनांच्याही, २१. तो कुमार, या उत्तरार्धास मुळांत आधार नाही, BY 
पंतांनी आपलें कल्पनाबर खर्चेन मळावरही कडी केली आहे असें कोण म्हणणार नाहीं? ९३५, ¢- 
डाल (बहजञडारूप अर्लेनाठा.) 


the active (Parent 


dent! car! संद्योजातहि हरि भंगितो केरिणटातें, | 

अरह्मांडाधिकहि Gea सेवुनियां सागरा करि घटावें. | a 
Aaa! at मनीं बांचावें हें असेळ, हो Gay, । 

न पुन्हा असें बद, सखा म्हणबुनि म्हणतो “न जीविता ea co 
धर्म म्हणे, 'निंकाया शाक्त न भीष्मादिकां नंगाराती, | 

कुरुगुरुपुढें विरे पेरशक्ति, a7! होय at a गारा ती? ८८ 
amar बृहनडाचि प्रौढा, जसि दांनवावरि भवानी, । 


गावें या दोघीचें यश aor! आदरें हैरिभवानी. | टर 
Heat झगडतां त्या सुरयुरुचेहि ओंठ करपावे, | 
विधेस्कंधगशिशुचा कां विधुच्या मंडळा न कर पावे? | ९५ 
रेसें सत्य “At st, तों घाली माळ अँक्षमा रॉया, | 

शिकवी युविष्टिराच्या भाळीं पांणिस्थ अक्ष माराया. ॥ ९१ 
अक्षप्रहार होतां, वाहो लागे अशुद्ध नाकाने, | 

तें स्बॉजळींत धरिले, ar शोतिक्षातिविजितनाकानें. ॥ ९२ 
धॅमाभिप्रायज्ञा Kon तोंटांत तें धरी रगत, | 

qfaera साध्वीने, नाडीनें जाणिजे शैरीरगत. ॥ ९३ 
तों तो उत्तर आला, द्रॉरस्थानीं safe जाणविला, | 

तेणे अत्युत्कंठित होउनि भेटाबयासि आणविला. ॥ ९४ 


१. SIMA, नुकताच Heuser, २. सिह. ३. Maange, [घटाऱ्ऱ्हस्तिसध, 'करिणां 
षटना घटा? इथमर:, “घटा घटनगोष्टीभघटनास च afte’ इति मेदिनी,] ४. अगस्ती. 
७, अहाबंधो ! आहाणावमा | (ate ३८.) ६. उगळा, मुका, (कोक vo.) ७, द्रोण, द्रोणि, 
कणे, कृप, भीष्म इसादि. (Mo ४१.) ८. TANT. EX) मागे ४९ व्या आर्येत "नगभित? 
wear टीप आहे ती पहा. ९, aaa. १०, थंड, ११. महिषासुरावर, १२. वेबी 
काली, १३. हरिहरानी, fread. १४. ब॒हस्पतीचें. १५, विध्याचरु पर्वताच्या खांद्यावर 
गेठेल्या मुलाचा, १६. धर्म बदे, १७. असहनशीलता, १८, विराटाठा, विराट sera (को- 
WAM) झाला, ५९, हातांतील, (to ४६.) २०. फासा, २१, रक्त, Diets, (wo ४७.) 
२२. आपल्य! हस्तसंपुटांत, ते रक्त एभ्वीवर पडले असता पृथ्वीचे भस्म करील म्हणून धर्माने 
दातांत घरिकें, (बासन-विराटपर्वे--अध्याय ८ जोक २४.) २३, झाति आणि aifa (क्षमा) ait. 
करून लिंकला आहे (नाक) स्वगे ea ata घरमाने.२४. धमाचा अभिम्राय बाणणारी, २७. ze 
पदी, २६. सोबर्णपात्रांत. (झोक ४९.)२७.त्लरीराळा काय झालें काय नाही, TOT खे कांही झाले 
arte तें, हें भशे सुभाषितरूप ont, २८, gens. २५, Pra, 


ae] Tete: १ ३७ 


लेव्हां कंक हकूच क्षत्त्याति म्हणे, qeerer रोहो, । 

पाहो न हें, समेत न Gee रक्त रपतिचे बाहो. ॥ ९५९ 
रण नसतां, महेहीं जो क्षेत कीं Sasser काढीळ, | 

तो तत्काळ वघावा, जरि लाला अमृत शक्र बाढील. | Rg 
ही aa तैत्मतिज्ञा, या राजाचें म्हणोनि हो हित रे! । 

मारील faut हें मार्च देखतांचि लोहित रे!!' ॥ ९७ 
क्षेत्त्याने गुंतवितां, जरि daa तरि निरांकुलक्षणसा | 

राहे बाहेर Sy, परम सुलक्षणहि at कुलक्षणसा. |) ९८ 
उत्तर पित्यासि बंदुनि, पाहे कंकासि तो सेभाकोणीं, | 

तातासि पुसे, ‘ar केला अन्याय हा महा ' कोणी?! ॥ ९९ 





य“ 





a rat 


१. द्वारपालकास, २, अध्याय ६८ UTR ५४-५६ Ya, १. बाहेर राहो, एकीकडे असो, 
सभेत न येवो, असे म्हणण्याचे कारण कंकाच्या भाषणांत आहे, याचें aia इतर ठिकाणीं आढळतें 
तें असेंः--_“यो मे करोति वपुषि wd क्षिती तं प्रेषयेत्स सकुटुजके दिवि । षंढो$यमत्र न विमुच्य- 
तामतो दोवारिके$वददिदे afefee:? ॥ १५१ ॥ [भ्रीमदमरचंद्रस्रिकृूत बालभारत-विराटपर्व, 
सर्ग ३ Get.) ४. या बृहज्ञडेच्या क्षोभानें, ५. असम, त्रण, ६. रक्तठेश्, रक्तबिंदु. ७, अर्जुनप्रतिज्ञा. 
(AG ५४-५७.) ८. रक्त, 'रुधिरे$स्रम्लोडिताखरक्तक्षतजज्षोणितमू? TANT. ९, TARRY, 
* द्वारपाठक, [Sa eared) द्ा:स्थे क्षत्रियायां aaa’ yaaa; ‘war चूद्रार्क्षत्रियाजे 
प्रतीहारे च सारधौ । भनिष्यातनये war नियुक्ते च मजारूजि ॥? इति विश्र:.] १०.अखमा लागलेला 
असतांही ara, ११, न व्याकुळ अथवा न आकुंचित आहे क्षण म्हणजे उत्साह-आनंद ब्थाचा 
असा. १२ asa, [अर्जन सभेत उत्तराबरोबर आल नाहीं,] १३. गरुभलक्षणसंपन्ञ, [पुरुषाच्या 
शुभ आणि aga लक्षणांचे वर्णन बराहमिहिरकृत geaifeaa आहे. अध्याय ६८ 'पुरुषलक्षण* 
पहा.] १४. रुधिरसंयुक्त, व्यम्न, अनपराची, एकांती भूमीवर नसलेला असून was सैरंप्री sat आहे, 
अज्ञा HST पाहून उत्तर विचारतो, (श्लोक ५८.) १५.सभेच्या कोपर्‍्यांत, १६.कंकाला अक्षताडन 
केलें हा अन्याय कोणी Far? १७. येथें कोणी? आणि “कोणी? असें पूर्बासर यमक साधिलें आहे, 
यांत अंतिम अक्षरावर एकदां अनुस्वार आहे आणि एकदां नाहीं, पूर्वे यमकावर जर अनुसार आहे 
तर उत्तर यमकावर अनुस्वार असाक्‍याचा असा सामान्य नियम आहे. या नियमाचे पान करून पंतांनी 
पर्ले बुद्धिवेभव अनेक स्थळीं nat केलें आहे. जरी पूर्वोत्तर यमकांवर अनुस्वारग्ययय येऊं मचे 
अशी खबरदारी कवीनें आगोबाग घेतली आहे,तथापि oy मड ण आणि न या अक्षरांच्या ठिकार्ण 
at नियम पाळिळा ont असें नाहीं ब पाळण्याचे कारणड्ी नाही. हे पांचही वर्णे खभावत:चय अमुना* 
सिक भाहेत, याबकरितां wieex अनुस्कर असा भथबा नसला तरी ठामहानि कांहीं नाहीं. तेव्हां 
प्रस्तुत पक्षांत पूर्व यमकाक्‍र अनुस्वार असून उत्तर यमकावर नाही म्हणून कवीच्या पदरी sree 
sage येतो असें नाही. आतां अनुनासिक अक्षरें नसूनही कोठे कोठें हा. अतुस्वारम्यययथदौष 

१८ Fle He विर 


श्श्ट मोरोपंत छत [बिसडपर्व 


मूप-म्हणे, “पुत्रा ! म्या केला eather दंड या कका, 

at हा करी प्रशंसा षंढाची, नच धरी मनीं रंका.!' ॥ १०० 
उत्तर म्हणे, 'अहाहा ! केला अन्याय हा! धरा पाय, | 

ब्रेझक्षोम खैर्गापायहि केवळ नव्हे Gag.’ ॥ १०१ 
नमुनि विराट म्हणे, ‘ar! gar! चुकलो महायशा ! पावे, । 

न मला सल्या! तुवां या deer घेउनि सहाय arta.’ ॥| १०२ 
कँक म्हणे, “सोड चरण, मज ada असें जरि न कळतें, | 


गळते रक्त महीवरि, तरि ame तरक्षणीं aad.’ UI १०३ 
शमतां शोणितंधारा, संपादी धर्मराज तो शुचिता; | 

93 
at य gear, मग दावी जी रीति आपणा उचिता. ॥ १०४ 


राजा म्हणे, ‘Hare! या वृत्ते लाज त्या कुमारा हो, | 
मिंदुनि ' इंदुनिभयशा क्षण मौनमरतपरा उभा राहो. ॥ १०९ 





aed ee a er पया. ४0 ee लीश 100 tre — ne 


पंताच्या काव्यांत आढळतो, पण sat स्थळें फार विरळ होत, उदाहरणार्थ--आदिपवे-अध्याय 
११, आया ७६; वनपवे-अध्याय १३, आयी ६६; मीष्मपर्व-अध्याय ६, आर्या५.[निबंधमाठा- 
अंक ६९, W २६-२८. श्री» गणपतराव हरिहर कुरुंदवाडकराचें पत्न.] 

१, अध्याय ge alo ६० पहा, २. etal, षढ areal, ३. हीं उदात्त, सरस, मोढ, 
प्रसन्न, आल्हादजनक आणि मधुर प्रे (१०१-११९) पाहून पेताच्या अंगी कविता प्रसविण्याची 
इश्ररदस afe होती असे कोणाच्या मनात येणार नाहीं बरे? vw, विमाचा क्षोभ, ५. स्वगेहानिकर, 
६, घरा--भपायस्एभ्वी--अपकार, उपद्रकन्यृथ्वीला अपाय करणारा, प्रथ्वीनाहक, उत्तराचें व वि- 
राटाचें सभाषण वामनकृत विराटपवे-अध्याय ८ WI ३४-४० याशी अवश्य ताडून पहावे, पंत- 
पडितालील तारतम्यभाव कळून Bee. ७, प्रसन्न व्हावे, या ata “चुकलो? “पावे? आणि “सख्या? 
dl तीन पदे feces अंतःकरण आरक्षाप्रमाणे व्यक्त करीत आहेत, या अयित विराटांचा अ- 
सुताप आणि नल्लीभाव फार सरस रीतीने व्यक्त केला आहे, तेव्हा हें वणन कोणाच्या मनांत 
भरणार नाही १ ८, मदू-न-अघार्माझ्यान-पातकास, ९, अक्षताडन सोसादे अस बर माहीत नसत 
तर, १०. तुझें UST भस्म झाले असते. (le ६४.) ११. रक्ताची धार TMT बंद झाली 
तेव्हा, १२. स्वच्छता, AANA SITE रक्तवनाळ झालेले मस्तक धुऊन टाकळे, १३. FEAT! 
fac अभिवदन करून धमोच्या संनिध उभी राहिली--अझी योग्य रीति तिने दाखविली. 
(ae ६६.) १४. विराट राला, (ala ६७.७६.) युविषठिराचे क्षमापन करून अजून श्रवण 
करीत असतां उत्तराची yaar करून विराट म्हणतो, ५१५, या विबयदृत्ताने, १६, पडाननाला, 
१७, चंद्राप्रमाणे घुन्न TY ज्याचे अशा या कुमाराठा (ae). इंदु--निम--यक्नऱचंद्रन-सम-- 
यशा, १८. HAST घतामध्य निमप्र अशी, १९, कुमारमाता मुकी राहो. 


र अध्याय] महाभारत १३१९ 


त्वां जिंकिला कसा तो अश्रत्यामा ? तसाचि तो GFE ।. 

तोहि द्रोण महात्मा दिव्यधनुर्वेद्शभुगोकण. ॥ Rog 
केला कसा कृपाचा भंग! कसा पळविला सुयोधन गा ! £। 

कैसा भीष्मप्रमुखा Sys अशनि कळविला पुयोषनगा?' ॥ १०७ 
उत्तर म्हणे, “पित्या ! कर पाहुनि, झालो भयाकुळ, पळालो, | 

सिंह प्रेक्षुनि are केलळभसाच मी बहु carat. ॥ १०८ 
मेरँगेच्छुनिधना जे दाता, ' सोडूनि qua, दे वैसुतें, | 


१, झोक vo पहा, २. क्षोक ६९ पहा, ३. झोक ७२ पहा. ढ. मद्दानुभाव, महामनस्क, 
'५. दिव्यधनुवेदरूप ays गोकणेस्थानापज्ञ द्रोण. दिव्य असा घनुबेंद हाच shy (शेकर) याला 
MATA आश्रयस्थान असा द्रोण, AYA आवडते आश्रयस्थान असें गोकण क्षेत्र तसें घनुरवेदाचें 
faa निवासस्थान द्रोण ala असें सूचविले आहे. (mat ga मुंबई इलाख्यांत कानडा झिल्य़ांत 
कुमठा! aaa कुमठ्याच्या sate तीन कोसांवर आहे. येथे “श्रीमहाबळेश्वर? नामक श्िबळिंगाची 
स्थापना गणपतीने केली अक्की स्कंदपुराणांत कथा आहे. येथें प्रतिबर्षा महाज्िषरात्रीत म्हणजे 
माध वद्य १४ स मोठी यात्रा भरते, माध वद्य द च्या दिवसी उस्सबास आरंभ etait 4 
a फाल्युन शुद्ध १ पर्यंत चालतो, महाक्शिवरात्रील काश्लीहून गेगोदकाची कावड गोकर्णमहा- 
बळेश्रराचे अमिषेकाताठीं आणण्याची चाळ आढे, “यात्राकल्पळता?-गोकर्ण-प्रष्ठ ६१-७४ पहा.] 
६, यांत “रूपक अलंकार झाला आहे, AT आणि arafa तसेंच पुयोध आणि नग या यथा 
नुक्रम उपमेयोपमानाचा अभेद वर्गिळा आहे. इंद्राने आपल्या वज्ञाने पर्वेतांचा चुराडा केला म्ह- 
णून इंद्राला “गोतनिदू* असे म्हणतात-ही कथा पुराणप्रसिद्ध आहे, ७, इंद्राचे AML ८, महान 
याद्वेरूप पर्वतांत, ९, अध्याय ६९७ श्रोक १-११ पहा, १०, कोरववीरसैन्य, ११. खज्ञातीय 
प्राण्यांच्या समुदा्यांतून AHS असा, कळपांतून चकलेला, १२. THK [कलभऱसकरि- 
mae.) १३. दारिद्यामुळे मरण इच्छिणार्‍्याते, १४, “पंतांची कविता आनेदनजनक विचारांनी 
आणि चमत्कारिक कल्पनांनी stadia भरलेही आहे. मोरोपंताची कितीएक ga स्वतंत्रपणें 
आनंदननक आहेत व कितीएक ghar मंथात dag असतांना आनंदाळा परसवतात, तथापि 
भारतादि म्रंथरचनंतील याच्या aaa कल्पना आणि स्वतंत्र रचलेल्या ग्रंथांतील कल्पना झ्या 
सर्वोचें एकीकरण करून पाहिले असतां, मोरोपंतासारखी कवितास्फूर्ति आजपर्यंत झालेल्या को. 
णत्याही महाराष्ट्र कबीस नव्हती व पंतानें caer आहे इतका Headed? दुतऱ्या मराठीमा- 
षाकवीने रचिलेला नाहीं हें स्पष्ट दिसते, zat, कवितेचा आव्मा ओ रस तो ब्या मायेच्या आ- 
श्रयानें राहतो ती चमत्कारिक कल्पनाही मोरोपंताच्या काग्यांत सर्वत्र भरळेळी अहि, कोणसाही 
विषयाचे ala करतांना प्रथेक गोटीचें स्वरूप दष्टांतादि अलंकारांनी उस्कर्षकरून दाखगिण्याचा 
प्र्येक qaia मोरोपंतानें यत्न केठेठा आढळतो, लाच्या बहुत करून सव आयांची sack ad. 
aaa fea चमत्कारिक कल्पनामय असतात. कितीएक ठिकाणी साच्या कल्पना इतकवा र. 
wae व उदास आढळतात की, या कामांत ती नामांकित संस्कृत कवीची ert करीत आदे कीं 
कायू असा भास होतो.” [aga पंतावरीळ निर्वष-१४११ ७-११८.] १७. पुना, 





ARO मोरोपंतकृत [विराटपर्व 


जैसे. यश, तैसें हें RE मद्ददन उजळ Saga. ॥ १०९ 
मज सारथि करुनि रथी शाळा, विद्या प्रेकाम रुद्राज्या] 
zien, लया देवैसुता, बहुमत तो फ्रॅवेबका मेरुद्राजा, tt ११० 
दिव्यदराच्या नादें निमुनि त्या कुरुबळांत आधींतें, | 

ais होतें गोधन जे, सोडविले पळांत आधीं तें. ॥ १११ 


आधीं कणे पळविला, मग केला fate तो कृपहि, राया ! । 
शकला न एकही ला देवसुताच्या aan नृप! हिराया. ॥ ११२९ 


अरिसेनेसि न ad पाहू दे, जेवि साधु Reed, | 


4. देवपुत्राने, [कोणी एक देवपुत्र cata येऊन यानें कौखाचा पराभव करून लांच्यापासून 
गोधन परत घेउन माझे सांहाय्य केलें इत्यादि उत्तराचे भाषण मळांत आहे. हा देवपुत्र म्हणज्ञे 
wears होय] मूळांत 'देवपुत्र असा शब्द आहे. अध्याय ६९ झोक ९ पहा, याच प्रसंगाला 
अनुलक्षून बालभारतांन अ aha आहे ते असे: — ary दिव्यपुरुषेण ted पुण्येन मे विदधता 
भिता fa: । गेता दिने; प्रकटतां स तु fafa: श्रत्वा सुतोत्तरमिति स्मितो नप; ॥ १५६ ॥' 
[श्रीमदमरसूरिप्रणीत नाठभारत-विराटपर्व, सगे ३ पहा ] २. पुष्कळ, ३, ड्या विद्या wat (शिवाला) 
प्रकाम (पुष्कळ) sem [होता] सा (या देवसुताला) ठाव््यास्मलक्ष TRH ज्या असविद्या अ- 
वगत होया ला सवे देवसतास (अज्ेनाला) तितक्‍याच मानाने माहित होत्या, तो देवसुत ee 
fetta साक्षात शेकरच होता, येथे देवसुत (मूळ भारतात Zags) शब्द योजिला आहे तो समर्पक 
होय, देवसत sed देवाचा (इंद्राचा) सुत असा अर्थ, या शब्दातील खुनी मार्मिकबाचकांच्या 
लक्षांत येण्यासारखी आहे, अज्ञनाने आपले नांब प्रकट न करावें असे उत्तराला बन्नावन सांगितलें 
होते, सामुळे साला त स्पष्टपणें सांगता येईन, तेव्हां यानें अशेनाचे नांव युक्तीनें सूचवून मि- 
थ्यावा'दर्वाचा दोषद्दी टाळिळा, पंतांनीद्दी ११५ व्या aa Saga’ या शब्दाची योजना Het 
आहे. (गीति १०९-१२० पहा.) ४. BHAT आणे इंद्राला बहुमान्य होता. [ज्र्यिबकसतीन 
sige (AR) SUT तो शंकर, ह्या शब्दाची निरुक्ति महाभारतात द्रोणपर्वीत अज्ञी ones — 
‘fae! Zea) पद ad usd भुवनेश्ररम्‌ । द्योरापपृथिवी चेव त््यंबकस्तु aa: wa: ॥९] ५, इं- 
द्रास, [ABA स्देवन-अधिप.] ६. दिव्य (देवदस) जंखाच्या, ७. कोरवसैन्यांत, ८. मनो- 
ब्यघेते, ५. हरिलेले. १०, रथहीन, ११. यांत उपमा अलंकार आहे, वाक्‍्यांतील अलंकार थोड्या 
फेरफाराने कसे बदरूतात ते पहा:--'हें मुख चंद्रच आदे असें म्हटलें म्हणने रूपकालंकार झार, 
'हू. मुख चंड्रासारखें आहे? यांत उपमालंकार झाला, “हे मुख al काय चंद्रच आहे? यांत Feng 
झाली, “हें मुख नव्हे तर चंद्रच' असे म्हटले म्हणज्ञे अपन्हुति झाळी, “हें मुख चंद्र समजून 
चकोर सासभोंब्ती face weal? यांत श्लांतिमान्‌ अलंकार झालम, हें मुख मुखासारखें आहे? 
अनन्वय, ‘Gerace चंद्र आहे” प्रतीप, “चंद्राळा पाहून तुझे मख मी आठक्तो? स्मरण. 'मु- 
SRA ताप THA पारेणाम, “अहो! हे मुख आहे किंग चंद्र आहे? ee, Ax असें सम- 


i oer! 


द. अध्वीय] महाभारत, Ret 


काय aq सुरु हेरुपुत जिंकुनि भीष्मावरीहि wet तें! ॥- ११३१ 
श्रीमद्भीष्मासहि तो निजशस्त्रात्रप्रवीणता कळवी, | 

पळवी सुयोधनातें, त्यासकट तैदाश्रिताननें मळषी. ।॥ ११४ 
संमोहनास्र योळेनि सर्बासहि देवपुत्र मग मोही, | 

हरिहरलीलेटून न्यूना लीला तुम्हासि न nat a’ ॥ ११५ 
मत्स्य म्हणे, ‘Gels तुज घडलें, तें मलाचि कां नाहीं? | 

qa ag तळमळती, लाभ मिळविला भलाचि कानांही. ॥ ११६ 
सवेस्वें परजाया तो आम्हां मायबापसा मान्य, | 

लीलेने efter जरि तेणें हा त:प, काय सामान्य | ११७ 
सांग कसं तुज दिसतें £ तो मज दाबील काय ofa सखा! | 

याहुनि उणाचि दुकळीं म्हणता “हो कोयपुष्ट, पायस खॉ. ॥।! ११८ 








Et eee arte Sir पण शकी 


जून चकोर आणि HAS असे समजून AUT तुझ्या मुखावर आसक्त असतात? BIE, “ह्य चंद्र 
होय? अतिळयोक्ति, “मुखाने चंद्रकमलांत fae तुल्ययोगिता, “रात्री चंद्र आणि तुझें मुख 
हर्षेतात' दीपक. “तुझ्या मुखावर मी आसक्त आहें, चंद्रावर ज्वकोर आसक्त आहे? च्रतिवस्तूपमा, 
“आकाशांत चंद्र, भुवनांत तुझे मुख? दृष्टांत. “मुख चंद्रकांति रिते? निदर्शना, “निष्कलंक मुख 
चंद्राहून सुंदर असते.” व्यतिरेक, 'ठुझ्या मुखाबरोबर चंद्र रात्री हर्ष पावतो? सहोक्ति, am 
माणे वाक्यांत थोडा फेरफार केला की लागळाच अलंकारांतह्ी बदल होतो, [श्रीमदप्पयदी क्षितमरणीत 
धचित्रमीमांसा? vo ५.] १२, व्यमिचारिणीते, कुठटाऱअसती, [कुल--भटारकुरुटा घरोषर 
फिरणारीऱजारिणी.) “शकंभ्वादिषु पररूपं area’ या वातिकाच्या आधाराने 'शकंन्थ्वादि'ग- 
णांतील शब्दांमध्य पररूप होते, Ga TRAV, सीमनू<-अंतरसीमंत (भाग), सारन 
अंगऱसारंग (fata, राजइंत) gaz, 

१, द्रोण, २. द्रोणि, ३. त्याच्या आश्रितांची मुखें, ४. प्राण न घेतां मोहित करून टाक- 
ण्याची शक्ति ब्यांत आहे असे ae, ५, कमी, उणी. ६, या देवपुत्राचें cae, ७. हरण केळा, 
८. कौरबगोमहणरूप ताप, कोरवानें गाई घरून नेल्यामुळें gsr त्रास, ९. द्या ताप सामान्य 
नव्हे, असामान्य होय-असा भाव, ज्या देवतुतानें आमचा ञास GEM दूर केटा तो सामान्य पुरुष 
म्हणावा काय £-असाही अर्थसंबंध ळाविळा तरी चालेळ, १०, तो देवपुत्र आपल्या Fens दक्षेन 
मल देईल काय १६ ११, म्हणणारा, १२, ळरीरानें पुट, 'पावस (खीर) खा आणि शरीराने पुष्ट व्हा” असतें 
दुव्काळांत म्हणणारा पुरुष या देवपुत्राहून कमीच होय, १३, पायसस्परमाज्ञ, [“पावसस्तु शोबपुंसो: 
श्रीवासप्रमाज्ञयो,” इति मेदिनी, cafe संस्कृतमूळपायसम्‌.] १४. अध्याय ६९ भोक ५१२०१३ 
यांत हो विराटोक्ति आदे, ही थंतांच्या ११६०११८ या गीतीक्ली ताडून पाहिळी तर uit 
वाणी अर्थभारगती aut रसाळ आहे. असेंच ठरेल, पंतांनी विराटाच्या भाषणांत मार्दब, झि. 


१४२९ मोरोपंत शत [विसंटपवे 


उत्तर म्हणे, ‘got कीं परवां भेटेल तो असे बोटे, । 

जैळकारुण्यहि विर्मतानुगतचि सोडील तें कसे ae? ॥ ११९ 
समजावेंचि, परि न हया यैमधर्मवरेंचि तत्त्व तें समजे, । 

सज्ज्ञानीं सत्करणेबांचुनि मतिचे न चालती tas. ॥ १२० 
राजाज्ञेनें aa कुरुवीरांचीं बृहनडा उचली, | 

त्या grata न ती भेटि बहुत सुकविमतिसही रुचली. ॥| १२१ 
arate असी वल्लें ओपी निमांबयासि बाहुलि हा | 

श्रोते ! हो! हैत्फलकीं प्रेमे भ्रितकल्पद्रक्षबाह लिहा. ॥ १२२ 


“0. अन भटा ण — 





नय, छाळीनता, उदारता इत्यादि ज्ञे गुण व्यक्त केळे आहेत यांचा मुळ व्यासवाणींत गंध gui 
नाही असे म्हटलें तरी wee, qari या स्थळीं वणेनबिस्तारही केला आहे ही गोष्ट विसरता 
कामां नये, 

१, अध्याय ६५ शोक १४ पहा, २, भासे, ३. नलरूप कारुण्य, ४. सखल भूमि 
(उतरती जमीन) किवा नम्र जन यास अनुगत (अनुसरून असणारे-लागून राहणारे.) ५. मा- 
गोते. मागीतं सोडणार नाही-असा भावाथे. हे अधे सुभाषितरूप आहे. याठा मूळांत आधार 
नाहीं, देवपुत्राची azar आणि दासजनानकंपाप्रवणता दाखविण्यासाठी स्वभावत: उतरत्या प्रदेक्षांत 
जाणाऱ्या (fan) जळाचा vara योजून वर्णन अलकृत केळे आहे, ६, विराटास, ७. अज्ञा- 
तवासाची प्रस्फुटता होणार नाही म्हणन जो यमधर्माचा वर होता, लाच्या योगे पांडव VEIT 
वॉस करीत होते म्हणून विराटराजाने यांस जाणले नाहीं. [मोरोपंत-वनपर्व-अध्याय १७ गीति 
३६-४४ काव्यसंग्रह W २२३ पहा.] ८. गमनारगडबड, खाजवाखाजब, प्रभाव, हॅ अर्ध तुभा- 
Praag आहे. सज्ज्ञानीं (सत्‌ (खरे) ज्ञान होण्यांत-भावमज्ञान होण्याच्या कामी) सत्करुणेवांचूनि 
(ant कृपा झाल्याल्िवाय) मतिचे गमजे न चाळती (नुलला बुद्धीचा पराकम चालत नाही), 
HAMA होण्यास साधूची कृपा अवशय लागते, या साघुळुपेशिवाय आव्मज्ञान होत नाही, सतपु- 
रुपाची कृपा असली तरच al ज्ञान होते, नसत्या बुद्धीच्या जोरावर ते होत नाही, नुसत्या अक- 
लेच Tas चालत नाहीत. सत्करुणेवांचुनि asa (खरें ज्ञान होण्याविषयी-खऱ्या ज्ञानाचे ठि- 
काणी) मतिचे (बुद्धीचे) was (विलास) न चालतीर्‍आम्मज्ञान होण्यास सत्कृपाच alee, बुद्धि- 
बानू मनुष्य असला तरी लाला केवळ बुद्धीनेच-सत्करुणेज्रिवाय-खरें ज्ञान होणार नाही. विरट- 
राजाला महानुभाव ओे पांडव लास ओळखतां आलें नाहीं, साचे खरें ज्ञान we नाही, याचें कारण 
त्याच्या ठिकाणीं साधकूपाटष्टि नव्हती हे होय, गोम्रहणसमरांत कंकांदिकांनीं देवतुल्य पराक्रम 
दाखविळे, तरी यांची ओळख विराटाला पटली नाही, कारण विराटावर साधूची कृपा नव्हती, या 
पद्यांत ‘lama’ नामक अलंकार आहे. *, विराटाच्या आहेनें, (अध्याय ६९ झोक 


१६-१७ पहा.) १२, उत्तरेला, ११, इदयरूप पाटीवर, १२, आश्रिवाला कल्पदृक्षासारला 
ER ज्याचा असा. 


१७ अध्वाध] TERA. १४५६. 


शोभा सोडुनि होता ge बसंती करीरसा पोर्थ, | 
मग भंत्रातें व्हाया उद्धव संतीं कॅरी रँसापार्थ, | १२९ 
मंत्र त्रपसुतासीं कीं “हाहि, उेद्यांचाहि तो दिवस जावा, | 


परबां बैसोनि WE धर्मप्रभु द्यावया शिंब॑ सजाबा.! 4 १२४ 


eee ९. PR  emlaher lhe 0ी 0ी 0 नी ३00 


अध्याय सातवा. 


अंच्युतपदासि चितुनि stan धर्म स्ववेष घेऊनी, | 
Sat बसे gradi त्या denen ada येऊनी. 1 १ 


— er hgh eer 


१, नेपृत्याच्या झाडासारखा, या झाडास वसतात पालवी न Feat उलटी पानें गळून जातात, 
२. येथे दक्ाक्षरामक यमक सावले आहे. अश्शी यमकप्रासमग्र रचना पंताच्या कवितेंत Page 
आहे, किलेक स्थळी फारच लांब लांब यमकरचना साधिठी आहे, “at रचनेच्या सबंधानें यापूर्वी 
काही ठिकाणीं लिहिण्यात आलेच आहे, त्यावरून ती दोषमय आहे काँ काय याविषयी बाचकांची 
aqafaafa झाळीच असेट, यास्तव येथें इतके सागतो म्हणक्षे बत आहे, की बरील शब्दालंकार 
साधण्यास प्रस्तुत कवीने पुष्कळ परिश्रम केले आहेत; व व्याकरण बिघडू न देतां किंवा अर्थाची 
हानि न करता लाब att AAR साधण्याची व प्रासाची साखळोची साखळी जुळविण्याची sft या 
कवीची अपूर्व करामत दृष्टीस पडते ती समयविज्वोषी अर्थ खुलविण्यास किवा निदान नुसता मनास 
चमत्कार वाटविण्यास फार उपयोगी पडते. fraser कवीच्या भाषाप्रभुख्षाविषयी मोठे प्रमाण मि 
ळते हेही येथ सागायास पाहिजे असे नाही.” [नितंधमाला--अक ६३ परष्ठ ८.] ३. मसलतीतें. 
४. संती (Sarat, साधुजनांठा) उद्धव (आनंद) न्हाया (होण्यासाठी) मग [पार्थ] रसापार्थ (z- 
साप--अर्थऱ्स्पृथ्वीपति--हेतु, धमेरानास भद्रासनीं उपविष्ट-करण्याविषयी) aa (मसटतीतॅ- fa. 
aaa) [उत्तराबरोबर] करी, ५. रसात-प--अथेस्पूथ्वी--पतिन-हेतु. [अध्याय ६९ शोक १८ 
टीका पहा.] ६. आनचाही दिवस, wv, mar (उद्या) असा हा TAT आहे. ८. “Qui? हे 
संस्कृत ‘TAA’ या TEA अपनंद्रूप आहे. ह्याचा मूळचा अथे 'येणाऱ्या उद्याचे पुढील दि- 
बक्षी? असा आहि ब याच अर्थानें येथेही प्रयोग केळेठा आहे. परंतु "गेलेल्या काठच्या मागीठ दि- 
ag? ह्या अर्थीही या शब्दाचा प्रयोग करतात, येथे “परवा' म्हणले तिसर्‍या feat असे #1. 
Na, रसरगोप्रहण sae वद्य ८ स सूर्योदयी समाप्त झाल्यावर तिसऱ्या दिवक्षी म्हणज्ञे te an 
१० स पाडवानी आपलें खरें स्वरूप विराटराञञाठा दाखवविळ, [अध्याय wo da १-३ पहा] 
९, येथे recy’ नामक उपपर्व समाप्त झालें. येथून “बैवाहिक? नामक पॉटपर्वास आरंभ होतो, 
go, भद्रासनीं, भूमिपाठासनी, ११. कल्याण, १२, श्रीकू"्णपदास, [अच्युतम्सविष्णु (कृष्ण), 
“अक्तेभ्यो च्युतपुवेखात्‌ अच्युत: aise: । आश्रितानां च्युतिर्यस्माज्ञास्ति सोझच्युत रित; ॥/ 
विद्वत्तिसडिते विष्णुनामसहस्म्‌, Jo <.] १३. धाकव्या चार भावांसइ. १४. तिसऱ्या दिवसी, 
(shard ७० झोक १०४.) तिसऱ्या दिवसी (ta an १० स) भूरिभनप्रभाब असे पांच पांडव 








ब सजणा 


१४४ मोसेपंकछत तिझटफ्वे 
मागुनि विराट येउनि हवांसोनि म्हणे, “Gaver! dar । 


नैद्रासनीं बसाया आजि तुज कसी न वाटली. शेंका? ॥ २ 
अर्जुन fer, ‘ga! हा हँरिच्या अर्धासनीं बसायाचा, | 
आहे प्रतापमहिमा विख्यात जगत्रयीं असा याचा. tl - 
गंधर्वोसि हरि म्हणे, याचींच az करूनि तांडव गा.! | 
हा पुण्यश्लोक प्रभु सम्राट संदुणससुद्र पांडव, गा!!! ॥ ४ 





re rare 


सकाळीं at करून, getat परिधान करून आपले वत que समाप्त करून, युविष्ठिराठा 
अम्रभागीं ठेवून आणि मत्त नागराजञाप्रमाण विराजमान होत्साते विराटाच्या सभेत येऊन लाच्या 
भद्रासनावर बसले-असे वणन मळात आहे, 94, या विराटाच्या, 

१, अध्याय ve शोक ६-७ पहा, विराटराजाच्या या सनिदोपालभपर भाषणावर मानी अडी- 
नाचे उत्तर कसे पाणीदार आणि ठसठसित आहे तें पहा. १. “सभासद? हे पद येथे सहेतुक यो- 
जिळ आहे. धर्माचा अधिकार म्हटला म्हणने याने सभेत बसावे आणि अक्षातिवापाच्या (7a खे- 
ळणाऱ्याच्या) नात्यान WAN इतकाच, पण असे असूनही याने ज्ञे विराटाच्या मताप्रमाणे सिंहासनावर 
असण्याचें साहस केळे ते अनुचित होय असे “सभासद? या विश्ेषणानें धमोला याच्या पदवीचे स्म” 
रण देऊन सृचविळे आहे. ३. सिहासनी, भद्रासनाचे लक्षण “देवीपुराणा?त आहे तें अस:--हॅमं 
च ted wat क्षीरवृष्षमयं च वा । भद्रासनं waded साषंद्दस्तसमुच्छितम |) सपादहस्तमानं च 
राज्ञो मांडलिकांतरात्‌ ॥,” याचे ळक्षण 'वराहसहिते'त आहे:--' जिविधस्तस्योच्छायो हस्त: पादाधिको- 
staat मांडलिकानंतरन्ित्तमस्तराब्याधिनां gaz: [रंगनाथकृत विक्रमोवेक्षीयनाटकटीका-- 
GF १३९ पहा,] ‘ax शुभमासन पद्चदिर्निमित यत्र ताहळम्‌ । बघ्नतमिति पदमध्याहार्य 
भद्रासनमासनविशेषमिति केचिद्दयाचक्षते” । [कुमारसभव-द्रादश्ञ सर्ग हो, २० टीका.] 
डॉ, अध्याय wo gto ७ पहा, 4, भीति, ६, अध्याय vo do ९-२८ पहा, ऊ, इंद्राच्या, 
द. अर्ध आसनस्यारधासनम-र्अर्धे आसन, (saa प्राप्त होणे हे गौरव आणि सन्मान यांचें are 
आहे. “हरिच्या अधीसनीं? या पदाने धर्मांचे dea सुचवून याची इद्रसमानताही दक्लोविठी आहे. 
'इंद्राचें अजीसन? अक्की ae सरकृतात वारवार येतात. Tay सर्गे ६ क्षो> ७३, शाकुंवळ नाटक 
अंक ७ इत्यादि पहा, महाभारतातही हेंच पद योजिले ong, (भ्रोक ९.) मोरोपत-वनपबे--अध्याय 
५ गीति ५ यांत हेच पद योजिले आहे. ९. या धमाची. १०, TH. ११, गायन aU, स्ठबन 
करा, १२, पुण्य (पावन, पवित्र) भ्रोक (कीर्ति) eqrar तो. 'पुण्यक्नोक? दे धर्माचें नांवच आहे. 
“पुण्य ह्षोको नलो राजा पुण्यक्षोको युधिष्ठिर: । पुण्यक्षोका च वेदेही पुण्यन्नोको ada: ue या 
भ्रोकांत “पुण्यज्लोक? हे उपपद कोणकोणास लावणे योग्य आहे याचें वर्णन, केलें आहे. 9a aria, 
“तलाट्र शब्दाची ग्याल्या;---येनेष्टं राजतूयेन मडलस्येश्ररश्व य: । Ait aa UE: स 
सल्लाडिति Wout ॥,” म्ह० sad THT यज्ञ केला, नो NTT रानमंडळाचा पभ ब लो सर्वे 
Treva आपल्या आज्ञेत ठेविती, लाला “सम्राट? म्हणावे. १४. उत्तम गुणांचा सागर, भमोच्या 
गुणाचे att मूळांत (ate *-२८) बरेच सविस्तर FS आहे, पण पंतांनी विस्तारमयास्तव 


७ aaa] महाभारत, १४५९ 


मत्स्य म्हणे, “पांडव हा तरि भीमप्रसुख aa जे चवघे । ' 
als? कृष्णा कोठे £ जीस क्षणहि न विसंबिती अवघे.' ॥ 4 
पार्थ म्हणे, ‘Gz तुझा qua Ariana हा चिरिता, | 


करिता झाला सूतान्वयसागर भीमकाय हाचि रिता, ।॥ g 
हयपाळ जो नकुळ तो, गोपाळक तोचि होय सहदेव, | 
aa बृहनडा मी, मिडला ज्या चांपपागिसह देव. ॥ ७ 


aif हे कृष्णा, मेळे ' कोचक इला अनादरिते, | 

73 ~ क 
हे fata? Hage उदधि व्हावे क्षोभे इच्या अनाद रिते. । 
अज्ञातवास दुर्घट परि निर्विश्न dart घडला, | 
होतो सुखरूप तुझ्या गात श्रम न Gael पडला.' | ९ 
gate 'पींडबांतें aufa, कळवी पुन्हा स्वजनकास | 


N 


न “202. तचा — 


AA GIT केळा आहे, इतकेच WE, तर ला सवे गुणाचे समुचयाने द्योतक असे ‘agrang 
हे vera पिश्लेषणपद योजून कार्यमाग आटपला आहे 

१. अध्याय ७१ BA १-९ पहा, २. अध्याय ७१ BH ३-१० पहा, ३. सैंपाकी, ४. ATE 
इद्र--कायऱ्नदेशविद्रीपन-प्रभु, राजा (नरास ))--देह्ऱ्ञरासधंदेह चिरणारा, 4, सूतन-अन्वय--सागरळ 
कीचकसूत--यशन-समद्रमफोचकवशोख्प समुद्र, ६ महाकाय, भयकर ate ड्याचे तो, “भीभकाय* 
या विश्वेषणपदार्ने सहजगत्या भीमाचे नाव qufae आहे, ७, हा भीमसेनच, ¢, अश्वपालक, 
अश्रवध, ७. WAST, १०, चापयुक्त हस्तासहवर्तमान, ११, wat (पशुपति), झ्यापाी चाप 
पाणि होत्साता WAT ARIA आला--असा भाव. [मोरोपत--वनप्व-अध्याय ३ गीति १-३२, कार 
व्यसमह To २७-२९ पहा.] VR, अध्याय ७१ Pea ८ पहा. १३, ह्या RAK काय पाड 
आहे? हे तुच्छ aR पदाथ होत-असा भाव, १४, शकराचा BT, शकर ताडव करीत मृदंग वान- 
वितो-इ्मादि कथा सुप्रसिद्ध आहे, १५, नादरदित. या द्रौपदीच्या क्षोभापुढें सागराचा क्षोभ अथबा 
शंकरमुरजाचा क्षोभ (गभीर नाद) तुच्छ होय--असा इगितार्थ ज्ञाणाबा, १६,तुझ्या आश्रयाने, १७.ग- 
भैवासांत असे प्राणी सुग्वरूप असतात तसे तुझ्या घरी-असा भाव, [अध्याय ७१ कोक १० पहा,] 
१८, अध्याय ७५१ झोक १३-१७ यात उत्तराने पाडबाचे केलेले वर्णन आहे. उत्तर म्हणतो: -- 
sara वणे सुवणीसारखा Yar, ज्याची तनु agence, ज्याचे नेत्र gq <td आणि ताल 
आहित, तो हा कुरुराज WA Tal. याचे गमन मत्त हस्तीप्रमाणे, ज्याची काति तप्त सुवणीम्रमाणें, 
ब्याचा स्कंधप्रदेश दीव आणि स्थूल आहे, आणि at आज्ञानुवाहु आहे, तो हा भीम पहा, at 
थनुधोऱ्यात श्रेष्ठ, Ea, तरुण, ब्याळा गनेंद्राची उपमा शोभते, आणि ड्याचे डोळे कमळप- 
्राममाणे Pega aes असा हा बीर ga wrens उभ! आहे. सर्व पुरुषात श्रेष्ठ, fay 
आणि aig याच्याप्रमार्णे पराक्रमी आणि स्वभाव व पराक्रम या दोन गोष्टींमध्ये त्रिभवनांत a. 


द्विवीय असे हे —_~ — शोभत आहेत, सुवणीप्रमाणे जिचे. शरीर देदीप्यमान 
र १९ भो० He fae 


१४६ ations [विराटपर्व 


कीं, “हेचि घाढणारे व्यसनीं तारावया स्वजन are. |) १० 
म्हणे, त्वां अर्जुन एजाबा सवैकाळ, भीमहि म्यां, 

?, असल, ईरिजनाच्या सोडूनियां गर्व काळ भी महिम्या. ॥ ११ 

वत्सा ! काय aat रे! धेमोत्मा धर्म हा असा मान्य, | 


म्यां ताडिला ललाटीं अक्षे, अपराध हा असामान्य, I QR 
सचिबांहीं म्यां त्वांही प्राथावा धर्मराज, कॅन्या या | 

द्यावी घनंजयाला पोटीं घाळावयासि Sara,’ | १३ 
उत्तर म्हणे, ‘ag at, न कळत अपराध घडति, परि साचे | 

साधु क्षमी यशस्कर, safe gala पडति 'पंरिसाचे १४ 
भेटे विराट राजा ल्या पांचां पांडवांस gears, 

वेयैसतनांत आश्रयप्रद अनप्रद होय वृद्ध गुरु साच. ॥ १९ 


पणान 





आहे, ot मूर्तिमंत सूर्याची कांतीच आहे, जिच्या शरीरावर निन्य़ा कमळाची आभा आहे, जी दे- 
वादिकांनाही पूड्य आहे, आगि st AAT धारण Feet साक्षात्‌ र्दमीच काँ काय अश्री हो zi 
पदी नकलसहदेवांजवळ उभी आहे 


१. कास, कासोटा, कास घालणारऱ्ससिद्ध असणारे, ९, भीमाने विराटाला ase हातांतून 
मुक्त केलें म्हणून यानें भोमाचे पूजन करावें हें उचित आहे. [अध्याय ७१ शोक २५ TE] 
३. “संभाव्यनिषेधनिवतेने gl प्रतिषेधो) इति aaa. [किराताळनीय-सर्गे ४ die २४ 
टीका,] येथें दोन निषेध आहेत पण लाचा TT झाला आहे असे जाणाव, ड. भगवदूक्तांच्या म- 
हिम्या काळ भी (भीतो) हे सय होय, हें अध सुभाषितरूप आहे. “मोरोपंताने उपमारूपक- 
surge अथोलंकारांची योजना आपल्या काव्यात विपुलपणे केल्यामुळें मनोरंननादि अनेक प्र- 
कारचे BA जे अनुभवास येतात, यांतील सुभाषितश्रवण हा एक होय. पंताची कविता वाचित 
असतां अनेक प्रकारची सुभाषिते अवलोकनांत येतात. संस्कृतांत ड्याप्रमागें अनेक अभियुक्त 
कवीच्या ग्रंथांतून निवडक कविता घेऊन सुभाषितरन्राकरादि ग्रंथ बनविळे आहेत; याप्रमाणेच मो- 
रोपंत, बामनपंडित, सुक्तेत्रर, तुकाराम, रामदास इत्यादि महाराष्ट्र कवींच्या ग्रंथातून सुभाषिते 
काढल्यास महाराष्ट्रपुभाषितरन्नाकर जरी बनठा नाहीं, तथापि साची राजतरंगिणी तरी अनेल असें 
आम्हास वाटतें.” (इंसकृत मोरोपंताच्या कवितेवरीलळ निबंध-श्ृष्ट १०५.) ५, पुण्यशीऊ, सदा- 
ACA. ६, सामान्य नव्हे, ७. अध्याय ७१ श्लो» २३ पहा, तसेच MH aw पहा. टॅ. अ- 
न्याय पोटीं घाळणेक्षमा करणें, माफ करणें, अपराधमोचन करणे, ९, उत्तरा देणें हे बरे 
आहे, १०. हातोडे, (परिस पाषाण म्हणून क्ले घण सास फोडू पाद्दतात ते तुभूषेत पडति म्हणजे 
अलेकार घडतात.) ११, परिसाचे safe सुभूर्वेत पडतिन्न्परिसाठा फोडणारे घन (हातोडे.) 
ayia पडती (अलंकार घडवून पुवर्णमय होतात.) १२, VTA, TEARS, १३. व्यसनांत 

झश्रय देणारा, अज्ञ MOU भावि AEE पुरुष हे GTA Te होत, देवलक्रपीच्या TATA 


७ अध्याय] महाभारत, १४'७' 
धर्मासि म्हणे, ‘ar! गा! साधो! जोडा नसेचि या दिवसा, | 


खपदीं मचित्तींही संपादुनि सुकृतजय दयादि वसा. it १६ 
तूंचि बळी स्वजनांसह तरलासि, न बायुनंदन वेनौका, । 
वरिति सुमति सत्संगति sacar वाथिं मेंद नव नौका. | १७ 
“तारुनि परासि तरती हरिजन' जे वणिलें अर्स कविनीं, | 
तें दाविले मज तुम्हीं कुरुकुलसंततिसरोजिनीरविनीं, ॥ १८ 


रौज्यादि aa fas, तुज म्यां, हें आपुलें असें म्हण, गा! | 
Sigs “नको! न म्हणे घुतऱ्याचें फूल वाहत्या भणगा. ॥ १९ 
धर्मा ! धनंजयवधू होउ म्हणे धन्य भाग्य मंतनया, | 

देसील मान वचना तूंचि oy, अन्य भाँग्यमत्त न यी.! ॥ Ro 
पाहे YA धनंजयवदनाते तेघवां, नर वदे तो, । 

तें 'पैरितिते म्हणति, ‘qa याहुनि हरिवेणुचा न र्व देतो.! ॥ २१ 
“प्रेम तुझें आम्हांवरि vata देयासुधानदा ! राहो, | 

अभिमन्युची ag हो, ती माझी बा! बुवा! न दाराहो. | २९ 
Af वरावी १ ada होती at एकवर्ष कैन्यासी, | 


अकरा गुरु आहेतः--_<“आचायेश्व पिता sag नाता da महीपतिः । alas: श्रशुरखाता माताम- 
हपितामही । वर्णेष्येप्ठ: पितृव्यश्व पुंस्थेते aed मता: ॥. 

१, मारुति. २. वनचर., [वन आहे ओकसू (ग्रह) ज्याचें तोस्वनोका,] ३. पुमनस्क 
पुरुष साधुसमागम स्वीकारतात, ४. समुद्र, ५. मूले पुरुष, हें अर्थ तुभाषितरूप आहे, 
६. कुरुकुलवंश्वरूप कमलिनीस रविसारखे जे तुम्हीं यानीं, ७. अध्याय ७१ शो० ३३ पहा, 
८. चंद्रळोखर, (MR) ९, घोतऱ्याचें फल शेकरास फार प्रिय आहे अक्षी प्रसिद्धि आहे. य 
बत्तृराविषयी “घत्तर ad तरुणेदूनिवासयोग्ये स्थाने पिज्लाचपतिना विनिवेश्रितो$सि? अथवा ‘ae. 
शस्त्वा धत्ते ज्िरसि? इादि सुभाषिते तुप्रसिद्ध आहेत. १०, बाहणाऱ्या, yaa देणाऱ्या, देवाच्या 
मस्तकावर घालणाऱ्या, 99, Praca, यांत ‘afew’ asa आहे, १२, wears खरी 
१३. माझी कन्या, १४. वचना मान देणें-वचन मान्य करणें, वचन स्वीकारणे, ५१५, भाग्याने (दैवाने 
ऐश्रर्यार्ने) मस (मस्त झालेला), १६, या वचनाठा, १७, ऐकणारे, १८. शब्द, १९, ही ade 
आहे. Ro, TANI नदा! २१, कन्येसारखी नी मजञपाज्ली एक sada वागत होती, तिच्या 
पाश्लीं मी विवाद कसा करावा? [कन्येसारख्या मानठेल्या युबतिज्ञी कोगी तरी लग्न लावील काय £] 
[ती मनपाळली मळा पिता समज्ञन सर्वे रहस्य सागे, मी तिचा असंत प्रिय नर्तक होतो. ती मठा fra 
आचार्यीम्रमाणें मानी, मी एक वर्ष शुद्ध, fafa आणि दांत असा असतां तिचा परिमदद Her तर 
ote तिच्या व माझ्या संबेधाविषयी शंका घेतील, ती लोकांनीं घेण्यास अवकाश नसावा म्हणन मी 
त्त स्नुषातासाठी स्वीकारतो (अध्याय ७२ झोक १-५) असे Haig आहे.) 
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हरिजनकथेत शिरता न विशंकावे शुकादि संन्यासी. ॥ २३ 
तो साधुजनां dae, ओखदसा होय खलजनां नाचा, | 


योग्य तुला जामाता बहिश्वर प्राण जलजनाभाचा.! ।॥ २४ 
मत्स्य म्हणे, भा! धर्मा ! वंद्य तुझे नंदना वना शील, । 

त्रिजगदघाते तुमचें पुण्यलताकंद नांव नाशील. ॥ 24 

देवा ! सोभद्रार्थ स्वीकारावी तुम्हींच कन्या, हो! । 

घ्या पदरीं, हे संतति at dad जगांत धन्या a | २९ 

धम म्हणे, “बहु उत्तम, हें मज seated काय हो! ara? | 

मिळतां सुवर्णमुद्रा अर्थी इच्छील काय aid?’ ॥ २७ 

घाडूनि दूत धर्भे आत्तांला हा fase जाणविला, | 

अमिभन्यु tia कृष्ण gat संत्रुकुमारर्ग आणविठा. ॥. २८ 

आणुनि संपत्ति दिल्या श्रीकृष्णें भैक्तनायका सारा, | 

“St आटतांचि आला भेटाया मेघ काय कीसारा ? ॥ २९ 


अभिमन्युविवाहोत्सव जग निववी, जेवि चंद्र पुनिवेचा, | 
wa म्हणे, हू, कनकें मणि ag वसत्रानराशिहुनि वेचा” ॥ Ro 
१. हरिजननकथेत (मज्ञसारख्या भगबद्रक्तांची कथा चाटली असतां) शिरतां (तेथें ज्ञाण्यास)- 
ARI UTAH कथेत vag करण्यास शुकादिक यतिजनाला (माझे नांव ale 
ढण्यास) शंका वाटं नये (करम वाटूं नये), नृलगानसंपन्न व लवण्ययुणान्वित उत्तरेचा wala 
स्वीकार करण्याचे मी नाकारतो, यावरून हरिभक्तांच्या इंद्रियनिमहसामथ्यीविषर्यी शुकादिक 
संन्याइयांस देखील निठकल शका येऊं नये, यांत 'काव्यलिंग” नामक अलंकार आहे. २. तोषद, 
३. कृष्णाचा भाचा (सोभद्र), वासुदेवाचा भागिनेय, ४. कमटनाभ कृष्णाचा, येथे “अभिमन्यु 
असें न म्हणतां, "नठजनाभाचा भाचा? असें म्हटलें आहे म्हणन हे. 'पर्यायोक्त* अलंकाराचे उदा- 
हरण आहे, ५. नंदनवनाला, ६. WA, TA. ७, ज्ञगत्रयपातकाते, ८, पुण्यवळीमुळ अस (aia), 
पुण्यरूपबद्धीचा कंद असे. ९. अहो, १०, मत्स्यभारतविबाहसंबंधाने, ११.होऊ, १२. याचक, हे अथ 
सुभाषितरूप आहे. १३. होनाची किमत ४1५ रुपयेपयंत असते आणि सुवर्णमुद्रेची (मोहरेची) 
किंमत १५ सुपयेपर्यंत असते, यांत “'मतिवस्तूपमा? नामक अठंकार झाठा आहे.. [9. १६. टीप 
RA पहा,] १४. बलराम, १५. आपले पुत्र, द्रोपदीपुत्र. १६. aT, १७. SA, 
बहुमूल्य. १८. तो कृष्ण, १९, सरोवरास, यांत ETA’ नामक अलंकार झाला आहि, 
Ro, पूर्णमेचा. 





नटनर्तकीगणातें धर्म म्हणे, 'रामकूष्णगानाचा । 
नृत्याचा रस शिवसे जाणति, ना लांपुर्ढैच, गा, नाचा! ॥ १९२ 
भीम म्हणे 'वाढा हो! देवि! अहो! थूमिदेव! जेवा, जी! । 

rat नका, बसा या न्या, व्हावे जे ABA जे ars.’ ॥ ३२ 
राम म्हणे, 'घालाव्या Herat चारीहि याच कानीं al. । 





१, बळराम आणि कृष्ण यांच्या यज्ञांच्या गायनाचा. अभिमन्युविवाहोत्सव aad निववी, 
या उत्सवप्रसंगीं aia at व अन्ने वांटलीं इतकेंच नाहीं तर मणिकनकेंह्दी उधळली. इत- 
केंच नाहीं तर ज्या लोकांस Tama आवडत होतें यांची नटनतेकीजनांकडून धमेराजानें afr 
करविली असें या पद्यांत सांगितलें आहे, धर्मे नटनतेक्रोगणातें (नयकुशटस्रीपुरुषांना) म्हणे (म्ह- 
णाट):--रामकृष्णयांनाचा [आणि] नयाचा रस श्िवसे fs] जाणति लां पुढेंचि oT, गा, [आणि] 
नाचा Rare जे मेक्षक अन नृत्गानरसज्ञ अहित लांच्यापुढें जा, गायन करा, आणि नाचा, 
रामकृष्णांच्या यशांच्या गायनाचा रस असा fra न्नाणती याप्रमाणें ज्ञे Tara रस जाणणारे आ. 
aa (नृयकलेंत जे मार्मिक आहेत) लांच्यापुढें ज्ञा, गायन करा आणि नाचा. ज्ञे नृद्यकलाभिह्ठ 
असतील यांच्या पुढें जाऊन तुम्ही नाचाबें हें उचित होय, यांत घर्मीला ganna गोडी फा- 
रक्षी नव्हती असें दाखवून तदभिज्ञजनांस संतुष्ट करण्याची साची उत्कट इच्छा दश्षेविली आहे. 
[कैलासपर्वेतावर गज्ञानन तांडवनूत्य करून शंकरपावेतीला आनंदवितो, faa cata To ae 
रतो, तसेंच तो सदां रामनामजपनिमझ असतो, या aera तो गाननृसयकलेंतील खुच्या 
amat ब तो गाननसरसज्ञ आहे असे ga.) २. “eri? असा पाठभेद आहे तो तु- 
रस दिसत नाहीं. ३, विप्र atl ४. meme, ७५, घोडे, ६, बलराम याचक विम्नांना म्हणे 
(म्हणाठा):-[अहो | याचक जन atl] याच कानीं (या. एकाच कानांत) चारीही gee 
(कानांत ज्ञो चौकडा घालतात. लाला कुडुक अथवा seat म्हणतात, एका कानांत एक 
कुडकी मिळून दोन कानांत दोन कुडक्या होतात.) घालाव्या कीं, (एका कानांत एक 
कुडकी घालावयाची असें असतां चार चार Hera घाला असें बलराम विप्रशनांस सांग 
लागला, fasta वाटलें कीं प्रथेक कानांत दोन दोन घालण्यासाठी चार चार दिल्या a 
Seat, पण बलराम serena कुडक्या एकाच कानांत घाला, दुसऱ्या कानांसाठी er. 
णखी चार देतों. प्राचीन काठी कुडकी हा अलंकार कधिज्ञन घालीत असत असें दिसतें. “एक 
म्हणे लेवविठी er! घडितां सांडिली दुजी कुडकी” [आदिपवे-अध्याय २ आयो ३९ 'काव्यसंम्रह” 
पृष्ठ ७.] या पद्यात बलरामानें विप्रांस अपरिमित अलंकार aed असें तूचविळें,) उत्तरार्धांचा अ- 
न्वय:--मुनि भूषवितां (मुनित्ननांला भूषणे देऊन अलंकूत करीत असतां) तो (वो भूषविणारा अळ- 
राम) याचकानीकी (याचकससुदायांत) मूतेखब्ेक्ष (मूर्तिमंत कल्पद्रक्ष) भासे (वाटे,) यांत ws 
क्षालंकार झाला आहे. अमिमन्युबिवाहोत्सबांत बळरामानें याचकांस अपरंपार धन दिलें, मुनींच्या 
strat इतके अलंकार wefae कीं तो याचकांच्या समृद्दामध्ये कल्पदक्षासारख[ भासू. syn, 
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मुनि भूषवितां भासे वूर्तस्ववक्ष याचकानीकीं. ॥ a2 
सहदेव ATS BSA sega बळ भीम धमे नेव्याही । 
त्या नाल्यासि न मिरविति, ते गमति बिराटबंधु, न व्याही. ॥ ३४ 
उपसंहार. 
; (atiaze.) 
aa! हो! anit किति? मज ‘aed? असे वेदाना कीं | 
aeq उँपपठव्यपुरीं उत्सव, ag होय et! तदा नाकीं. ॥ १ 
वैदवि सैंथूराकरवीं श्रीराम विराटपर्व) चवथे, बा! | 
स्वल्प म्हणोनि न सोडी अमृताची afte ad चव Har. | २ 
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१, मूतिमान्‌ कल्पतरु, २, याचकमंडळींत, ३. नूतनाठाही, ४. कितीही aie तर 
थोडेंच वर्णन होणार आहे-असा भाव, ५. म्हणाना, ६. अतिक्षयित ser. ऊ, विराटन- 
गरसमीपस्थ नगरांतरी. ८. wale देवादिकांला आनंद झाला म्हणून मोठा उत्सव झाला, 
९, या आर्यिच्या संबंधाने आणि एकंदर या ग्रंथाच्या data Fe हंस यांचा अभिप्राय असा 
आहे:---“मोरोपंताने भारत, भागवत, रामायण यांवरीळ ग्रंथ मूळमरंथांपेक्षां फार संकोचित 
केळे आहेत; MA अठरा पर्वीच्या भारती gaged लावणी महाराष्ट्रभूमिकेंत करून ठेविली 
आहे, मद्दाभारत ग्रंथ नानामकारच्या कथांनी अतिमनोरम झालेला प्रसिद्धच आहे, तो गीवोण- 
भांडारांत साठविढेळा असल्यामुळे प्राकृतांस दुर्मिळ होता याची सुगमता करून पंताने प्राकृत 
aaa मोठाच मसाद केला हे कोणीही कबूल करील, ही dah सवच पर्वे उत्तम काव्यरसानें 
ge met आहेत, पुण्यछोक युधिष्ठिर व अनादन यांचें हॅ पुण्यमय चरित wa करित असतां, 
मोरोपंत अगदी तढीन झाठेला दिसतो, निवरकरी वळण असें कोठेही पाहिठें तरी तस्काळ 
ओळखतां येण्यानोगी याची अक्षरावयवर-चन! ठरीव झाली आहे, याप्रमाणे मोरोपंताची कविता, 
तींतद्दी विशेषेकरून आर्याबृत्तांतील, तत्काळ ओळखण्याजञोमी वळणदार दिसते, हा याचा ad. 
SIT गुण भारतांतही तसाच उतरला one, भवभूति, नगन्ञाथराय, इत्यादि पंडितांनी we 
कृतीविषयी मोठी उद्दाम गर्वोक्ति nae केलेली दिसते तसा मागे tart घेता नाहीं; आणि वस्तुत: 
ate पंडितांनी इदलाकसंबेधी andthe मदपूरित cari आपल्या बारदेवीस रान्याभिषेकच 
केला आहे, मोरोपंताचें तसे नाही. साने शुंगारवीरादि रसांत पक्‍्त्रि भक्तिरसाचें मिश्रण करून 
ते aia असृतमोदपूरित केळे आणि त्यांच्या पानाने आपल्या भारतीस चिदानंदांत Fran केळे 
आहे, तेव्हा अर्थात्‌ वरील पंडितांच्या उक्ती उद्दाम मदमय आणि पंताची टीन मोदमय झाली, 
यानें कांही पर्वाच्या शेवटीं आपले भक्तिपूरित amiga प्रकट केले आहेत.” (हंसकृत मोरोपं- 
ताहरील निषंध-ए० २७-२८ Gal.) १०. मोरोपतांकरवीं, ११. असंत ठद्दान, 


७ अध्याय] महाभारत, १५१. 


रामघन संजसादामृत at जों ag वळोनि वर्षतसे, | 
at तों भक्तमयूर Salant करूनि stare.” | 


i 
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१. THEI मेघ. २. उत्तम प्रसाद (कृपा) हेंच असृत. ३, आपटी आयोरूप मयूरवाणी, 
४. मोरोपंतांनी आपल्या 'केकार्यी”च जें F ahr केलें आहे यास उद्देधन कै० इंसयांनीं लिहिलें 
se — “Rs व युणकीर्तिसंपक्न अपलयविधला अवलोकिलें म्हणज्ञे ज्ननकाचा प्रेमसागर उचंबळतो; 
मग आनंदटद्दरींत हेळखावे खातां खातां ठीन होऊन ज्या परमेश्रराच्या प्रसादाने आपण ह्या Aaa 
पात्र Brel साच्या आभारासद्द तो aed वर्णन ada सूचबितो; तसा प्रकार मयूरानेदी 
आपल्या केक्रांविषयीं कोठें कोठें ज्ञायविला are”? (हइंसकृत निवंध-यप ९२-९३.) ५. ह्या 
पूर्वीच्या आम्हाला एकंदर पांच प्रती मिळाल्या, पैकीं दोन Fo Ho बा० मोडक यांच्या संम्र- 
ह्यंतीळ Ue बडे, बी, ए. यांनीं दिल्या, यांपैकी पहिलीच्या शेवटी असा समापिळेख आहेः-- 
se १७१२ साधारणनामसंवत्सरे उदगयने आषाढाधिक मासे शुक्तपक्षे seat तद्दिनीदं पुस्तकं 
नेरळेकर ज्ञांमद्राव्मनञ यादवभट्देन लिखित,” दुसरीच्या शेवटीं, “TH १७३४ अंगिरानामसंब- 
स्सरे भाद्रपद YE २ इंदुवासरे afer संपूर्ण, हस्ताक्षर जयराम त्रिंबक निसबत चातुमीस्य” असा 
समाप्रिलेल आहे. तिसरी प्रत we रघुनाथ रामचंद्र देसाई, ग्वाल्हेर यानीं दिठी, हिच्या शे. 
वटी, “आषाढे मासे कृष्णपक्षे द्वितीयायां भगवासरे तहिने इंदं पुस्तकं समाप्त, संवत १९१० शके 
$७७५ शिवरामाव्मल पॅढरकरोपनामक टक्ष्मणेन लिखित?” असा anita आहे, चबधी 
रा० Try बळवंत जोशी, बी, ए. एल्‌. एल्‌. a, कोल्हापुर, यांनी कृपा करून पाठवून 
feat व पांचवी आमच्या स्वतः नवळची, या दोन्ही पोभ्यांच्या Bact “इति श्रीमदा्यीभारवे श्री» : 
रामनंदनमयुरेश्वरकृती विराटपर्व समाप्रमू” असा ade आहे, झ्या चारही पोथ्या देणारांचे भाम 

फार फार ठपकार आहेत, 


१२६६०1 Library, 


Calentta-27. 


